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Senofonte descrive i fatti dei Greci < in 
libri VII che comprendono la storia di esso 
popolo, cominciando dall’ olimpiade 
per iun periodo di anni 4^ come ne fa 
tescimonianza lo stc^so Dlodoro Siculo nella 
sua Biblioteca lib. i3 e i5. Di questi seite 
libri i primi due comprendono la storia della 
guerra^ del Peloponneso dalV anno cio^ 2 1 
alio incpminciare t d’ agosto , epoca in cui 
Tucidide da compimento al ■ suo , lavoro , 
£no al ' tempo , in cui Lisandro s’ insignori 
d’Alene, (olimp. 93 ) .Gli altri cinque ab- 
bracciano i fatti greci e persiani fino alia 
celebre battaglia di Mantinea (olimp. io4) 
ove gli Spartani furono ; debellati da Epa- 
minonda. Usserio negli annali ad ann. Per. 
/«/. '43o 3 e, prima di lui, Samuele. Petit 
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lib. I ohserv. cap. 12 si fanno a soHenere 
manchevole di principio quest’opera di Se- 
nofonte, e desiderarsi in essa, oltre ilproe- 
niio, la storia del biennio incominciato colla 
fine della state dell’anno 20.“® della guerra 
del Peloponneso , e compiuto coll’ anno 
23 .® II Petavio la pensa altrimenti , e nel 
suo libro 10 della dottrina dei tempi [^cap. 
29) accagiona Senofonte del paracroni^o 
d' un biennio. Ne di questa opinione n6 
di quella si fa ligio H. Dodwell i cui an- 
nali arrecano grau luce alle opere del no- 
stro scrittore. Egli pertanto sostiene i^diss. 
de cyclis p. 342) non esservi alcun vuo- 
to fra Tucidide e Senofonte , n6 aver 
preso abbaglio il secondo nel computo de- 
gli anni ; ma bensi essere stato apposto 
nelle opere di lui da mano apocrifa il cal- 
colo delle olimpiadi degli Arconti ateniesi 
e degli Efori spartan! , il che fu parimenti 
osservato dal Marshamo. ( can. cron. sec. 
16 cap. de prima olimpiade). Il Fabricio 
ed il Corsini nelli fasti ateniesi {tom. 3 ) se- 
^giiirono le parti di Dodwell. Il celebre 
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More poi con sommo mgegno esponendo 
tutta la controversia cerco mezzi di con- 
ciliazione. Veggasi la sua edizione della 
storia greca di Senofonte {cap. i proleg). 
Merita pure il farsi menzione dello Schnei- 
dero il quale nel proemio alia sua edi- 
zione, avendo esposlo di qual parere egli 
si fosse su di alcuni passi di Senofonte , 
esainino ed approve le dotte osservazioni 
del Dodwello. 


Cristoforo Barlu 

nelle sue uf^unte alia BibUoteca del Fabricio 
ediz. di Amburgo, tom. 3 , pag. 8 . e seg. 
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LIBRO PRIMO. ' “ 


]3app01 quest! success! erano poch! g!omi passali , 
/ ^andu Timocare g!unse da’Atene cou ana assai p!o 
cola armata ; e !ncontiDente ! Lacedemoni , e gl! Ate* 
niesi vennero d! nuoto a battagUa navale, rimaneudo i 
Lacedemoti! souo la guida d! Egesandro v!nc!tori. Poco 
dappoi Dorieo figl!uolo di D!agoro , levandos! di Rod! 
nel princ!p!o del vemo con quattonl!c! legni , entrd 
nell’ Ellesponto. Dove nel far del g!omo la senUnella 
maitut!na degli Atemesi avendolo scoperlo, e facendone 
segno a’ Cap!tan! , ess! andarono ad !ncontrarlo cpn vent! 
galee ; dalle qual! volendo salvars! Dor!eo , diede in terra 
co’suo! , e ridusse le navi sotto !1 Capo Reteo. E cosl , 
avventandoglisi addo^ gl! Ateniesi, fu combattuto !o 
terra , e !n mare , fin che spaza far nulla , gl! Ateniesi 
rilornarono a Madito ad unirsi con le altre gent! loro> 
Veduta Mindaro questa battaglia , mentre sacrificava !n 
ll!o a Minerva , gettate , per soccorrere in mare i suoi , 

* i * 
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e per conservarsi i legiii di Dorico , le galee all’acqua , 
usci del porto. Allora gli Ateoiesi , aspettaadolo in alto 
mare, I* per aacaltarlo , venaero seco a pugoa navale presso 
teira ad Abido : ove , durando senza Vantaggio delle 
parli la battaglia dal levare fin al tramontar del sole , 
e ora essendo quest! , ora que^i altri superior! , com- 
parve Alcibiade con diciollo nav! ; per la qual cosa i 
Peloponnesi fuggirono verso Abido , e Farnabazo venne 
in loro soccorso, eutrando in mare col cavallo quanto 
a deutro gli era conceduto, e tenendo gli inimici a 
dietro , e insieme dando animo alia sua cavalleria , e 
fanteria d! fare il medesimo. I Peloponnes! con le navi 
unite , e con 1’ esercito opposto agli inimici , combatte-* 
vano poco lontani dal lito. Finalmcnte, gli Ateniesi , 
avendo prese trenta navi ' vuote degli inimici , e oltre 
cio ricuperate quelle , che prima avevano perdute , si 
partono ; e tutte le conducono a Sesto. Dal qual Inogo, 
fuori che quaranta navi , tutte 1' altre s‘ inviano qua , e 
14 fuor deir EUesponto a raccogliere deUari. Ma Trasilo 
uno de’ Capitani navigb alia volta d’ Atene per arrecar 
la novella della vittbria , e per dimandar supplimento di 
genie , e' d’ armata. Dappoi queste cose Tisaferne giunse 
neir EUesponto ; a trovar il quale essendo dndato Alci- 
biade con uua_ galea per presentarlo di riufrescamenli i 
e d’ altre cose , fu da lui fatto prigione , e mandate a 
guardare in Sardi , sotto colore ' di avere in commis- 
sione dal Re di mover guerra agli Ateniesi. Nondimeno 
indi a trenta giorni Alcibiade , e Mantiteo , che era stato 
fatto prigione in Caria , trovali alcuni cavalli , fuggirono' 
di notte a Glazbmene. Fra taato quegli Ateniesi che 
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s’ erano fermali a Sesto , avendo inteso , che Mindaro 
veniva alia voUa loro con sessanla navi , si , salvarono 
di noUe in Cardia { dove parimente paiiito da , Clazo- 
mene giunse Alcibiade con cinque galee, e una barca 
da pescare. In questo luogo avendo inteso , che 1’ ar«- 
mala de’ Peloponnesi , partendosi di Abido , si era adu« 
nata a Gizico , s’ invid per terra a Sesto , e comandd , 
che le navi tirassero al medesimo luogo per nuu*e. 
Dappoi ohe elle giunsero , e stando egli d’ ora in ora 
per partirsi , con intenzione di venire con gli inimici a 
battaglia navale, arrivo di Macedonia Teramene con 
.venti galee, e di Taso Trasibulo con altre vcnti; I’uno, 
e r altro de’ quali aveva riscossi denari. Alcibiade co- 
mando a costoro , che mainate le vele maggiori , do- 
vessero tenergli dietro ; e si drizzd verso Pario. Dove 
raunatisi tutti i legni al numero di otiantasei, la notte 
segueute si partouo. Ma il giorno appresso verso 1’ ora 
di pranzo fecero scala a Proconnesso. Quivi sono cei> 
tificati , che Mindaro , e Famabazo si trovavano con 
esercito di fanti a pid in Gizico. Onde non vollero per 
quel giomo movers! di la. II di seguente Alcibiade falti 
chiamare ( soldati a parlamento , diede loro aninio, di> 
cendo, che bisognava per necessity venire a confliuo in 
mare , e in teira , e anco assaltare le muraglie; perchd 
ci.maucano , ,disse, i denari, li quali agli inimici sono 
somministrali dal re largamente. II giorno innanzi , qnando 
entravano in porto , fece venir alia sua presenza tutti 
i legni cost graudi , come piccioli ; acciocch^ gli inimici 
non fossero avvisati d’ alcuno del numero delle , navi ; e 
iosieme f^e pubblicare un bando al trombetta , che sotto 
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pena della testa niuno pai’tisse dal suo luogo. Dappoi 
die ebbe licenziato il padamento , posta ogni cosa in 
punto per venire a battaglia navale , s’ invio verso Gi* 
zico , cadendo una grandissima pioggia. Quando egli st 
avvicino a quella volta , e ’1 cielo comincio rasserenarsi , 
e iscoprirsi il sole , vide le sessanta navi di Mindaro , 
|e quali si esercitavano lontane dal porto , e cbiuse loro 
il passo di salvarsi dentro. Vedendo i Peloponnesi, cbe 
le galee ateniesi erano molte piu , cbe prinia , e vicine 
al porto , fuggirono versp terra ; dove arrivati , si vol- 
larono verso gli inimici , cbe li seguitavano con 1’ ar'* 
mata. F ra tanto Alcibiade , girando con venti navi , 
melte in terra i soldali. Mindaro veduto questo, smonta 
ancor esso nel lito , e combattendo viene ucclso. Allora 
le sue genti mostrarono le spalle. Gli Ateniesi condus^ 
sefo tutte le' navi a Proconuesso , fuor cbe le siracu* 
sane; le quali da’medesimi Siracusani furono arse. Quindi 
il giomo dietro gli Ateniesi voltarono verso Cizico. Ma 
i Ciziceni , essendo abbandonati da’ Peloponnesi , e da 
Farnabazo , apersero le porte agli Ateniesi. Esseudosi 
fermato quivi Alcibiade venti giomi , cavata da Ciziceni 
una gran quantiU di denari , n^ facendo loro altro 
danno , ritom6 in Proconnesso ; e di la veleggid verso 
Perinto , e Selimbria. I Perintii alloggiarono I’eserciio 
dentro la citia ; ma i Selimbrii si contentarono , in vece 
di ' alioggiarlo , pagar certa quantity di denari. Indi poi> 
tati a Crisopoli di Calcedonia , la fortificarono: dove 
anco posero la gabella di riscuotere le decime. Questa 
decima si riscuoteva dalle navi , cbe venivano di Ponto. 
Lasciata in questo luogo una guardia di trenta navi sotto 
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il governo di due capitani Teramene , e Eubulo , coa 
commissioner che mettessero ogni diligenza in custodire 
la citta , e le navi , che mcivano di Ponto , e facessero 
il maggior danno , che potessero agli inimici , gli altri 
Capitani si avviano verso 1’ Ellesponlo. Furono anco in- 
traprQse , e mandate ad Atene certe lettere , le cjuati 
erano inviate a Lacedemone da Ippoarate secretario di 
Mindaro. Il loro tenore era questo. Le cose nostre sono 
andate in rnina. Mindaro ^ morto. I soldati cadono dalla 
fame. Noi non sappiamo, che fare. Ma Famabazo, dando 
animo a tntto 1' esercito de* Peloponnesi , e a'Siracusani , 
dicendo loro , che le persone trovandosi ancora salve , 
non dovevano rammaricarsi della perdita di quel legna- 
me , del quale il suo Re era abbondantissimo ; diede 
una veste a ciascnn soldato , e provvisione per due mesi. 
Ohre di questo armo le ciurme , e pose buone gnardie 
in tutti i sum luoghi di marina. Raunati similmente 
insieme i Capitani ‘ delle cittii , e i Governatori delle 
galee , impose loro , che fabbricassero presso Antandro 
tante galee ognun di loro, quante avevano perdute. Di 
piA li ajuto di denari , e disse , che il legname si pren- 
desse in Ida. Mentre si fabbrica questa armata , gli An- 
tandrii ajutati da’ Siracusani racconciano una certa parte 
di muraglia, e si lodarono maravigliosamente della lov 
opra nelle sentinelle. Queste furono le cagloni , che i 
Siracnsani vengono chiamati benemeriti di Antandro, e 
sono fin a quest! tempi cittadini di quella citta. Spedit^ 
queste cose in tal guisa, snbito Farnabazo and6 al soo 
corso di Calccdone. In quel tempo istesso i Capitani 
siracusani furono awisati, che a casa loro erano dal 
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popolo slati sbanditi. Per la qual cosa chlamati i soIdeRi 
a parlamento , Ermocrate a aome degli ajlri si dolse 
insieme con essi della comune disavycnlura , lapaentan- 
dosi , che tuUi erano stall sbandiii ingiuslamente , e con- 
tra le leggi. Non rimase per questo di confort^rli a 
portarsi , come per lo passato , valorosamente , . ad. ob- 
bedire quanto fosse lor comandato; e a far.nuova.ele- 
zione di Capitani , fin che i lor successori giungessero. 
Alle^ quali parole i soldati , levando romore , dissero , 
ebe non volevano mutar Capitani ; e di questa opinione 
erano principalmente i governatori delle galee , i sol- 
dati deir armata , e i nocchieri. Dali’ altro, canto i Ca- 
pilani li avvertiscono , che non era lecitn ammutinarsi 
contra la propria cittA ; ma se fossero chiamali in giu- 
diziq, dicevano , che hisognava far vedere la memorla , 
che tenevano delle hattaglie in mare , n.elle quali . essi 
fossero rimasi senza ajuto altmi vincitori : quante navi 
avessero prese : quante volte insieme con allri , menlre 
essi comandavano, fossero riusciti invitti. Similmente , 
soggiungono, voi avete avuto negli eserciti oiioralissimo 
luogo in tutte le fazioni da terra,. e da mare,, cost ri- 
spetto al nostro valore , come al vostro ardirc. Non si 
trovando alcuno , che li incolpasse di nulla ; e essendo 
pregati da lutti , si , contentarono di rimanerei, fin che 
giungesse^'o qiiei Capitani , che erano creati in lor lupgo. 
Questi erano Demarco figIiuo}o di Pidoco , Miscone di 
Menecrate, e Potame di Gnosio. La maggior parte^dei 
governatori delle galee , avendo affermato con ginya- 
mento , chc dopo il loro arrivo a Siracusa volevano 
rimetterli nella patria,^ levandosi tntti , li lasciarono ia 
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liberta di andave, dove pid lor piaceva. Era sopra ogni 
altra cosa rimaso ia loro un grandissimo desiderio della 
diligeuza 'di Ermocrate , e della pro'ntezza , e umanlti 
sua per la conversazione , che avevano' insieme. Perchi 
invitava a star con lui uel suo 'padiglione ogui giorno 
tutti t governatori delle galee, tutti i uocchieri, e tutU 
i soldati dell’ arinala , che egli conosceva piu segnaUti 
degli altri , e con essi loro cbmunicava tatto quello 
cbe dovea dire , o fare. Similmente li ainmaeslrava , dando 
loro ad intendere,^ quali ^rano le cose, che si dovevanO 
aVvisare 'incontanente , e quali tener occulte , fiuch^'fos- 
^ro deliberate.^ Onde presso tutto il consiglio egli si 
aveva acquisiato grandissima ripntazione , e aiitorita ; poi 
che pareva , che sapesse' dar ad intendere , e persua- 
dere'tutte le cose, che tomavano a giovamento dell’u- 
niversale. 'L’istesso', avendo accusato Tisaferne presso 
Lacedemoui, e allegando non solamente il te.stimunio di 
Astioco; ma parendo , che dicesse la veiiti, ritornando 
a trovar Faruabazo , fit da lui senza fame puuto di 
inoto servilo di denari ; e con essi mettendo insieme 
una buona quaiitita di‘ soldati pagati , e di galee;' s’ap> 
parecchiava di ritornar nella patria. Fra tanto i sucees- 
sori de’ Capilani siracusani giunsero a Mileto , e presero 
il g'overno dell’ esercico , e dell’armata. In quei gionii 
medesimi soUevato certo roniore in Taso, tutti i parleg- 
giani de’ Lacedemoui furono per opera di Pasippida fuo» 
ruscito di Sparta fomentato , come si credeva , da Ti- 
saferne , cacciati fuori della cilta insieme con Eteonico 
loro goveruatore. In luogo del quale al governo dell’ar- 
jnala che egli aveva raccoUa de’ collegati , mandato 
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CratesippulB , ne ebbe la coiuegna in Chio. Av?enoe 
ancO in qoel tempo istesao , che , trovandosi Trasilo in 
Atene , Agide uscito <li Decelea , per &re strami , si 
spinse fin sotto le mura di Atenc. Onde Trasilo guidd 
fuori gli Alcniesi , e lutti gli altri , die erano ncUa 
citti , mettendoli in ordinanza coniro gli inimici presso 
le scuole Licee , con animo di combattere , se fossero 
venuti innanzi. Della qual cosa accortosi Agide , riiiro 
snbito a dietro i suoi con la perdita d’alcuni pochi nel 
retroguardo uccisi dagli armati alia leggiera. Quesla fa- 
zione fece , cbe gli Ateniesi accrebbero molto la lor 
inclinazione verso Trasilo , e gli concedettero Unto pid 
allegramente quello , che 1’ aveva fatto venir ivi. Percbi 
in pubblico fu deliberate, che, fatu la si^lta, egli pren* 
desse il govcrno di mille fanti armati di corazza , cento 
cavaHi, e cinquaiiU galee. Fra questo me2zo, sUndo 
Agide in Decelea , e vedendo , che molti legui cnriclii 
di grano entravano in Pireo , diceva , che i suoi ave- 
vano gettau via 1’ opera , a tener serrati i passi agli 
Ateniesi per tanto tempo dalla parte di terra , se anco 
son vi fosse chi li chiudesse fiiori di quei luoghi, 
d’ onde veniva portato loro il grano per. via di mare. 
E pero non si poteva far meglio, quanto maiidar a 
Calcedone, e Bizanzio Clearco figliuolo di Ranfio; per^ 
che egli era amico in pnbbllco di quesu riiti. Lodato 
questo ricordo, egli si parti, facendo Megaresi insieme 
con gli altri collegati il numero di quindici navi , Ic 
quali erano piuttosto atte a portar soldati , che ve- 
loci. Tre di queste nell’ Ellesponto fiirono sommerse da 
nove legni ateniesi , li quali stavano di continuo alia 
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guardia di quelle marioe. Le altre . fuggirono a Sesto , 
e di la si ridussero in salvo a Bizanzio. E 6oi I’anno, 
nel quale i Cartagiuesi sotto la condotta di Annibale a- 
vevano assaltato la Sicilia con centomila uomini ; dove 
in tempo di tre mesi presero due citti greche ; Seli- 
xmnte , e Imera. L’ anno seguente ( che fu nel principio 
della olimpiade xciii, al qual tempo vinse nel corso dellc 
carette Evagora eliese , e nello stadio Eubota cireneo , 
trovandosi Eforo nella citta di Sparta Evarchippo , e 
Arconte in Atene Euctemone ) gli Ateniesi posero To- 
rico in fortezza. Ma Trasilo, ricevuti in governo i legni, 
cbe gli erano stati assegnati , guernendo cinquemila ga- 
leotti a simiglianza degli armati di brocchiero , per va- 
lersene come degli altri soldati , entrata la primavera , 
navig6^ a Samo. Dove essendosi fermato tre giorni , 
s’ invio a Pigela. Quivi pose a ferro e fuoco tutto il 
paese, e s’accosto fin sotto le mura della citta. Ma es- 
sendo venuti alcuni Milesii in soccorso de’ Pigelesi , 
s’ avventirono addosso a’ soldati ateniesi armati alia leg- 
giera, che erano qua, e 14 sparsi : all’incontro de’quali 
movendosi in soccorso degli armati alia leggiera due 
squadre, una armata di brocchiero, 1' altra di corazza, 
tagliarono a pezzi tutti quelli , che erano venuti da Mi- 
leto , iuori alcuni pochi , e guadagnarono dal piu al 
meno ducento brocchieri , e oltre cid dirizzarono il 
trofeo. Il giomo dietro navigarono alia volta di Nozio , 
e di l4 , fatto apparecchio di quel che bisognava per 
viaggio , s’ inviarono a Colofone. I Colofonii passarono 
dal canto loro. La notte seguente entrano nella Lidia 
in tempo , che le biadc erano malnre , e abbruciane 


Digitized by Google 



molt! villaggi , e fanno una grandissima preda dl de^ 
nari, di prigioni, e d’altre cose. Allora an certo Stage 
persiano , il quale aveva cura di quel pacse , qOando 
gli Ateniesi erano sparsi d’ ogni intorno , e intenci a 
predare , li assalt6 con ana banda di cavalli , e ne uc- 
cise setle , prendendone un solo vivo. Dopo questo 
Trasilo condusse le genti al mare per volgersi addosso 
di Efeso. La qual cosa venuta all’orecchie di Tisafeme, 
raccoUe un gi'ande esercito , inviado conneri , li qaali 
comandassero da per tutto, che si andasse ad Efeso in 
soccorso di Diana. Dunquc Trasilo diciassette giorni 
dappoi , che aveva assaltata la Lidia , navigo ad Efeso , 
e pose gli armati di corazza dalla parte di Coresso ( 
ma la cavalleria , i fiondatori , i soldati dell’ armata , e 
tutti gli altri presso la palude dell’ altra parte della 
citti. Oggimai cssendo il di chiaro , comincio con 1’ e* 
sercito diviso in due parti a farsi innanzi. Contra di lui 
si presentarono i terrazzani insieme con quei della lega, 
li quali erano da Tisafeme stati raccolti insieme; e si- 
milmente quei Siracusani , che erano arrivati con le 
prime venti navi ; e quegli altri , die di nuovo erano 
giunti con le altrc cinque sotto il comando di Eucleo 
figliuolo d’ Ipponico , e di Eraclide figliuolo di Aristo^ 
gene ; e anco quelli , che erano venuti con le due navi 
selinusie. Gostoro tutti uniti insieme , andando ad as« 
saltare gli armati di corazza verso Coresso , subito li 
posero in fuga ; e avendone ucciso d’ intomo cento * 
avrehbono data la caccia agli altri fin al mare. Non- 
dimcno si girarono addosso quegli altri , che erano 
presso la palude. Anco questi fuggirouo , e trecento di 
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]oro furono tagtiali a peszi. GIl Efesii drizzarono un 
trofeo in quel luogo , e un alti’o in Coresso e fecero 
in pubblico, e privato alia maggior parte de’Siracusani, 
e Selinusii per ricooipensa del valore, che avevano mo- 
strato , presenti onoratissimi. E oltre ci6 a tulli coloro , 
che volessero venir ad abitare in Efeso , donarono la 
cittadinanza libera d' ogni gravezza. Di pii!l raccoisero 
dentro della citla i Selinusii , quando ne’ tempi , cbe 
seguirono poi , la cittA loro fu spianatu. Gli Ateniesi , 
avendo ricevuti a palti i corpi morti , se ne. andarono 
a Nozio , dove sepolti che li ebbero , s’ inviarono alia 
volta di Lesbo , < e dell’ Ellesponto. Entrati nel porto 
Metimneo di Lesbo videro passar quelle venticioque navi 
siracusane , * cbe venivano da Efeso. . Per6 , assaltandole 
in alto mare , ne presero quatiro insleme con lutli i 
soldati , che vi erano sopra , e diedero la caceia alle 
altre ad Efeso. Trasilo mando tutti i prigionieri ad A- 
tene , fuori che Alcibiade ateniese nepote dell’ altro 
Alcibiade , e suo compagno , quando fuggi ; il quale 
fece.ammazzare co’sassi. Di qua s’invio a Sesto a trovar 
r esercito ; e di 14 tulte le genti traghettarono a Lam- 
psaco. Oggimai quella vernata cominciava , nclla quale 
i prigioni Siracusani , che erano stati rinchiusi a cavar 
pietre nel Pireo , avendo forato di nottc un sasso, parte 
fuggirono a Decelea , e parte a Megara. Nel tempo 
istesso , volendo Alcibiade unir insieme tutti i soldati a 
Lampsaco , quell! , cbe egli aveva adopcrati ne’ tempi 
addietro , ricusarono di accompagnarsi nelle fazioni coq 
gli altri di Trasilo , dicendo , che . quet di Trasilo , 
come uomini da poco , erano piii volte stati vinti ; e 
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essi rimasi sempre Tineitori. Noodimeno, svemancio tutti 
nel luugo istesso , e avcndo fortificato Lamptaco , si 
niossero all’ impresa contra Abide ; in cui soccorso es- 
sendo com pari to Famabazo con una gran quaulita di 
cavalleria , fa vinto in battaglia. Alcibiade non rimase 
di perscguitai'lo con la cavalleria, e con centoventi fanti 
armati di coraiza della compagnia di Menandro , fin 
che le tenebre ‘ glie lo tolsero di mano. Questa battaglia 
riuscita felicemente fu cagione, che i soldati spontanea- 
raente si mescolassero iosieme , e accarezzassero queili , 
die erano stati con Trasilo. La vernata medesima , u- 
scendo fuori spesse volte , travagliarono con le prede il 
parse del Re. Nell’ istesso tempo i Lacedemoni , ricevuti 
a patti certi Eloti , li cpiali erano fuggiti da Malea in 
Corifasio , li posero in liberta. E quei forestieri , che 
abitavano Eraclea di Trachinia , furono dagli Achei , 
trovandosi tutti opposti insieme in battaglia contro gli 
Etci loro edmuni iuimici, abbandonati. Onde settecento 
ne rimasero di morti insieme con Labote lacedemonio 
lor capitano. Cod termino quell’ anno ; nel quale anco 
quei Medi, che s’ erano ribellati da Dario re de’Persi, 
di nuovo gli si diedero. L’ anno seguente il tempio di 
Pallade in Focea, cadendovi sopra una nube di fuoco, 
si abbrucio. Mell’ uscir del verno alt’ entrar della pri- 
mavera , trovandosi Pantacleo Eforo , e Antigene Ar- 
conte , essendo scorsi ventidue anni dal principio di 
questa guerra , gli Ateniesi con tutte le genti loro na- 
vigarono a Proconnesso; e indi verso Calcedone, e Bi- 
zanzlo; e si posero all’assedio di Calcedone. Ma i Cal- 
cedonesi , avvisati della yenuta degli Ateniesi , ridussero 
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in salvo tuUi i lor beni presso i Traci , cbe nella Bin 
tinia confinano con essi loro. Yenuto questo all’ orecchie 
di Alcibiade , pigliando seco oltre la cavalleria alcune 
compagnie di fimli armati di corazza , e ordinando alle 
navi, cbe andassero costeggiando il lito, se ne ando nel 
paese de’Bitinii, e dimandd i beni dei Calcedonesi; al-‘ 
trimenti minaccid di trattarli come nimici. Ma essi glieli 
diedero. Dopo , cbe Alcibiade ricevuta la preda , e 
fermata la pace co’ Bitinii , ritomd agli alloggiamenti , 
fece da tutto 1’ esercito cinger Calcedone da una parte 
del mare fin all’ altra con un riparo di legname , cbiu- 
dendo anco il passo del fiume pid cbe potd. AUora 
Ippocrate lacedemonio esce fuori della citti con le sue 
genti per venire a giornata con 1’ inimico. Gli Ateniesi 
mettono 1' esercito in ordinanza contra di lui. Prattanto 
F amabazo venne fuor del riparo , cbe cingeva la cittd , 
a soccorrere gli assediati con una gran quantity di gente 
a pid, e a'cavallo. Dunque Trasilo , e Ippocrate foraiti 
1’ uno , e r altro di fanteria armata di corazza , com-? 
batterono un gran pezzo insieme ; fin cbe Alcibiade 
venne in soecorso de’ suoi con alcuni fanti arqaati di 
corazza , e con la cavalleria. Onde Ippocrate fu uc->' 
ciso ; e le sue genti si salvarono nella cittd fuggeudo, 
Ma Farnabazo , essendogli vietato dal passo stretto de{ 
fiume , e dalla vicinanza de’ ripari , cbe circondavanO 
la cittd , di unirsi con Ippocrate , ritird I suoi al tern? 
pio d’ Ercole posto nel territorio calcedonese , dpve 
tenea gli alloggiamenti. Dappoi queste co$e Alcibiade 
s’ invid nell’ Ellesponto , e nel Chersoneso per raccor 
denari: e gli altri Capitani patteggiarono con Farnabazo 
^ewoF.f St. de' Qraci. a 
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A’ intorn.Q le cose di Calcedone con> queste condUioni. 
]farncd>a!U) desse agli Ateniesi veiiti talent! , e condu<* 
^esse i loro ambasciatori al Be* Allora giuro 1’ una , e 
r altra parte , che i Calcedonesi pagassero agli Ateniesi 
tanto di tributo , quanto per 1’ addietro solevano fare ; 
e li rifacessero anco di quanto fin allora erano andali 
debitori. E all’ incontro gli Ateniesi fra questo tempo , 
qhe gli ambasciatori ajidati al Be ritomassero, non do- 
vessero molestar i Calcedonesi. Mentre si diedero quest! 
giuramenti , Alcibiade non si trovo prcsente : perche si 
trovava allora d’ incontro Selimbria ; la quale presa , 
s’accostd a Bizanzio t;on tutti i soldati del Cbersoneso, 
e con cert! altri di Tracia , e con piu di trecento ca- 
valli. Farnabazo atlendeva in Calcedone Alcibiade iiel 
ritoruo da Bizanzio per far ^ che ancor essp prendesse 
il giuramento. Ma non venendo , ancor egli negava di 
giurare , quando non fosse giurato da lui. Cosl final- 
mente non solo prestarono il ginramento pabblico am- 
bedue , Alcibiade in Crisopoli alia presenza di Metro- 
l^ate, e Arnape ambasciatori di Farnabazo; e Farnabazo 
in Calcedone alia presenza di Euriptolemo , e Diotimo 
ambasciatori di Alcibiade ; ma in partipolare fecerp ac~ 
cordo insieme. Oappoi Farnabazo si parti al dritto , 
ordinando , che gli ambasciatori , li quali dovevano in«- 
viarsi al Be , andassero a trovarlo a Cizico. Dagli Ate- 
niesi erano mandati Doroteo, Filodice, Teogene, Euri- 
ptolemo, e Mantiteo; e con essi loro s’ accompagnarono 
Cleostrato, e Pirroloco argivi. Auoo i Lacedemoni man- 
darono al Be ambasciatori Pasippide , e certl altri ; e 
a’acpompagn^ insieme con essi Ennpcrate gi^ fnoru$citQ. 
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di SiracUM , e Prossend ^uo fratello. Fra tanto , chi 
GOSMTo erano guidati da Fartiabazo , gli Ateniesi pcH> 
tcro 1’ asscdio d’ iDtorno Bizanzio , e lo cinsiro <x>a 
trincee ; e ogni giorno andavano a scaramucciare fill 
preno le diuraglie. Era capiuno 'nella citta Ciearco La» 
cederaoniio , e si troVavano seco alciine geiiti del paesi 
vicino. Gi et'aao anco alcuni pochi Neodainodt , e certt 
Megaresi aotta la guida di Elisso megarese ; ' e alconl 
Beofeii ccn Ciratade lor capitano. Vedendo gli Ate^ 
niesi i che a foraa apirta gettavano il tempo mdamo , 
operarono con alcnni Bizantini , che desscro loro la 
cittA nelle mani. Ma il capitano Ciearco , non suspet-* 
tando di alcana cosa tale , dato al tutto quel miglior 
ordine , che 6i poteva , e lasciata la cittA sotto la ca^ 
stodia di Ch'dtade , e Elisso , traghelto uel lilo opposto 
a trovar Farnalaazo, COsl per farsi dar da pagare i sol- 
dati , come per unlr iosieme 1’ armata , che parte era 
Stata lasciata da Pasippide alia guardia dell' Ellesponto , e 
parte presso Antandro , e parte anco in Tracia soito il 
governo di Egesandro capitano de' soldati di Mindaro ; 
e finalmente per far , che fossero fabbricali nuovi le- 
gni , e , raunandoli tutti insieme , per travagliare i col-' 
legati degli Ateniesi ; e a questo modo necessitare il 
loro esercito a levarti dalF assedio di Bizanzio. Dappoi 
la partita di Ciearco quelli , che avevano disegnato di 
tradir Bizanzio, Cidone, Aristone, Anasicrate, Licurgo, 
e Anasilao (il quale fa dappOi chiamato a Lacedemone 
sotto pena deHa testa per qaesto tradimento , e asso- 
hito ; perchA non aveva tradila la cittA , ma conservata ; 
poichA vedeva c donne ^ e -fimcioUi cader tladla fame ; 


Digitized by Google 



50 

|>riDcipalmente essendo egli bizantino , e non tacode» 
hione; conciossiach^ Clearco avesse compartito a soldati 
lacedemoni ttuto il grano avanzato; e confessava di aver 
introdotti gli inimici nella cittA non giA per ingordigia 
di denari 4 o per odio , che portasse a’ Lacedemoni ) 
tostoro , dico , avendo dato ordine al tuUo , aperte di 
nolle le porte , che si chiamano Tracie , posero nella 
titta Alcibiade con 1’ esercitot Allora Elisso , e Ciratade 
incerti di quel , che era , con tutte le genii loro cor- 
6 ero alia piazza per ajutare. Nondimeno accortisi , che 
I’inimico era impadronito del tulto, e che contrastavano 
indarno , si arresero ancor essi. Questi furono mandati 
ad Atene , dove Ciratade fra la calca della genie j che 
femontava di nave , si fuggi di nascosto , e arrivd salvo 
in Decelea. In questo mentre Farnabazo , e gli amba- 
kciatori, svemando in Gordio cittA della Frigia, ebbero 
novella del successo di Bizanzlo- Nel principio poi della 
primavera, seguendo il viaggio per andare al Re, s’ in<> 
fcontrarono negli ambasciatori de’ Lacedemoni , Beozio 
( cosi era il nome d’ un di loro ) e compagni ; e simiU 
Inente negli altri ambasciatori , che si partivano d’ Asia. 
Costoro dissero , che i Lacedemoni avevano ottenuto 
dal Re tiitto quello , che avevano saputo dimandarc. E 
Oltre cio, che Giro era stato felto govematore generale 
di tutte le marine , con particolar commissione di favo.> 
rire i Lacedemoni : 1’ istesso portare lettere autenticate 
tool sigillo regio a tutti i ministri dell' Asia bassa, nelle 
quali si conteneva fra le altre cose anco questo. 

lo mando Giro Carano di tutti coloro, che si raunano 
In Castoloi La voce Carano significa quel magistrato ^ 
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che domina con ampllsaima autorita. Intese que$te cose 
gli ainbasciatori aleniesi , e avendo veduto Giro , desi- 
(ieravano grandemente di andar a irovare il Re ; e se 
non potevano ottener questo , di ritornar a casa. Ma 
Giro voleva , che Farnabazo gli desse gli ambasciatori 
nelle mani ; ovvero non 11 lasciasse ritornar a casa in 
Diodo alcuno. Perch^ sua intenzioii era, che gli Ateniesi 
non sapessero quel , che si faceva. Ma Farnabazo li 
tratteneva seco ; e alcuna volta diceva di volerli con- 
durre dinanzi al Re, e alcun’altra di rimandarli a casa, 
per iscbifare la colpa di averli ingannati. Nondimeno , 
dappoi passati tre anni , comincid a pregar Giro ^ che 
fossero licenziati , dicendo aver giuralo , se non poteva 
condurli alia presenza del Re , che almeno li avrebbe 
condotti sul mare. Onde li mandai'ono ad Ariobarzane 
con commissione , che li guidasse fin alle genii loro. 
Egli li accorapagnd a Gio , la qnale i una citta della 
Misia , e di la fiirono portati all’ esercito ateniese per 
mare. Ma disegnando Alcibiade ritornare insieme co’sol‘> 
dati nella patria , subito fece vela verso Samo ; e indi 
con vend legni navigo nel golfo Geramico in Garia ; 
dove , raccolti cento talenti , ritorno a Samo. Ma Tra- 
sibolo s’ invio alia volta di Tracia con trenta navi ; e 
ivi non solamente ridusse all’obbedienza certe citL\, che 
s’ erano date a’ Lacedemoni ; ma di pin occupo Taso , 
la qual citU a un tempo istesso era travagliata grander 
mente da gueiTe , da sedizioni , e da fame. Trasilo col 
rimanente dell’ esercito navigo ad Atene. Prima che 
giungesse coslui , gli Ateniesi avevano gi4 eletli tre 
capilaoi , Alcibiade fuoruscito , Trasibolo assente , c 
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Conoae il terzo, die era uella cittA. Fra tan to Alcibiade 
co’ denari , e con le venti navi , da Samo se n’ aiidd a 
Paro. Indi si mosse al dritto verso Giteo per intendere 
di trenta galee, le quali era avvisato, che i Lacedemoni 
armavano in quei luogbi ; e similnaente per ispiare , 
pritna che tomasse a casa , la opinione della sua citti 
verso di lui. La quale avendo inlcso , che era buona , 
e che gia lo aveva eletto per capitano; e essendo anco 
privatamente chiamato dagli amici , navigo in Pireo nel 
giomo istesso , che la citli celebrava le feste Plinterle , 
avendo coperto il tempio di Pallade ; la qual cosa da 
alcuni era interpretata per tristo augurio cosl a se mo> 
desinii , come alia patria ; perciocch^ niuno Ateniese 
avrebbe ardire quel giorno di negoziar cosa alcuna im- 
portante. Mentre egli si avvicinava , tutta la turba si 
pose a correre fuori del Pireo , e della citta verso le 
navi : a maravigliarsi ; a desiderare di veder Alcibiade : 
a dire , che egli era il piu valoroso cittadino , che ella 
avcsse : solo fra tutti gli altri , il quale aveva fatto ve- 
dere , cbe era slato sbandito ingiustamente : le false ac- 
cuse di coloro , che non si potevano paragonar con lui 
per virtu , ne per eloquenza , e nella repubblica 
attendevano al proprio interesse ; averlo ingannato : 
costui avere aggrandita la patria non solo con le forze 
pubbliche ; ma cod le private ancora : avere teulato 
similmente a quel tempo , che egli fu accusato , come 
violator delle cose sacre , che la causa sua fosse di su- 
bito spedita. Nondimeno gli inimici , rimettendola ad 
altro tempo , come pareva convenevole , averlo con- 
dannato assente. 4cl quale spazio astretlo da necessita 
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essere $lato servo allrui , e aver onorate geoti ti!micis>* 
sime , in continuo pericolo della sua vita. Non essere 
etato in sua possanza di giovare a’ cittadini lanto amati 
da lui , a* parenti , e finalmente a tutta la patria ; ben- 
che sapesse gli error! , che facevano $ perchi , impedito 
dal bando , non aveva potato rimediarvi. Dicevano , che 
un uomo di quesia sorte non aveva bisogno di niutare^ 
o di rinnovare lo state della repubblica. Lui potere 
anco questo , col favor del popolo avanzare tutti i suoi 
pari , e fra i maggiori di eta non essere inferiore ad 
alcuno : e mostrarsi tale contra gU avversarj , quale era 
state per 1’ addietro. Nondimeno da loro , poich^ 6nal- 
meute avevano acquistata qualche autoriti , essere stall 
levali di mezzo gli uomini piu valorosi ; e cosl rima- 
nendo essi soli al govemo della repubblica , non per 
altra cagione aver avauzata 1’ affezione de’ cittadini , che 
per non si trovare alcuno migliore di loro. Altri dice- 
vano dall’altro canto, costui solo essere state cagione di 
tutti i travagli , che avevano patiti ne’ tempi andati : solo> 
che aveva avuto ardire di farsi capo in quelle cose , 
che si ddibouo temere per la repubblica. Ma accosta- 
tosi presso terra Alcibiade , non scesc per paura deglt 
inimici subite in terra; ma fermato nella piit alta parte 
della poppa , guardava se gli amici suoi erano ivi. Non- 
dimeno veduto Euriptolemo figliuolo di Pisianato suo 
cugino , e altri parent! , e gli amici di quelli , allora 
uscito di nave, con essi loro apparecchiati a difenderlo, 
che non fosse toccato da alcuno , entrd nella citta. 
Dappoi uel senate, e nel consiglio, avendosi con pub- 
blico ragionamenlo difcso , che non aveva allrimcnti 
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violate le cose sacre; e moslrato, die qneila accusa git 
era stata data falsamente : e avendo ia questo partico-> 
lare dette molte cose ; trovandosi alcimo , che coi>> 
traddicesse ; {lerclie il consiglio uoq 1’ avrcbbe compor>« 
tatu ; eletto capitano generate con ampla , e libera 
potesia , quasi egli solo fosse quello , che polesse ritor- 
nare la ciltA nella solila grandezza; primieramente con** 
dolti fuori tutti i soldali , celebro per terra i misteri 
degli Ateniesi, Ii quail per lo passato rispetto a pericoli 
della guerra si conducevano per mare. Dappoi scelto 
un’ esercito di milleciuqueceuto fanti armali di corazza , 
centocinquanta cavalli e cento navi , passato il terzo 
mese dal suo ritorno s’ invio ad Audro , la quale s’ era 
levata dalla devozione degli Ateniesi. Furono anco man- 
dali seco Arislocrate , e Adimanto figliuolo di Leuco- 
rofide , come capitani delle genti da terra. Alcibiade 
fece scender 1’ esercito in quella parte dell’ isola d’ An- 
dro chiamata Gaurio ; e essendo usciti fuori gli Audrii 
per dar soccorso a lor paesani , furono posti in fuga ; 
e fatti chiudere nella citta, uccisi fra gli altri pochi al- 
cuni Lacedemoni , che eran ivi per guardia del luogo ; 
dnzzo quivi Alcibiade il trofeo ; e fermatosi pochi 
giomi, si traghettd a Samo. ludi comincio a non pensar 
altro , che alia guerra. Ma i Lacedemoni , avendo noa 
molti giomi prima Gralesippida generate di mare finito 
il tempo del suo magistrato , mandarono Lisandro in 
suo luogo. Costui giunto a Rodi , e ricevute le navi , 
passo neir isola di Coo , poi a Mileto , indi ad Efeso : 
dove con settanta navi aspetlo la venuta di Giro in 
Sardi..Dopo iuteso, che egli era giunto, audd a U'ovarlo 
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JamentaroDO di certe operazioni di Tisaferne , e prega- 
rono Giro ad attendere a quella guerra gagliardamente. 
Cii-o disse, che non solamente aveva avnta questa com- 
missione dal padre; ma, che non ci era cosa al mondo, 
la quale egll desiderasse pick di questa. Aver portato seco 
cinquecenio talenti ; e quando questi fossero mancati , 
esser deliberato di spendere i suoi proprj beni do- 
natigli dal padre ; e quando vi andassero anco quelli , 
voler sipiilmente disfare quel seggio , dove egli sedeva , 
tutto d’ argento , e d’ oro. Essi lodate quests cose lo 
pregarono , cbe desse a ctascun raarinaio una dramma 
Ateniese ; raostrandogli , se dava uno stipendio di que- 
sta soi-te , che i marinai dell’ armata ateniese avreb- 
bono abbandonate le navi , e egli scemata la spesa. 
Rispose Giro , che il discorso loro era buono ; ma 
che per6 egli non poteva trapassare le cominissioni 
dategli dal Re. Ollre di cio nelle condizioni degli 
accordi era espresso , che ogni mese dovesse assegnare 
a ciascnna nave trenta mine in luogo di paga ; e 
fosse in aihitrio dc’ Lacedemoni di armarne quante 
volessero. Lisandro allora non repllco al(ro. Ma dcpo 
cena invitandolo Giro a here, gli dimando, qual sarebbe 
il maggior piacere , che gli avesse potulo fare. Se alia 
f)aga, disse, di ogni marinalo tu aggiungerai un obolo. 
Da indi innanzi la paga iu di quattro oboli ; bcncli^ 
per I’addietro fosse siala di lie solamente. Oltre di que- 
sto Giro saldb loro tulte le paghe scorse , e ne diede 
un’ altra di uu mese anticipato ; la qual cosa fece , che 
i. soldati si mostrassero inollo piu animosL Avendo intese 
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gli Ateniesi tutte qu(stc cose con gran loro cHapia* 
cere, col mezzo di Tisafeme inviarono ambasciatori a 
Giro : ma egli non voile ascoltarli ; bencb^ Tisafeme 
iulercedesse per loro , dicendo , che egli per ricordo di 
Alcibiade aveva mirato a questo solo , di fare , che le 
nazioni greche si bilanciassero 1’ una con 1’ altra ; e piti 
tosto discordassei'o fra loro, e tutte s’ indebolissero. Ma 
Lisandro, avendo dato ordine alle cose dell’ armata, uni 
insieme in Efeso novanta navi; le quail, stando in poi'* 
to, faceva rassettare. Ma Alcibiade, inteso ,- che Trasi- 
bulo uscito dell’ Ellesponto fortiGcava Focea, s’ invi6 a 
trovarlo , lasciando 1’ armata in governo di Antioco suo 
luogotenente con espresso commissione, che non andasse 
contra 1’ armata di Lisandro. Ma egli con la sua nave, 
e un’ altra da Nozio , navigando fin denlro il porlo di 
Efeso , passo vicino alle prode delle navi di Lisandro. 
Lisandro al principio seguilo quest’ uonio con poche 
navi ; ma vedendo , che venlvano in soccorso di An- 
tioco gli Ateniesi con numerO molto maggiore , po- 
sts in ordinanza tutta 1’ armata and6 ad incontrarli. 
Onde gli Ateniesi , spinte alia sfilata fuor di Nozio le 
allre galee: secondo che si Irovavano in porto, uscirono 
in alto mare. In questo modo si venne a battaglia na» 
vale , non partendosi i Lacedemoni d’ ordinanza ; ma 
i legni ateniesi andando qua, e la spars! , fin che, pei^ 
dute quindici galee , voltarono le spalle. La maggior 
parte degli uomini si salv6 fuori delle galee fuggendo. 
Gli altri vennero vivi in potere degli inimici. Lisandro , 
prese queste navi seco , e drizzato il trofeo in Nozio , 
fece ritocno ad ^eso. Gli Ateniesi si ridussero a Samo ; 
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dove poi giunto Alcibiade, and6 con tutta 1’ annata fin 
Eul porto d’ Efeso , e dinanzi la bocca fermatosi in or- 
dinanza, se alcuno per avventura fosse usclto a combat- 
tere , non spingendo fuori Lisandro la sua armata , per 
avere minor numero di legni , ritom6 a Samo. Poco 
dappoi i Lacrdemoni presero Delfinio, ed Eiona. Intanto 
gli Ateniesi , che erano rimasi a casa , avuto avviso 
della ballaglia iiavale, erano aherati cOntra Alcibiade 
con questa ferma credenza, che ella fosse avvenuta per 
negligenza sua , o per sua colpa. Onde elessero dieci 
allri capilani , Conone , Diomedonte , Leonte , Pericle , 
Erasinide , Aristocrate , Arcbestrato , Protomaco , Tra- 
siio, e Aristogene. Per la qual cosa Alcibiade, il quale 
era anco entrato in disgrazia all’ esercito , salito sopra 
Una galea, si ridusse a Muri ncl Chersoneso. Fra que- 
sto mezzo Conone accompagnato da venti navi assegna- 
tegli per determinazion pubblica, partilo d’Audro, s’in- 
vio alia volta di Samo per unirsi con 1' armata. Fanostene 
mandato in suo luogo in Audro con quattro navi , in> 
contrandesi in <Jue galee turie , le prese ambedue con 
tutte le ciurme. Tutti i prigioni furono dagli Ateniesi 
posti in catena , fuor che Dorieo lor capitano; il quale 
essendo di pania rodiotto, e gia molto tempo sbandito di 
Atene , e di Rodi per paura degll Ateniesi che 1’ ave- 
vano coudannato con tutti i suoi parent! alia pena della 
testa , s’ aveva ricoverato presso i Turii. Dunque mossi 
da compassione , lo posero in liberty senza pur diman- 
dame la taglia. Conone , dappoi giunto a Samo , e tro- 
vata r armata tutta in conquasso , riducendo le galee 
solameute al numero di settanta , di cento , e piu , che 
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erano , con qneste in compagnia degli oltri capitani , 
uscendo in alto mare , e facendo scala or qua , or li , 
saccheggiava il paese nlmico. Ed usd I’anno, nel quale 
i CarUginesi entrati nella Sicilia con centoventi navi , e 
centovenlimila fanli , sforzarono Agrigento a rendersi 
per la fame , avendo data nn rotta agli Agrigeiitini , e 
tenuUli serrati sette mesi contiuui deutro la citU. L’anno 
dietro , nel quale d’ intorno al tramonlar del sole ec-> 
clisso la luua , e il tempio antico di Palladc in Atene 
arse , essendo Eforo Pizio , e Arconte in Atene Callia , 
che fu r anno ventiqnaltro di questa guerra , i Lacede- 
moni a Lisandro, che aveva gia finito I’anno, diedero 
' ]>er carabio Callicratide. Lisandtx) nel consegnare 1’ armata 
a Calliaratidc e fama , che dicesse , che gli consegnava' 
r armata gia impadronito del mare , e yincitore in bat- 
taglia navale. Ma egli rispose : che , partendo da Efeso , 
e navigando alia sinistra parte di Samo (dove gli Ate-, 
niesi avevano le navi loro ) glic le couscgnasse in Mileto ; 
perche a questo modo avrehbe confessato , ch’ egli do- 
minasse il mare. Ma dicendo Lisandro di essere lontano. 
da ogni ambizione , comandando altri , Callicratide , 
prcsa r armata da Lisandro , la accrebbe con altre cin- 
quanta navi , che gli diedero Scio , Rodi , e gli altri 
coliegatl. Kaccoltele tutte insieme al nunjero di centoqua- 
ranta si metteva in punto per andare a trovar gl’ inimici. 
Ma essendogli venuto all’orecchie, che gli amici di Li- 
sandro sediziosamente cercavano di contrastargli , non 
solamente non attendendo essi a carichi loro; ma spar- 
gcndo anco per le citta, che i Lacedemoni facevano un 
graudissimo errore a mutar cosl spesso i capitani di mare; 
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e dar le piii volte questa carica a persoae senza sperienza, 
e del tutto nuove nell’arte marinaresca e senza alcuna 
pralica al mondo , del modo come si avevano da trat- 
tare le genti , e che non erano senza pericolo , man- 
dando uomini inesperti del mare , e privi della scienza 
marittima , di procacciarsi la loro ruina. Mosso Calli- 
cratide da questo mormorto, raund insieme tutti i La- 
cedemoni che eran ivi , e favelld seco in questa maniera. 
» Lo starmi a casa mi sarebbe di grandissimo ^ova- 
» mento : e se Lisandro , od alcun ahro desidera esser 
» tenuto di maggior esperienza nelle cose di mare , che 
» non son io , in quanto a me ne sono molto conteuto. 
» Ma essendo io stato mandato all’ armata , non posso 
» far aliro , che attendere con tutta quella maggior di- 
» ligenza che si trova in me , a mandar ad effetto le 
» co^ che mi sono state comandate. Per6 , non bra- 
» mando io altro , che di viucere gl* inimici , e deside- 
» rando sopra ogni alira cosa la citU nostra il med^ 
» simo, e conoscendo voi cosibene, come io, lecose, 
]) che fanno a proposito nostro ; voglio consigliarmi con 
» voi, se vi par bene , che io rimanga qui , ovvero me 
» ne I'itorni a casa , per dar conto dello stato , in che 
» si trovano le cose in questi luoghi 

Ma non ci essendo alcuno, il quale avesse ardimento 
di dire, se non , che obbedisse alia cittA , e attendesse 
a quelle cose , ad instanza delle quali era stato man- 
dato fuori , s’ invio a trovar Giro per dimandargli le 
paghe deir armata. E^i rispose , che per due giomi si 
trattenesse. Comportava mal volontieri Callicratide que- 
sto indugio , e mostrandone lo sdegno col frequeutare 
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le sue dimande alia corte, e dicendo^ che i Gre<;i eranb 
in uno suio molto infelice, poi che per cagione di de^ 
nari erano divenuti lusitighieri de’ barbari ; e soggton^ 
gendo aiico, se jnai ritCrnaVa nella patria a salvamentd, 
che Toleva fare ogni opra , acciocch^ i Lacedettaoni , e 
gli Ateniesi si rappacificassero insietne , si parti versd 
Mileto. Indi mandate alcune galee a Lacedefnone per 
chiedere denari ; e chiamati i Mtlesii a parUmento , ra^ 
giond loro cosl. 

« A me fa bisogno , o Miles!! , obbedire qnelli , cbt* 
» hanno la nostra cittA in governu; nientedimeno volrei 
» da voi , che sopra tutto attendeste valorosamente a 
» qucsta impresa ; poi che avendo gli albei^hi voslti 
» fra barbari, gi4 molto tempo dovete aver tollerati da 
» loro danni inflniti. Egli i convenevole, che voi avan'> 
» ziate tutti gli altri collegati in questo , che , mentm 
» ritornano da Lacedemone colota , che ho man'dali 
» per denari , senza metter tempo di mezzo , faoCiiHiiO 
» qnaiche gran danuo agli inimici. Perchd i denari , 
» cha eraiio qui , sono , quasi non facessero bisogno > 
» stati da Lisandro reslituiti a Giro. G Giro , essendo 
» io andato a trovarlo , allungava del continuo 1’ ab- 
4 . boccamento , ch’io doveva far con Ini. Nd ho potuiO 
» finalmeute aver pin pazienza di andai^li cosl spesso 
» alia porta. Vi prometto bene , qnando fra questo 
a mezzo, che aspettiamo i denari da casa, la fortuna ci 
» favorisca , di rendervene le dovnte grazie. Mostriamo 
» una volta con 1’ ajuto degli Iddii a questi barbari , 
u che possiamo anco senza dipendere da loro vendicarci 
li dfe’ noitri nimici ». > 
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I Fmtto die egli ebbe di dire , mold si levanino in 

; ,e prindpafanente quell! , che volevauo mostrare di 
Qon gli e^se^ coutrai'j , e ricordarono per paura il 
modo , die si doveva tenere a far denari , o/lerendo 
anco de’proprj loro in particolare. Avuli egli quest! de- 
aari , e oltre di do raceoUa in Cbio provvisione pd 
viaggio alia somma di cinque dramme per marinaio , si 
drizzd alia volta di Metimna ciUii di Leabo, partigiana 
degli iuimici. I Metimoei , non volendpsi arrendere y 
percb^ avevano la difesa della guard ia atenieae , e co* 
loro , che avevano il govemo della repubblica , favori- 
vano la parte degli Ateniesi , la assaltd con 1’ esercito , 
e la prese a forza. Per la qual oosa^i soldati posero 
tutti i lor beni a sacco. Ma i prigioni furono da Calli- 
cratide fall! condurrein piazza* £ sollecitaqdo icoUegati, 
che anco i Metimoei si vendessero : egli dUse ,! che , 
menlre fosse stato generale, mai. non avrebbe permesso 
a lotto suo potere-, cbe alpun greco fosse stato schiavo, 

II giomo dietro liberd- le persone , vendendo solamente 
la guardia degli ateniesi , e i prigioni di bassa mano. 
Fece anco dir a Conone , che per 1’ avvenire farebbe 
si, che non sarebbe 1’ adultero del mare. Ma accorgen* 
dosi nel principio del giomo , che egli usciva in alto< 
mare, si pose, per troncargli lastrada, si ebe-noa pp- 
tesse salvarsi in Samo, a segnitarlo. Nondimeno Conone,> 
valendosi della velociU do suoi legni ( percbd fuori di 
itn numerosissimo supplemeoto avena fatta la acelta in 
pochi legni de’migliori qomini da, ramo ) con due capi» 
tani del numero de’ dieci , 1' noo Leome , T altro E- 
rasimde , ,$i s^vd. qoUa. cHUi. di Miblepe. in Lesbo, 
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Callicratide, seguitandolo con centosettanta navi, entrd nel 
m^esimo porto. Allora Conone , essendogli vietato dai 
Lesbii 1* entrare in porto , fti necessitato venire a bat- 
taglia su la bocca del porto; dove perdute trenta navi, 
gli uomini si salvarono in terra. Le altre sessanta navi 
egli ridusse sotto le mnra della citlA. Gdlicratide , en- 
trato in porto , assediava Conone , tenendo chiusi tuui 
i passi ; e anco dalla parte di terra mandando a levare 
tutto il popolo Metimneo ; e traghettando similmente 
da Chio tutto 1’ esercito. A questo tempo giunsero i 
denari' mandatigli da Giro. Conone , trovandosi circon- 
dato dall’ assedio per terra , e per mare ; n£ potendo 
provvcdersi altrove di vettovaglie; e essendo la quantity 
della genie nella citti molto grande; n^ aspettando alcun 
soccorso dagli Ateniesi ; perch^ non sapevano ancora 
cosa alcuna di questo assedio, getta all’acque due galee 
velocissime , e le arma innanzi giomo ; e di quante 
galee aveva seco elegge i miglior galeotti, tenendo sotto 
coperta gli uomini da combattere , e mette lor sopra 
certe vele. Di giorno le faceva star chete in questo 
modo; ma nel principio della notte, subito falto scuro, 
faceva scendere gli uomini in terra; acdochi gli inimici 
non si accorgessero di quel, che facevano. Cinque giomi 
dappoi, meltendovi sopra quanta vettovaglia pareva, che 
dovesse bastare , d’ intorno il meriggio , quando coloro , 
che erano alia guardia in parte erano soliti di star o- 
ziosi, e in parte dormire nscirono hiori del porto, driz- 
zandosi una in alto mare , 1’ altra verso 1’ Ellesponto. 
Allora quelli , che stavano alle guardie , come ognuno 
si trovkva , tagliano'i canapi, si destano, e corrono iyi 
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tulti confasi ; perchi. aHora era no per av Ventura sees! , 
in terra a mangiare. Onde, montati in nave , si' diedero 
a seguitar quella , che aveva teuuto in alto inare , e 
giuntala ncl tramuntar del sole , venuti a bittaglia , la 
presero a forza; e rimurchiandola con tutli coloro, che 
le erano sopra , la condussero alia loro armaU. Ma 
V altra , che s’ era drizzata alia volta dell’ Ellespuuto , si 
salvo; e portd la novella ad Atene, che 1’ arm ita aveva 
I’assedio iutorao. Fra questo mezzo, desideratido Dio- 
medoiite di soccorrere Coiioiie, s’ invio con dodiei navi 
nello stretto de’ M.iilenei. Contra di lui mosso Callicra- 
tide, e cogliendolo all’improvviso, prese dieci navi, sal- 
vandosi Diomedonte con la sua , e con un’ altra , fug- 
gendo. In tanto , avendo inteso gli Ateniesi la rolta del 
suoi , e come erano assediali , deliberano di sov correrli 
con cento dieci navi , e valendosi della gioventu cosl 
de’ servi , come de’ gentiluomini , posta in punto 1’ ar- 
mata di centodieci legui nel termine di trenta giorni , 
si partono , montandovi anco sopra una buona quantity 
di .cavalleria. Dappoi giungono a Samo, dove ricevuteue 
dieci altre da’Samii, e pin di trenta altre da quei della 
lega stringendo a salirvi dentro ognuno per forza , e 
facendo 1’ istesso con tutti quei lagni , che si trovavano 
fuori a caso , fecero in un tratto un’ armata di pid di 
centocinquanta navi. Callicratide , intendendo, che I’ar- 
inata Ateniese era oggimai arrivata a Samo per soccor- 
rere i suoi , lasciate all’ assedio cinquanla navi , e dato 
ioro Eteonico per capitauo , egli cun le altre cento- 
venti inviatosi in alto mare , giunse al Capo di Miti- 
lenc detto Malea , e ivi ristorQ con la cena i suoi< 
Sesof-, Si. de Greet. 5 
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Avvenne per avTentnra, che il tii medesirao gli Ateniesi 
cenarono ancor essi alie Arginusse , le quali simil- 
inente soao situate dirimpelto a Lcsbo io vista del 
Capo Malea di Mitilene. Callicratide , veduli la notte 
i fuochi e inteso da alcuui , che quelii erano gli A- 
teniesi , si lev6 d’ iutorno mezsa notte con 1’ armata 
per assaltarli incontinente , e d’ itnprovviso ; ma soprag- 
giunto da una grandissima pioggia , e da un’ estremo 
rOmor di tuoni , fu impedito di andare innanzi. Subito 
che cesso il nwd tempo , nello spuntar del giomo , na- 
vigo alia volta delle Arginusse. Gli Ateniesi andarono 
ad incontrarlo in alto mare dalla sinistra paite , avendo 
ordinata la battaglia io quesio modo. Aristocrate con 
quindici navi era dinanzi a tulti nel como sinistro: con 
altre quindici gli era presso Diomedonte. Oietro Aristo> 
crate era posto Pericle, e dietro Diomedonte Erasinide. 
A' canto Diomedonte i Samii erano con dieci navi or> 
dinate separatamente, e avevano per capitano no certo 
samio nominato Ippeo. Vicine a queste ci erano le dieci 
navi de’ Centurioni poste ancor esse in ordinanza ad «na 
ad una. Presso queste poi le tre de’eapitani di mare , 
e tutte le altre de’ coUegati. Protomaco teneva il destro 
corno con quindici navi, a lato a cui era Trasilo con 
altre quindici. A lie spalle di Protomaco , Lisia con ugual 
nnmero di legni ; e alle spalle di Trasilo , Aristogene. 
Avevano posta i’ armata in ordinanza a questo modo , 
per non dar comodita agli inimici di romperla ; pcrche 
i lor legni erano molto gravi. Ma le navi de’ Lacede- 
iBoni erano tutte poste in battaglia ad una ad una , 
e apparecchiate a dar deotro hcU’ armata nimica , e 
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circoodaila per questa ragione , che erano leggier! , 6 
preste. Callicratide islesso guidava il cordo destro, U 
quale essendo cousigliato da Erinogene , e Megareo suo 
piiota, che i'arebbe bene a partirsi, perche gli Ateaieai 
Bel numero delle galee 1’ avaozavano grandemente ; Cal«f 
licratide rispbse loro , che Sparta per la sua morte non 
riceverebbe danno alciino ; ma ben per la fuga egli 
patirebbe grandissima vergogna. Dappoi fu combatluto 
lungameole; al principio con le navi ristrelte insieme, 
indi sparse qua e U. Ma poi che Callicratide, spintosi 
con la sua galea addosso 1’ armata nimica , caduto in 
ibare, non si vide piu ; e Protomaco nel destro vinse 
il sinisU'O corno , i Pcloponnesi incontinente si po;)ero 
in fuga , salvandosi alcuni a Chio , e la maggior parte 
a F ocea. Gli Ateniesi ritomarono alle Arginnsse. Essi 
perderouo in questa battaglia venticinque navi insieme con 
le genti loro , fuori alcuni pochi i quali giunsero a terra. 

I Pcloponnesi , essendo le navi de’ Lacedemoni in tutto 
dieci ne perderono nove; e degli collegati pii!i di sessanta. 

II disegno de’ capitani ateniesi era d’ inviare in soccorso 
delle navi rotte e sommerse Teramene , e Trasibulo 
capitani delie galee, e alcuni centurion! con quarantasel 
navi ; e col rimanente dell’ armata andare ad opprimer 
Eteonico, il quale stava suil’anoore vicino a Mitilene; 
ma un vento, che si levo con gagliardissima fortuna^ 
vietd , che non efTettuasscro il lor pensiero. Per la qual 
cosa rimangono ivi, e drizzano il trofeo. Fra tanto e$« 
sondo stato avvisato Eteonico da una fregata della rotta 
de’ suoi, ordina , che ella si parta di nuovo coq espressa 
ooounissione a uocchieri , che seuza iarne moito ad 
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alcuno, e opcultamentp, si levino, e ritornino subito cou 
le gliirlande in Ipsla, gridando , che Callicraiide era neila 
battaglia navale rimaso vinritore , e 1’ armata ateniese 
tuita fracassata. Mentre essi obbediscono, e si partono, 
egli per 1’ annnnzio dell’ impresa , che dovesse essere 
feiicemente riuscita, sacriBcd. Impose anco a soldati, 
che ceiiassero , e a mercatanti , che portassero all’ armata 
r aver loro senza tumulto, e insieme con le galee quanto 
piA velocemente ( perchA avevano il vento in poppa ) 
s’ inviassero a Chin. Ed esso , posto fuoco negli allog* 
giamenti , s’ incammino con le genti da terra verso Me- 
timna. Conone, dappoi partiti gli inimici , e raitigato il 
vento , usd fuori con le navi , e ando ad incontrare gli 
Atenicsi , li quali oggimai si partivano dalle Arginusse , 
rncconlando loro il successo di Eteonico. Pero essi na- 
vigarono a Miiilene , poi a Chio ; dove non aveiido 
potato far nulla, ritornarono a Samo. Fra tanto in 
Atene furono cassati tutti questi capitani , fnor che 
Conone; a cni agglunsero per compagni Adimanto, e 
Filorleo. Fra i capitani, li quali erano intervenuti al 
confliito, Protoinaco e Aristogene rimasero fuori, Gli 
altri sei, Pericle , Diomed )nte , Lisia , Aristocrate, Tra- 
Silo, e Erasinide, ritornati a casa , Archedemo, che 
allora si trovava capo' del popolo in Atene , e aveva il 
governo di Decelea, comincio t>rdire cerii inganni contra 
Erasinide , lo accuso al magistrate di aversi convertita 
in proprio iiso parte di que’ denari , die s’ erano tratti 
dali’ Ellesponto; e olti'c di questo di aver esercitato ma- 
lamente 1’ ofScio di capitano. I giudici determinarono , 
che Erasinide fosse posto prigione. Dappoi queste cose 
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della battaglia , e della grandezza della fortuna , che si 
lev6 poi. Ma Timocare dicendo , che gli altri capitani 
si dovevano legare , e dar nelle mani del popolo ; il 
senate comando, che fossero legati. Si rauno poi il 
consiglio , dove i Capitani furono fra gli altri accusati 
principalmente da Teramene , il quale diceva essere 
convenevole , che rendessero la ragione , perch^ non 
avevano mandato a levar coloro , che erano rotti in 
mare. Perciocch^ non avendo altriinenti da convincerli , 
mostrava una certa leltera in teslimonio di questo , man- 
data da’ capitani istessi al senate, e al popolo; nella 
quale non allegavano altra cagione , che la fortuna del 
mare. Dopo questo tulti i capitani , ciascuno da per se 
brevemente (perciocche la legge vietava il difendersi con 
lungo, e continuato ragionamento), fecero la loro iscusa, 
raccontando come era passata la cosa: esser andati ad 
incoutrar gli InimicI : aver comandato, 'che fossero levati 
coloro , che s’ erano rotti in mare, a’ capitani delle galee 
uomini sperimentati , e che avevano avuto titolo di gc- 
nerall, 'reramene, e Trasibulo , e altri simiglianti.- E 
se pur cl era chi fosse in colpa di questo fatto , niuuo 
meritava maggior castigo di coloro, che avevano avuta 
quests commissioiie. Nientedimanco non per clo , dissero, 
beuch^ ci accusino , vogliamo dir il falso , e rovesciar 
la colpa addosso di loro , esseiido stata la gran forza 
della fortuna, che ha impedito il levarli. Per testimonii 
delie quali cose producevano i padroni di nave , e molti 
altri , che si erano trovati nel proprio fatto. Dicendo 
cosi , Il popolo rimaneva talmentc . soddisfatto , che si 
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ievarono sa molte persone private , offereodosi di fatf 
loro ogni sorte di sicurta. Nondimeno parve di rimet- 
tere la decisione in un’ altro consiglio ; percbe oggimai 
era sera , ne si potevano pin annoverar le mani. E fra 
questo mezzo il senate determinasse, e riferisse al po« 
polo , in che maniera si dovesse trattar in giudicio la 
causa di costoro. Gaderono in questi giorni le solennita 
chiamate Apaturie , neUe qoali i padri , e parent! stanno 
insieme. Per la qual cosa duranti queste solennita gli 
amici di Teramene, che erano in gran quanlita, raduti 
fin su la pelle , si vestirono di nero, per comparire nella 
raunanza del popolo, come parent! di coloro, che si 
erano afibgati. Oltre di cio persuadettero Calisseno ad 
accusar i capitani in senato. Indi chiainano il popolo 
a consiglio , nel quale il senato , recitandolo Calisseno , 
pubblico al popolo un decreto simigliante. 

Perch^ nel consiglio passato sono stall uditi i ra^ 
gionamenti cost di coloro, che hanno accusati i co> 
pitani , come de' capiUmi istessi , che si difendevano. 
TuUi gli jiteniesi a Iribii per tribii diano i voti. 
Per ogni trihh siano posti due vasi. Il banditore 
dica ad aha voce per ogni tribii , che ciascuno , il 
quale ha opinione , che i capitani siano colpevoli per 
non aver ricuperati i cerpi morti de’ cittadinif che erano 
rimasi vincitori nel con/litto , metta il veto nel primo 
vaso ; e chi sente , che , siano assohui , lo metta nel 
secondo : o- se verranno giudiccUi colpevoli , la lor 
pena sia la morle. Diansi nelle mani al magistrato 
degli undid. Siano confiscati i lor beni. La decima 
di quelli petvenga a Minerva. 
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Emr6 {karimenli uno in consiglio, il quale diceva di 
essersi salvato sopra un vaso da farina , e coloro , che 
si annegarono poi , avergli data conunissione , se usciva 
salvo , cfae facesse fede al popolo, che i capitani non 
erano andali a levare quei cittadini, che avevano com> 
batluto per la patria valorosissimamente. Alcuni accusa- 
vano Calisseno di avere scritto il decreto contra la fonna 
delle leggi ; della qual opinione era anco Euriptolemo 
figliuolo di Pisianatto , e alcuni altri popolari : nondi- 
meno la plebe giudicava , che non era da soffrire , che 
il popolo fosse impedito di fare quel che gli pareva. E 
dicendo Licisco , che , quando tentassero di levare la li- 
berti al consiglio, essi avrebbono cursa la medesima pena, 
cfae correvano i capitani ; di nuovo la moltitudine lev6 
un gian tumulto; e cosl furono astretti a tacere. Ma 
lasciandosi intendere i Pritani di non volere , che si an- 
dasse a porre voti contra la forma delle leggi , Calis- 
seno di nuovo salito in pulpito , replied le medesime 
accuse contra di loro. Allora il popolo comincid a gri- 
dare , che si dovesse cacciar fiiori ognuno , che avesse 
altra opinione. Onde tntti i Pritani pieni di paura di- 
cevano , cfae avrebbono acconsenlito al porre dei voti , 
fuor che Socrate solo figliuolo di Sofronisco, il quale 
affermd sempre di non voler fare cosa alcuna , che dalle 
leggi non fosse permessa. Dappoi Euriptolemo salito in 
pulpito parld in favore dei capitani a questo modo. 

« lo sono, o Ateniesi, asceso in questo luogo, cosl per 
» acensare Pericle mio parente , e Oiomedonte amico 
» mio , come per difenderli ; e * similmente per const- 
» gllar voi sopra quello , ch’ io stimo dovw giovare alia 
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» nostra citta. Dunque io li accuso in questo;.che per- 
» suadessero ai loro colleghi di scrivere al senato , e al 
» popolo, die, avendo comandato a Teramene , e Tra- 
il sibulo , die andassero a levar con quaraniasette galee 
)) quelli , che erano roiii in mare, essi non si fecero ob- 
» bedire ; perch^ fin qui la colpa vien anco addosso di 
}> loro , ancorch^ ella sia particolare di quegli altri ; e 
» la piacevolezza , che con quelli oprarono allora , li ha 
» posli al presente in pericolo della vita con gli inganni 
)) die vengono loro orditi , c da quelli , e da diversi al- 
ii tri. 11 qiial pericolo nientedimaneo non debbouo temere, 
» se voi vi accosterete al mio consiglio , e vi porterete 
» giuslamente, e santamente. Quindi anco trarrete la 
» vcrita della cosa , ne dovrete aver paura di pentirvi 
i> per I’avveiiire, conosceiido d’aver fallito contra gli Id- 
)) dii , e contra voi medesimi, ambidue grandissimi errori. 

^ II 11 mio consiglio i questo, il quale ne col mezzo mio, 

11 n^ d’ allmi puo ingannarvi : anzi se verrete in co- 

11 gnizione di coloro , che banno errato , potrete casti- 
» garli e lutti insieme , e separatamente , e in che ma- 
il niera vi pareri. Conceder loro un giomo solo , se 
11 piili non possono aveme, da' potersi difendere; accioc- 
» ch^ non pi'estiate maggior fede ad altri , cbe a voi 
11 medesimi. Sapete voi tutti , che abbiamo una legge 

» principalissima , la qual vuole , se alcuno offenderii il 

11 popolo ateuiese , che debba legato difendersi alia pre- 
» senza del popolo, e se sara provato colpevole, sia 
» ucciso e gettato nel baratro , mettendo in fisco tutti 
11 i suoi beni , del quali la decima sia dedicata a Mi- 
ll nerva. Con la forma di questa legge io voglio , che 
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u 'si tratti la causa de’ capitani , e , cosi Glove ra’ ami , 
» quaudo il parer vostro sia tale , Pericle mio parente 
» sia il primo , perch^ mi sarebbe di vergogna , quando 
H facessi piu conto di lui, che della repubblica. Ovvero 
» se vi par megllo , giudicateli con quell’ altra legge , 
» la quale fu fatta contra i sacrilegbi e traditori ; accioo 
» cbe , se alcuno ha macchinato in danno di questa 
» citta , ovvero involate le cose sacre , e venga convinto 
» in giudicio; sia condannato : non venga sepolto nel 
» paese d’Atene : e i suoi beni vadano al fisco. Pigliate 
» aduiique, o Alenlesi , una di queste dueleggi. quale 
» piu vi piace , e con essa giudicate ognun di costoro 
» separatamente , diviso il giorno in tre parti , una ao 
» ciocch^ possiate radunarvi a deterniinare , se questi 
» uominl sono colpevoli , o no : 1' altra per udir le 
» accuse : E la terza per ascoltare le loro difese. 'Se 
» voi farete cost , i tristi saranno castigati severissima- 
» mente , e gli uomini da bene , o Ateniesi , verranno 
» assoluti da voi , ni moriranno a torto. Voi similmenle 
w osserverete religiosamente le vostre leggi , e soddisfa- 
» rete nel giudicarli al giuramento , cbe prenderete. 
» insieme coi Lacedemoni manderete in ruina la vo- 
M stra cittA ; la qual cosa vi succederi al sicuro , se voi 
» castigberete questi capitani senza condannarli , e contra 
» la legge , li quali vinti in battaglia hanno tolti loro 
» settanta legni. Ma , che vuol dir finalmente questo , 
» che in un tempo istesso abbiate tanta paura , e vo- 
» gliate affrettarvi tanto ? Forse perch^ vi debba esser 
» tolto di uccidere , o liberare qual piik vi torneri a 
» grado , ,quando vi disponiate giudi^are secondo le 
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» leggt , e non coutra le leggi t Siccome Calisseno ha 
» persuaso al senate , che fossero giudicati dal popolo 
M con una sola sentenza. Nondimeno se voi ucciderete 
» qualche innocente , e ve ne pentiate poi ; vorrei , che 
V vi ricordaste quanto rammarico ne avrete; ma in- 
» damo ; per tacere , che sarete poi ebiamati colpevoli 
» sopra costoro , avendoli coqdannatl alia morte. Sari 
a parimente mollo sconvenevole , poi che ad Aristarcu 
» ( il quale nei tempi addielro tent6 di mandar in roina 
» lo state popolare , e poi diede Enone a tradimento 
n nelle mani dei Tebani nostri inimici ) avendo conce- 
» duto un giorno , quando avesse volute , a difendersi , 
» e altre cose secondo le leggi; al presente voi negaste a 
» quei capitani , li quali hanno fatto , quanto voi desi- 
» deravate , e vinti gl' inimici , il termine istesso. Non 
M fate questo , o cittadini ; ma ossenrando le vostre leggi , 
a con le quali principalmente siete montati a tanta gran- 
» dezza , risolvetevi , che senza di quelle non dovete 
» mettervi a far nulla. Ma di grazia attendete al fatto 
» istesso , in che modo vi paja , che i capitani abbiano 
» mancato del debito loro. Dappoi che i vincitori nella 
M pugna navale si tirarono verso terra , Diomedonte fa 
a di parere, che fonnato un como con tutta I’armata, 
» si raccogliessero i frammenti ddle navi , e i corpi 
» degli alfogati. Erasinide , che tuiti s’ inviassero incon- 
w tinente a Mitilene addosso gl’ inimici. Trasilo per 
a terzo diceva potersi far 1’ uno e 1’ altro : lasciando 
» ivi parte dell’ armata, e col rimanente andar a trovar 
» gli avversari. Questo parere lodato da tutti , ddibe- 
a rarono , chc ogni capilaao„ perch^ in tutto erana 
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» otto , dovesse lasciar ivi tre navi della sua compagnia 
» insieme con le dieci dei Centurioni , e dteci dei Samii, 
» e tre dei generali , le quali tutte asceudevano al nn« 
» mero di quarantasette. Onde d' intorno ogni nave di 
» quelle cfae erano sommerse , si sarebbono travagliate 
» quattro di qneste ; perche erano dodici in tutto. Fra 
» quei capitani delle galee , che ivi rimasero, ci erano 
» Trasibulo e Teramene , quegli , che nell’ altro consi- 
» glio faa incolpati i capitani. Col rinianente deU’armata 
M i capitani s’ inviarono alia volta degl’ inimici. Che 
» cosa di queste non i fatta , che stia bene , e ordinat»> 
» mente ? Perd egli i il dovere , che delle cose succe*- 
» dute non molto bene contra gl’ inimici rendano conto 
» coloro , che erano a fironte con gl’ inimici ; e simil- 
» mente di quelle , che appartenevano a raccogliere i 
» corpi dei morti , quegli altri , ai quali essendo state 
» comandate , non eseguirono 1’ ordine dei capitani. Ye* 
» ramente io posso dir solamente questo per gli uni , 
» e gli altri ; che la fortuna vietd , che mandassero ad 
» effetto , quanto era state lor comandato da’ capitani. 
» Di questo fanno fede coloro che a caso si sono sal- 
» vati, fra i quali ci e uno dei nostri capitani conser^ 
» vato sopra un legno sdiniscito : il quale vogliono , che 
» cori'a il medesimo pericolo con quests deliberazione in*- 
» sieme con gli altri , che non fecero quanto era loro 
» stato ordinato ; qnantunque allora ancor esso avesse 
» bisogno deir altrui ajuto per salvarsi. Per la qual co> 
» sa, o Ateniesi, non vogliate portarvi di maniera in 
y> quests vittoria , e in quests felicita , come sogliono 
>» fare i miseri e vinti. Non date ad intendere di essere 
» tristi giudici delle cose , essendo succeduto questo da 
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^ una ceru necessittk^ e dal voler di Dio. Ne condan- 
>• nate coloro di traditnealo , li quail per fortuna maa- 
» carono di far quanto avevano avuto in commissione ; 
i> perch^ questo fu piuttosto impossibiliU. Farele inolto 
» meglio onorare i vincitori con le ghirlande , che per 
» gratidcare certi maligni condannarli alia morte ». A— 
vendo Euriptolcmo finite il suo ragionamento , niando 
il partite intomo , che la deliberazione della legge s’ in- 
tendesse di giudicare i capitani ognuno separatamente. 
Ma il parere del senate era di giudicarli tutti con una 
<ola sentenza. Sopra di questo dandosi i voti , primiera- 
mente il paiere di Euriptelemo vinse. Nondimeno pa- 
rendo a Menecleo , che la cosa dovesse rimettersi ad 
altro tempo , e di nuovo correndo il partite , il Senato 
ottenne il parer suo. Dappoi gli otto capitani, cbe vin- 
sero quella battaglia navale , rimasero condannati. Di 
quest! , sei , che si trovavano present! , furono condotti 
alia morte. Ma non varco molto tempo , che chiamandosi 
pentiti gli Ateniesi di questo fatto , pubblicarono una 
legge ; che fosse in poter d’ ognuno accusar coloro , che 
avevano data ad intendere al popolo una cosa per un’al- 
tra ; e gli stessi chiamati in giudicio , meiitre venisse 
la sentenza , dessero sicurta del fatto. Calisseno era uno 
di qnesli. F urono anco dati in nota aitri quattro , e po- 
st! prigioni da coloro, che per essi avevano fatla la si- 
curtA. Nondimeno essendosi dappoi levato certo tumulto, 
nel quale Cieofonte fu ucciso , quest! quattro fuggirono 
prima che venisse la sentenza. .Ma Calisseno essendo ri- 
tornato ad abitar dentro della cittA in quel tempo, che 
vennero anco gli aitri del Pireo, odiato estremamente 
da ciascuno, si moii di lame. 
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ISTORIE DE’ GREGI 

LIBRO SECONDO. 


M A quei soldaii , li quali insieme con Eteonico erano 
rimasi a Ohio , menti'C durd la state , parte si sosten- 
tarono con le biade mature del paese ; e parte, andando 
a lavorare a prezzo , guadagnavano il vivere. Nondimeno 
sopraggiunto il verno, e non ci essendo piii nulla, onde 
potersi nutrire , e trovandosi oltre cio nudi , e scalzi , 
St radunano insieme , e congiurano d’ impadronirsi di 
Cbio. Pcrd diedero un’ online tale , che coloro , che 
fossero di questo parere , portassero una canna in mano ; 
acciorche si conoscessero tutli 1’ un cun 1’ altro. Dappoi 
ufae Eteonico fu avvisato di questa congiura, stava in 
dubbio , come dovesse provvederle , principalmente es» 
sendo il numero di coloro che portavano la canna molto 
grande. Percbi gli pareva pericoloso , volcndo rafirenarli 
a forza aperta , che essi dessero di mano ail’ armi: oo 
cupassero la citti : divenissero iuimici,: c finaimente , 
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rimasl vincitori, volgmsero ogiii cosa sossopra. Consider 
rava anco dalT altra parte , die era cosa troppo crudde , 
uccidere tanti dei suoi : e forse dar occasione agli allri 
Giieci di dir tnal di lui , e d’ invilire i soldali nclle cose 
della gueiTa. Dunque tolse ia compagnia seco quindici 
uomini con le spade al flanco , e camminaado per la 
citti a caso incontratosi in uno , il quale aveva mal d’oo 
clii , e usciva dalla bottega del medico , portando la canna 
in mano , lo uccise. Gorsero molti al romore , e diman- 
dando la cagione, perclie colui fosse stato amniazzato , 
Eteonico diede ordine , die fosse risposlo. Percbi por- 
tava la canna. Uscita fuori la fama di questo accidente, 
lutti gettai'ODO via la canna , dubitando, die fossero ve- 
dute in mano anco a loro. Dappoi , Eteonico raunati i 
Chii a parlameiito , ordino loro , die trovassero denari ; 
acciocch^ i soldati , ricevute le paghe, non tentassero cose 
miove. Essi fatta la provVisione, Eteonico raando fuori 
an bando , die tutti i suoi montassero in nave , e en- 
trando or sopra questo legno , or sopra quell’ altro , 
dava lor animo , e , quasi non sapesse nulla delle cose 
pass.')te , li consolava con raolte parole , annoverando a . 
ciascuno la paga d’ un mese. Dopo questo I Chii , c altri 
collegati si raunano ad Efeso , e si consigliano di man- 
dar ambasciatori a Lacedemone per dar conto dello 
stato , in che allora si trovavano le cose , e per diman- 
darc Lisandro per capitano generate dell’ armata ; perch^ 
1’ altra volta die era statu capitano , aveva governato 
oon gran soddisfazloiie dei collegati , e nel medesimo tem- 
po era nelia pugna navalo a Nozbi rimaso vincitore. Dun- 
que gU ambasuiatuj'i furouo mandati , e s’accompagnarono 
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con essi certi alft-i ambascMoH d! Giro , 'll quail spo> 
aessero il medeslmo. I Lacedemoni concedettero loro 
Llsandro , ma come luogotenente di Araco generate ^ 
perche non era dl lor costume , che uno avesse 11 go> 
neralato piu d’ una volta. Duuque gli furono consegn.ite 
le navi , essendo gia scorsl venticlnque auni dal prln- 
ciplo dl questa guerra. Quest’ anno Istesso Giro ammazio 
Autobesace , e Mitreo figliuoU di Doriea sorella di Da- 
rio , la quale , come Dario , era nata ancor essa di 
Serse. La cagione di questo oinicidio fu , die incon- 
trandoio non avevano tenute le manl dentro le cori , 
cosa , la quale costumavano 1 Perslanl di fare solamente 
al Re ; percb^ la cora i una parte della manioa , la 
quale avanza fuer della mauo , e quando alcun vi tien 
la mano dentro , non pud adoperarsi in guisa alcuna. 
Onde Teramene , e sua moglie molestavano Dario, di- 
cendo , che era grandissima vergogna passar un’ arro- 
ganza di Giro cosi grande senza fame risentimento. Per 
la qual cosa Dario , quasi egli fosse ammalato , mandd 
^Icuni ambasciatori a chiamarlo. II seguente anno , es- 
sendo Archito Eforo , e Arconle in Atene Alessio , 
Lisandro giunse ad Efeso , e da Gbio fece , che Eteo- 
mico ando a trovarlo con le navi , .e raccoke anco al- 
trove tutti i legni , che egli potd , dovunque fossero : 
e non solamente faceva .rassettare quest! ; ma eziandio 
no fabbricava di nuovi presso Antandro. Dappoi andato 
a trovar Giro , gli dunandd denari. E egli , quautunqua 
dicesse , che i denari datigli dal Re fo^ero stati spesi, 
e oltre di quelli molti, altri di vanlaggio , facendogli 
vedere quanto- aveva avuto ogni capitaoo , che era in 



armata , nondimeno gli diede qaello , die dimandd. Li« 
landro avuti i denari diede ad ogni galea il suo capi- 
tano , e la dovuta paga a marinai. Dali’ altro canto in 
Samo non erano i capitani ateniesi men diligenti a 
mettere in pnnto 1’ armata. Intanto Lisandro fu man- 
date a chiamar da Giro dappoi giunto 1’ ambasciatore 
del padre. Quest! dice, che il padre ammalato desidera 
vederlo , il quale si trovava in Tamneria de’ Medi non 
molto lontana da’ Cadusii , contra de’ quali , pereli^ gli 
si erano ribellali , aveva fatto guerra. Dunque arrivato 
Lisandro, gli diede commissione, che non dovesse com- 
battere con gli Ateniesi in mare , se non si trovava 
molto pid grossa armata di loro ; conciossiach^ , non 
mancando le ricchezze ne al' Re, n^ a lui,‘egli potesse 
armar quanti legni voleva. Oltre di qiiesto gli consegno 
entrate, le quali erano destinate pei* suo conto, e gli 
dond una gran quantity di denari ; e fatta menzione 
del grande amore , che portava a’ Lacedemoni , e par- 
ticolarmente a Lisandro istesso , ando a trovare il pa- 
dre. Poichd Lisandro ebbe rice vote tutte quelle cose , 
che Giro , mandatolo a chiamare nella sua partenza per 
visitare il padre , gli aveva lasciate , e dati la paga a 
eoldati , fece vela con 1’ armata vei-so il golfo Geramico 
il quale 6 nella Garia ; e posto il campo sotto Gedrea 
(questo d il nome di una certa cittd, la quale era col- 
legata degli Ateniesi) il giomo dietro la prese a forza,* 
e la saccheggid. Goloro che abitavauo la cittd erano 
mezzi barbari. Indi poi se n’andd a Rodl. Ma gli A- 
teniesi , partendosi da Samo e dato il guasto al paese 
del Re , navigavano alia volta di Gbio , e d’ Efeso , 
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apparecchiandosi alia pugna navale. Aggiunsero anco a 
quei di prima tre altri capitani , Menandro , Tideo , e 
Cefisodoto. Fra qiicsto mezzo Lisandro si drizza , par- 
tendosi di Bodi , e radendu la Joiiia , alia volla dell’Cl- 
lesponlo , cosl per vietare , che le uavi non andasscro 
in corso , come per andare addosso le citti , che da 
loro si erano ribellale. Anco gli Ateniesi tiravansi in 
alto mare alia volta di Chio i perche 1’ Asia era loro 
nimica. Lisandro , parteudosi di Abido , ando a Lam- 
psaco, la qual cit^i era in lega con gli Ateniesi. Gli A> 
bideni camminando per terra , ivi furono pronli iusieme 
con gli altri sotto la guida di Torace lacedemone. 
Assaltata la citt4 , prcserla a forza , e prcsa fu posta da 
soldati a sacco ; perche ella era ricca, e picna di vino, 
di gi'ano , e d’ ogni altra sorte di vettovaglia. Tutti i 
gentiluomini furono da Lisandro lasciati andar via liber!. 
Gli Ateniesi , tenendogli dietro , presero porto in E- 
leunte del Chersoneso con cento ottanta legni. Quivi, 
mentre erano a pranzo , ebbero avviso del successo di 
Lampsaco. Onde senza alcun indugio navigano a Sesto. 
E indi , forniti di vettovaglie , s’ inviano per la drilta 
ad Egospotamo citt4 di rimpelto a Lampsaco. Da questa 
I’EHesponto i lontano dal pid al meno quindici stadii ; 
€ in questo luogo cenavano. Lisandro la notte seguente 
comanda a’ suoi , che subito nel far del giorno man- 
gino , e montino su 1’ armata ; e appresso di questo , 
dato ordine a tutto cio , che faceva bisogno alia piigna 
navale , e poste le pavesate dall’ uno , e 1’ altro lato 
delle navi, ordino, che niuno si movesse dal suo luogo, 
o si cacciasse in alto mare. Gli Ateniesi levato subito il 
Sis OF., St. de' Greci. 4 
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sole si mostrano in ordinanza fin sulla bocca del porlo^ 
e chiamano battaglia. Ma non uscendo fuori Lisandpo 
con r armata , e venendo oggimai sera , ritornano ad 
Egospotamo. Lisandro allora manda lor dietro Ic piu 
Teloci galee , che egli avesse , ordinando , che , dappoi 
spiato quello , che facevano gli inimici smontati iiel llto , 
ritornassero per la piii dritta a dargliene conto : 
lasciava andar in terra i soldati , prima che eile riton- 
nassero. Ck>sl egli fece per quatti'O giorni continui ; e 
fra tanto gli Ateniesi uscivano fuori , invitandolo a 
giomata. Ma Alcibiade, vedendo da mnri , che gli A— 
teniesi avevano posti i loro ailoggiamenti sopra il lito , 
lontani da ogni citti , e conducevano le vettovaglie da 
Sesto lontana dall’ armala quindici stadii \ che 1’ inimico 
dair altro canto era in porto , e vicioo alia citti , e ab- 
bondava di tutto cio , che faceva bisogno ; diceva , che 
essi avevano posti gli ailoggiamenti in luogo mal sicuro. 
Onde ricordava loro , che ritornassero a Sesto ; dove 
avrebbono avata la comodita del porto, e della citla. 
Se voi , disse , vi fermerete quivi , potrete a vostro 
piacere combatlere cogli inimici , dove vori'ete. Noudi- 
meno i capitani , e principalmente Tideo , e Menandro 
lo si cacciarono dinanai , dicendo , che a loro , non a 
lui , toccava di comandare. E cost egli si parti. Lie 
Sandro dopo il quinto gioroo, che gli Ateniesi secondo 
r ordipario erauo usciti fuori contra di lui , comandd 
a coloro , li qoali di sua commissione solevano segui-> 
tarli , che subito , vedntili smontati d’ armata , e sparsi 
qua , e la per lo Chersoneso ( perch^ facevano questo 
di gioruo in giorno senipre pid , andando a comperaie 
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Lisandro , come di persona , che non ardisse venir 
loro incontra con 1’ armata ) girassero le navi alia volta 
sua , e cosl in viaggio alzassero uno scudo in alto. 
Essi fanno quanto era lor comandato. Onde Lisan- 
dro diede incontinente il segno di levarsi. A que- 
sti faceva spaila Torace con la fanteria per len-a. 
Conone , vedendosi venir addosso I’armata nimica , fai 
intenderc a’ suoi , che bisognava con tutte le forze cor- 
rer in soccorso dell’ armata : ma percb^ le cinrme erano 
sparse qua, e la, alcune galee avevano due galeotli 
per banco , alcune uno , e alcune vnote affatto. Sola- 
mente la galea di Conone , e altre sette , e la Paralo , 
fomite di galeotti , girandosi in alto mare , si salvarono. 
Tutte le altre furono da Lisandro vicine al lito prese 
a man salva : e la maggior parte della gente fu fatta 
prigione in terra , ricoverandosi alcuni in certe terric- 
ciuole. Conone , Aiggito con quei nove legni , vedendo 
che le cose degli Ateniesi erano andate in ruina , s’in-. 
vid alia pii!i dritta verso il capo Abaraide di Lampsaco ; 
dove portata via una gran quantita di vele da nave dt 
Lisandro , se n’ and6 con otto navi a trovar Evagora 
in Cipro : e la nave Paralo si drizzd ad Atene per 
avvisare quel , che era seguito. Lisandro condusse a 
Lampsaco le navi, i prigioni, e tulto il rimanente. Fra 
gli altri capitanl fece prigioni Filocleo, e Adimanto. 
L’ istesso giorno della vittoria Lisandro mandd verso La- 
cedemoue Teopompo milesio , corsaro, a portar I’avviso 
del succcsso , il che egli fece, arrivando U in tre giomi/ 
i)appoi Lisandro raund quei della lega per consigliarsi 
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con loro di quel , che doveva fare de’ prigioni. Ivi non 
solamente furono proposte diverse accuse contra le a- 
zioni degli Ateiiiesi da loro gi4 operate empiaroente ; 
ma ezlandio contra quelle , che avevano disegnate di 
fare. Percli^ , se vincevano la pngna navale , volevano 
troncare la man dritta a lutti i prigioni ; Oltre di ci6 , 
che avevano prese due galee una di Gorinto , I’ altra 
d’ Andro , e lutia la gente , che era lor sopra , prc- 
cipitata giu d’ uno scoglio. E Filocleo capitano ate- 
nicso era quello , che li aveva confortati a questa ribal- 
deria. Dappoi che furono raccontate anco molte altra 
cose, fu deliberato , che tutli i prigioni atenicsi fossero 
uccisi , fuor che Adimanto. Perchfe egli solo , quando 
nel consiglio si coiicluse di troncar le mani , fu, che 
contraddisse : e anco era stato accusato da alcuni , che 
avesse voluto dare 1’ armata nelle mani degli inimici. 
Lisandro interrogate Filocleo, il quale era stato quegli, 
che aveva alTogati in mare i Corintj , e gli Audrj , die 
pena meritasse colni , che fosse stato principal cagione 
di tanta crudeltA verso gente greca , « egli , non si 
perdendo punlo di animo per la miseria nella quale si 
trovava , rispose , che il vincitore facesse quello , che 
sarebbe stato fatto a lui , mentre fosse- stato vinto. Daji- 
poi lavatosi, e vestitosi una bclla veste , s’ invio innanzi 
gli altri della sua patria, dove » fu scannato (*). Rasset— 
tate che ebbe Lisandro le cose di Lampsaco, navigo alia 
volta di Pizanzio , e di Calcedone , le quali cilia gli 

(*) Tulin quetio , che ^ fia le due Tirguletle , mauca nel legl» 
del Lcvrenllai». 
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aperseio ie porte , con i^esta condizibhe p6r6 , clie - 
promettesse di lasciar partire liberainente il presidio ate- 
niese. Ailora cpielli, che avevano dato Bizanzio in mano 
di Alcibiade , fugj^rono in Ponto , poi in Aiene , dove 
iiirono fatti cittadini di quella citlA. Lisandro ordino al 
presidio ateniese , e a qnanti Ateniesi egli trovava in 
ogni luogo , che dovessero ritirarsi in Atene , permet- 
tendo loro solameute inviarsi a qneita volia , non al- 
trove ; perche discorreva , che quante pin genti fossero 
entrate nella ciltA , e nei Pireo , tanto piA tosto sareb- 
bono loro mancate le vettovaglie. Dappoi lasciato capi- 
tano in Bizanzio , e Calcedone Stenelao lacedemone , 
ritoma a Lampsaco , e rassetta 1’ arniala. F ra questo 
tempo essendo giunta la nave Paralo di notte ad Atene 
con r avviso di tanta ruina , si lev6 nn lamento d’ uo- 
mini cost gi’ande, che il romore passo dal Pireo per le 
mnra luogfae dentro della cittA, comunicandusi I’lra con 
r altro il successo della Cosa , di maniera , che quella 
notte niono potA dorraire, piangendo non soiainenie per 
quelli , ch’erano stati ucctsi, ma per sA stessi ; perciocchA 
temevano , che fosse loro fatto il medesimo , che essi 
avevano fatto a’ Milesii colouia de’ Lacedemoni assediati , 
e presi a forza , e anco agli Istiei , Scionei , Toronei , 
Egineti , e molti altri Greci. II seguente giorno raunano 
il consiglio , nel quale fu deliberato di atterrar tutti i 
porti fuor che uno ; racconciar le mOraglie : ordinar le 
guardie: e hnalmente di apparecchiar tutto cid, che fe- 
cesse bisogno a sostener un assedio. Mentre gli Ateniesi 
attendevano a questo , Lisandro uscito dell’ Ellesponto 
con ducento legiii , e arrivato a Lesbo dove ristoi-6 

4 * 
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le allre citt^, e anco Mitilene, mand6 poi Eteonico in 
Tracia con dieci galee , il quale fece che tutte quelle 
citta seguitarono la parte de’ Lacedemonl. molto da 
poi la giomata aiico il rimanente della Greeia aveva 
abbaiidoiiato gli Ateuieai liior che Samo. Perch^ i Sa- 
mit t uccisi i geutiluomini, avevano occupata la repub> 
blica. Dappoi Lisandro mando ad Agide , a Decclea, *e 
a Lacedemone , avvisando , che egli era in viaggio con 
una armata di ducento legni. Allora i Lacedemoni , e 
gli allri Peloponnesi a gara 1’ un cun 1’ allro si rauna- 
vano insieme fuor che gli Argivi, facendo loro intender 
questo Pausania uno de’re lacedemoni; il quale, raunati 
che furono tutti , and6 insieme con essi a piantare gli 
alloggiameiiti presso la citta d’ Atene in quelle scuole , 
che chiamano 1’ Accademia. Lisandro , essendo ^unto 
ad Egina, ritomo nella patria quanti F.gineti egli aveva 
potuto raunare in diversi luoghi. L’istesso fece.co’Melii, 
e con tutti qiiegli altri , li quali ei'ano stati scacciati 
fiiori delle cittA loro. Oappoi, da to il guasto a Salamina, 
s’ accoslo al Pireo con una armata di cento ciiiquanta 
legni ; e serrri il passo, acciocche non potesse eiitrar nel 
Pireo nave di sorte alcuna. Gli Ateuiesi assediati da 
terra, e da mare, trovaudosi senza armata, senza amici, 
e senza vettovaglie , non sapevano che farsi. Non ve> 
devano piii speranza alcuna di salute ; n^ potevaiio 
fuggir di patire ancor essi di queile cose , rhe , non 
per vendiearsi delle ofTese , ma sulamente per insolenza , 
avevano fatte patire agit abitanti delle citta basse , le 
quali seguitavano la parte de’ Lacedemoni. Per )a qual 
cosa riturnati nel .grado loro quelli » che erano stati 
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notati d’infamia, sofTerivano Tassedio: e bench^ molti ne 
mori&sero (li fame; iiientedimanco non si diceva pur una 
parola in materia tVaccordu. Ma poi che tutto il grano 
era oggim.-ii venuto al fine, invtano ambasciatori ad A- 
gide , e offeriscono di collegarsi co’ Lacedemoni , e so- 
lamente ritenersi il circuito della citta, e il Pireo, e far 
con queste condisioni la pace. Rgli rimise gli ambascia- 
tori a Laredemone , affemaiido che non era in poter 
suo di trattar queslo accordo. Riferendo gli ambasciatori 
questa risposta agli Ateniesi , essi li raandarono a La- 
cedemone, Quando fnrono a Sellasia presso il territorio 
laconico , e udita gli Efori la loro ambasciata somi- 
gliante a quella , che avrvano fatta ad Agide , rispo- 
sero , se volevano pace , che dovessero fare raiglior de-< 
liberazione , e poi ritomare. Quando gli ambasciatori 
nel ritorno fecero la relazione di questa risposta , tutti 
si conlristarono fuor di modo ; perciocrhe oggimai co- 
minciavano temere di perder la liberty , e erano certi , 
prima che ritornassero nuovi ambasciatori , che molti 
sarebbono morti da fame. E pur non si trovava al- 
cuno , che osasse proporre di lasciar , che 1’ inimico 
spianasse le muragli". Perciocchi avendo Archesirato 
detto in senate , che si dovesse accettar la pace cua 
quelle condizioni , che fussero ofTerte da' Lacedemoni , 
era stato imprigionato. Volevano essi , che le muraglie 
lunghe daU’uuo aU’altro lalo si spiaiiassero per lo spazio 
di dieci stadj. Delia' qiial cosa era stato deter ninato, che 
niuno per favveiiire dovesse pii aprir bocca. Questo era 
lo stato delle cose, qumdo Teramene disse in cOnsiglio, 
se lo mandavano a Lisand^o , che gli bastava t’ auimo. 
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d’ investigate, se I’intenEioue de’ Lacedemooi dello spia- 
nar ie mura era per volersi impadronire della citUi, ov- 
vero per assicnrarsi di loro. Mandate da suol , si trat- 
tenne presso Lisandro piilt dl tre mesi, mettendo questa 
dilazione ; acciocch^ gli Ateniesi , coiisumato che aves- 
sero affatto tntto il grano, consentissero a quanto fosse 
proposto. Ma ritomato il quarto mesc , raccontd nel 
consiglio di essere state trattenuto fin’allora da Lisandro, 
e finalmente datagli commissione , che andasse a Lace- 
demone ; perebi non istava a lui , ma agli Efori la ri- 
soluzione di quanto si dimaudava. Onde egli insieme coo 
altri dieci fu elettn ambasciatore , e con assolute com- 
missioni mandalo a Lacedemone. Nondiineno Lisandro 
mando Aristotile atenicse fuoruscito con certi lacede- 
moni ad avvisare gli Efori della risposta , che aveva 
data a Teramcne , che non egli , ma gli Efori erano 
padroni della guerra , e della pace. Dappoi che Tera- 
mene , .e gli altri ambasciatori giunsero a Sellasia , di- 
mandati con che sorte di commissione fossero venuti , 
risposero che venivano per fare la pace cou commissioni 
assolute. AUora gli Efori li fecero andare innauii. Ar- 
rivati che furono , si raun6 il consiglio , dove princi- 
palmente i Corintii , e Tebani presso moUi altri Greci 
dicevano, che non si dovease agli Ateniesi concedere la 
pace , anzi , che la citUi loro si spianasse affatto. Dal- 
r altro canto i Lacedemoui rispondevauo , che raai non 
avrebbono consentito , che una citU greca , la quale 
nelle occasioni importantissi'ue di tutta la Grecia s’ era 
portata valurosamenle , si deselasse. Ounqiie fecero la 
pace con queste condizioui. Che le muraglie luughc, e il 
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Pireo fossero spianatl : consegnassero tutte le galee , 
fuor cLe dodici : rimettessero i faorasciti : avessero i 
medesitai per amici , e per inimici , che avevano i La- 
cedemoni : e fossero obbligati di andarli a service do- 
vuaque li guidassero o per terra , o per mare. Tera- 
mene , e gli altri ambascialori tomarODO ad Atene coa 
quesle condizioni. Quando entravano nella cittii, vi con- 
corse una grandissima qnantiU df gente , la quale stava 
pur con timore , che ritornassero senza condusione ) 
perch^ la cosa non pativa pin indugio per la quantiti 
di coloro , che morivano di fame. II giorno segoente 
riferirono gli ambascialori le condizioni , con le quail 
da’ Lacedemoni avevano ottenuta la pace , e Teramene 
eoDsigliava , cbe si dov^sse obbedire a Lacedemoni , e 
ispianar le muraglie. Ma essendovi alcuni di parere di- 
verso , e nondimeno Irovandosi molti piu quelli , che 
tenevano con lui , fu deliberato , che si accettasse la 
pace. Dappoi Lisandro entrA nel Pireo : furono richla- 
mati i fuorusciti : e^spianate le muraglie a suon di 
trombe con grande allegrezza di molti , li qoali pensa- 
vano, che questo giomo fosse principio deUa liberU di 
tntta la Grecia. Cosl venne al fine quell’anno, a mezzo 
il quale Dionisio figliuolo di Ermocrate si fece re di 
Siracusa, essendo prima i Cartaginesi da Siracusani stali 
vinti. Nondimeno fu preso da loro Agrigento, la quale ciltH 
per carestia delle vettovaglie era stata abbaudonata da 
Siciliani. L’ anno seguente , che fu 1’ anno di quella 
oiimpiade, nella quale al corso dello sladio Crocino 
tessalo fit vincitore , essendo Eforo in Sparta Eudico, e 
Arconte in Atene Pitodoro , il quale perch^ fu eletto 


Digitized by Google 



58 

in quel tempo , che dominarono alcuni pochi , da loro 
non vien posto in conto ; ma chiamano quell’ anno A- 
narchia. li dominio di quel pochi ebbe questo priucipio. 
Parve al popoio di eleggere trenta uomini , li quali di- 
stendessero le leggi , con le quali la citUt dovesse go- 
vernarsi da indi innanzi. Gli eletti furono , Poliarco , 
Crizia , Melobio , Ippoloco , Euclide , Jerone , Mnesi- 
loco , Cremone , Teramene , Aresia , Diode , Fedria , 
Cherelao , Anezio , Pisone , Sofocle , Eratostene , Ca> 
ride , Onomado , Teogne , Eschine , Teogene , Cleo- 
mede , Erasislrato , Filone , Dracontide , Eumate, A- 
ristotele , Ippomaco , e Mnesitide. Dopo quest! success! 
Lisandro si parti con 1’ armata alia volta di Samo ; e 
Agide si levo da Decelea con r eserciio da terra , li- 
cenziando ognuno , che ritornasse alia patria sua. In 
quel tempo istesso d’ intorno 1’ eclissi del sole , Lico-' 
frune ferreo , desiderando impadronirsi di tutta la Tes- 
saglia , vinse in una giornata alcuni Tessali , fra quail i 
Larissei , e cert! altri , che cercavano di contrastargli , 
tagliandone a pezzl una gran quantity. Similmente Dio- 
nisio tiranno di Siracusa fu vinto in battaglla da Gar- 
taginesi, e perd^ Gela, e Camerina. molto dopo i 
Leontlni , li quali erano andati ad abitare in Siracusa , 
si ridussero nella lor citti , ribeliandosl da Dionisio ^ e 
da Siracusani ; e Dionisio mandd subito a Catania la 
cavalleria siracusana. Ma i Samii , essendo da tnite le 
parti stretti da Lisandro con 1’ assedio ; perch^ oggimai 
Lisandro stava per accostarsi alle muraglie con I’esercito 
in tempo , che essi discorrevano sopra 1’ arrendersi , fi- 
nalmente si arresero in questo modo p che salve le 
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pei'sone , eon liberta di portar seco una sola veste per 
ciascuno, e di andare dove piCi lor piaceva, lasciassero 
tutto il rimanente in poter suo. Lisandro rese la citli 
agli antichi cittadini di Samo con tutto cio , che vi si 
trovava dentro ; e creo dieci capitani , li quali avessero 
earico della custodia del luogo. Dappoi , licenziando 
r armata de’ coUegati navigo sulamente con le navi la- 
cedemoni verso Sparta , conducendo seco gii spironi 
delle galee prese , e tutti i legni del Pireo , fuor che 
dodici , e insieme quante corone erano state donate a 
lui in particolare da ciascuna citta : e quattrocento set* 
tanta talenti di argento de’ tributi delle cittit , che Giro 
gli aveva assegnati per uso della impresa ; e finalmente 
ogni altra cosa , che egli aveva acquistata in quella 
. guerra. Tutto queslo ^li diede nelle inani a Lacede- 
moni. Verso il fine di quella state , dappoi ventotto 
anni e sel mesi , fu Gnito di guerreggiare : nel quale 
spazio di tempo tanti Efori vengoiio annoverati. Il pri- 
mo , al cui tempo si diede principio alia guerra , fu 
Enesia , quando , dappoi 1’ anno quindicesiino che fu 
presa Eubea , si fece la tregua per trenta anni. A coslui 
succedetiero Brasida , Isanore , Sostratide , Esaix'o , A- 
gesistrato, Angeuide, Onomacleo, Zeusippo, Pizia, Pli- 
stola , Clinomaco , Ilarco , L^ue , Cheride , Patesiade , 
Cleostene , Licario , Eperato , Onomanzio , Alesippide, 
Misgolaide , Isia , Araco , Euarchippo , Pantacieo, Pizia , 
Archita, ed Eudico, sotto del quale Lisandro, Gnita l’im> 
presa, come abbiamo raccontato, ritorno a casa. Ma in 
Atene i trenta capi fiirono eletti subito poi che le mu- 
raglie lunghe , e quelle del Pireo rimasero spianatei 
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Nondimeno essendo stati elelli a fine di difendere ie leg^ 
gi, con le quali dovesse la citti goveroarsi, rimeltendo la 
lor pubblicazione ad altro tempo, eleggevano il senate, e 
gli allri magistrati a voglia loro. Dappoi,^rinia d’ogni allra 
cosa , fecero dar dalle raani addosso a tutti coloro, che 
Ifovarono esser vivuti nello state popolare di false ac- 
cfuse , che avevauo date altmi ; ed anco a tuili qucUi , 
che avevano fatto diapiacere a gentiluomiai ben nati , e 
onorati ; e li condannarono alia morte. Costoro non so> 
laraente erano condannati con grande allegrezza del se- 
nate : ma da ciasenno, che non avera pnrte in qnelle 
ribalderie , veduti morir volontieri. Nondimeno , inco- 
minciando poi- a discorrere , come poiessero govemare 
la repubblica secondo il loro appetite , primieramente 
mandati a Lacedemone Eschine , e Aristotele , persua- 
dettero Lisandro a favorirli, che fosse mandata loro una 
guardia, finch^, tolti di mezzo gli uomini tristi , la re>- 
pubblica prendesse piede , offerendosi di farle anco le 
spese. Lisandro , prestata lor fede ; opero , che fa man- 
data loro la guardia , e Calibio per capitano. Avendo 
essi ricevuta la guardia, facevano a Calibio tntte qaelle 
carezze , che si sapevano immaginar maggiori ; acciocche 
egli non si opponesse a cosa alcuua di quelle , che ope- 
ravano. Oltre di ci6 , servendoli esso della guardia , met— 
tevano le manl addosso a tutti coloro , che veniva lor 
voglia; e oggiqaai non pin a tristi e plebei; ma anco a 
quelli , che dubitavano , che non dovessero sofll'ire la 
loro violenza , e si sarebbono loro ojqiosti , e avreb- 
bono avuto grandissimo seguito d’ altri. Nel principio 
Crizia era d’ un medesimo vol»e con Terjftnene , e si* 
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amavano I’un con i’altro. Ma poicbe egli si diede precipi- 
tosamente ad uccidere il popolo , come colui , che nei 
tempi andati era da quello stato sbandito , Teramene gli 
si oppose, dicendo , cbe non istava bene far atnmazzar* 

• alcuno di coloro , che dal popolo erano onorati , e non 
facevano dispiacere agli uomini da bene ; perche e tu , 
disse , c io abbiamo delte e fatte molte cose per iarci 
ben volere al popolo. Ma egli ( perche conversava ancora 
domesticamente con Teramene ) rispondeva cosi. Non 
esser possibile , che coloro , i quali bramassero di esser 
in pin alto grado degli altri , non si levassero di mezzo 
principalmente quelli , che avessero maggior forze da 
opporsi alia loro grandezza ; perche se tu pensi , disse, 
che per esser noi trenta e non un solo , non dobbiamo 
aver cosl cara questa superiorit4, come un principato 
assoluto , tu sei pazzo. Nondimeno accrescendosi ogni 
giorno plu il numero di coloro , ch’ erano falti morire 
ingiustamente ; e cominciandosi a raunar insiemc diver- 
si , considerando quello che aveva ad essere della re- 
pubblica , di nuovo Teramene diccva , esser impossibile , 
che questo governo di pochi durassc lungamente , 
delle azioni pubbliche non partecipavano con tanti altri, 
quanti bastassero. Allora Crizia e gli altri trenta comin- 
ciando ad aver paura di Teramene , e dubitando , che 
la cilt4 ricorresse a lui , feccro la scelta di tremila cit- 
tadini , li quail partecipassero del governo. Qui di nuovo 
Teramene diceva , parergli cosa inollo fuor di proposilo, 
che avendo al principio disegualo , che tutti i migliori 
cilladini fossero lolti in compagnia iiel governo dcllo 
stato , ne avessero eletti trcnilla ; quasi che quel numero 
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in se stesso portasse seco uua certa necessili , che tutti' 
fossero da bene , e onorati ; e fosse impossibile di tro— 
vare fuor di loro un uomo virtuoso , e fra loro ua 
uisto : dappoi , diss’ egli , io vedo , che voi fate due 
cose molto contrarie 1’ una all’ altra ; perche formate un 
principato violente , e a suddiii non eguale. Quests 
crano le cose , cbe allora diceva Terameiie. Ma essi fatta 
la rassegna dei tremila , che abbiamo detto , in piazza , 
e di tutti gli altri fuor di questo numero , altrove ; e 
ordinato , che dessero di raano all’ anni , parteiidosi que- 
st! , mandano i soldati della guardia insieme con quei 
cilladini , che favorivano la parte loro ; e levano 1’ armi 
a tutti , fuorcli6 ai tremila , e porLindole nella rocca , 
le posero ncl tempio. Fatto questo, quasi oggimai fos^ 

in arbitrio loro di mandar ad elfelto tutto cio che ve- 

♦ 

niva lor voglia , si posero ad ammazzare diversi ; alcu- 
ni, perche erano loro iuimici in particolare, e altri per 
esser ricchi. Oeliberarono anco , per trovar da dar le 
paghe a’ soldati di prendere ognun di loro un fore- 
stiere , e, uccisili tutti, pubblicare i loro beni. Confor- 
tano anche Teramene, che ne pigli uno, qual pin gli 
piace. Ma egli, non ml par onesto, disse, che coloro, 
li qudli fanno prolessione di «ssere piu uomiui da 
bene degli altri, facciano peggio assai , che non fanno 
i mariuoli. Perche quest! lasciano la vita , a quelli che 
spogliano delle facoltit ; ma uoi , per tor altrui la 
roba , ammazziamo gli uomini innocent!. In che modo 
queste azioni non souo dellc loro piu scellerale? Pero 
vedendo i trenta che Teramene avrebbe sempre fatto 
contrasto ai lor pensieri , disegnarono di cogUerlo cou 
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inganni; e cominciarono partlcolarmente cbi con questo, 
chi con quel senatore ad incolparlp, come uomo dan- 
noso alia repubblica. Poi dalo ordine, che ceill giovani , 
li quali tenevano per molto arditi, stessero apparecchiati 
con armi corte ascose sotto le vest!, raunano il senato: 
ed essendo oggimai Teramcne comparito , Crizia , le- 
Tatosi in piedi , parld in questo modo : 

« Se par ad alcuno di voi o senatori , che venga 
» nceisa molto maggior numero di gente , che non ri- 
» cerca la presente occasione , vorrei, che questo tale 
» sapesse , che per tuHo , dove si fa mutazione di go- 
» vemo delle citta , accadono cose di questa sorte. Per- 
» ciocch6 segue di necessiU, che lo slato dci pochi sia 
» dai molti sofferto mal volontieri, principalmente es» 
» sendo questa U piu popolata citti di tutta la Grecia, 
» e nella quale per lunghissimo tempo gli abitanti sono 
» vivuti in liberta. Nondimeno sapendo noi quanto grave 
» sia slato a voi , e a noi il governo popolare : e si-. 
» milmente , che il popolo verso i Lacedemoni , li quali 
» ci hanno conservati , non h mai stato molto ben dis- 
» posto ; ma che da gentiluomini non si puo sperare , 
» se non una perpetua buona volontii ; per questo a 
» soddisfazione dei Lacedemoni abbiamo ordinata questa 
» forma Hi governo ; e se vediamo , che alcuno si op- 
» ponga al dominio dei pochi , a tutto nostro potere lo 
» leviamo dal mondo. Per la qual cosa conseguente- 
» mente , se alcuno di noi fosse trovato , che volesse 
» ruinare questo stato , ci pare dover essere tanto pii 
n convenevole , che egli ne senla il castigo. Ora noi 
y> siamo certificati , che Teramene qui presente cerca in 
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» tuUi i modi , che pno , la vostra mina , e la nostra 
]> insieme; e se volete conoscer la verity, considerate 
» con diligenza , e non troverete alcuno , che riprenda 
u pin accrbamente che Teramene questa maniera di 
» govemo ; ne che faccia maggior resistenza , quando 
n vogliamo levarci di mezzo qualcuno di questi capi del 
» popolo. Se egli al principio fosse stato di questo pa- 
» rere , in vero egli si sarebbe potuto avere in conto 
3* di nemico ; raa di tristo non gia ragionevolmente. Non- 
» dimeno, quantnnque egli sia stato il principale della 
» promessa fede e affezione verso i Lacedemoui : prin- 
a cipale hella ruina dello stato populare : e principale 
» siroilmehte a persuadere noi altri , che uccidessimo 
» coloro, che primi ci furono aocusati ; ora, che voi, 
» e noi siamo inimicati col popolo , dice , che le azioni 
» nostre non gli sono pin a grado; non ad altro 6ne, 
» se non per assicurarsi , e per far, che a qualche 
a tempo noi dobbiamo render conto del tutto. Onde 
i> mi par convenevole , ch’ egli sia castigato non solar 
mente come nemico ; raa come traditore di voi , e 
» di noi insieme. Perciocchd il tradimento e tanto mag— 
» gior Jallo della guerra, quanto e piii malagevole 
N guardarsi da una cosa occulta , che da una mani- 
» pssla ; e tanto piit abhominevole ancora , quanto che 
» alcuna volta gli inimici si rappacificano insieme , e 
» osservano le scambievoli promesse ; ma colui , che 
» un sol tratto vien colto in tradimento , mai piit non 

» Irova alcuno , che voglia far accordo seco , ne che 

a si Jidi in lui. Nondimeno , accioccb^ tocchiate con 

a mano , che queste non sono a lui cose nuove ; ina 
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H 'ch’egli i traditore 'per nattura , voglio raccootarvi coq 
a. brevity tutte le sue azioni. Costui fin da fanciuUo era 
» dal popolo ionorato grandemeiite , siccome anche per 
» lo passato Agnone suo padre ; noudimeno fu quegU 
D' che precipitosamente levo via lo stato popolare, e in- 
a trodusse il qumero dei quattrocento fra’ quali egli a 
w ua certo modo era il capo. Ma inteso poi , che alcuiii 
» avevanO' congiurato di levar^via quejla potenza det 
pochi; di nuovo si ofierse capitano del popolo oonti'a 
» i quattrocento , la qual cosa ^ cagione , ch’ egli sia 
» r cbiamato cottumo. Perciocch^ il cotlumo si puo oal- 
V zare cosl in un piede come neli’ altro , e sta bene ad 
» ambidue. Nondimeno o Teramene egli e officio d’ oo> 
f mo che merita d’ esser vivo , non istar sempre sid 
>> considerare, come debba nelle azioni pericolose cao* 
» ciar i compagni innanzi ; e se alruna cosa s’ atti'aversa, 
a girarsi a nuovo partito ma tivivagliarsi e temperarsi ^ 
» come si fa in nave f fiu che incominci a spirare piu 
» favorevole venlo. Chi non facesse cost , come poircb* 
» bono giungere gli uomini , dove avessero disegnato : 
u quando ogni minimo impedimento, che nascesse , na« 
» vigassero a contraria parte ? Non e dubbio , che tutte 
» le mutazioui degli stati sono acconipaguate da .ucci» 
» sioni ; ma tu, essendo tanto leggiero , fosti ben ca-> 
a gione , che , vivendo lo stato popolare , molti , che 
» dipendevano dal governo dei pochi , siano stati ucci> 
a s^; e che di nuovo nel dominio dei pochi , molti al- 
» tri alTezionati alio stato del popolo , siano da geiitiU 
a uomini stati levati dal moiido. Quest! ^ quegli , che 
»; dai capitani avendo avuta commissione di raccogliere 
SsifOF-, St- dt' Greet. 5 
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y i corpi degli Ateniesi afTogali nella pugna navak preaso 
41 Lesbo , non solamente non li raccol$e , ma gir6 la 
» colpa addofiso i capitani , per fuggir con la morte loro 
V il pericolo, cfae gli soprastava. Se dunque uno ha Too* 
i> chio non mai ad altro, che al proprio interesse, senza 
n riguardare n^ all’ onesto , ne agli amici « a che fine si 
K dee avergll compassione ? Perchi non vorremo prov* 
» vedere, ch’egli non acquisti la medesima possanza so* 
a pra di noi , sapendo, che i snoi pensieri si mutano cosi 
» facilmente ? Dunqne accusiamo costui , come ingan- 
» natore , e traditore di noi. Che mo facciamo giusta- 
a mente a far cosi, avvertite bene a quel che vi dico. 
a II governo della repubblica dei Lacedemoni veramente 
» ^ bellissimo ; nondimeno se alcuno degli Efori teutasse 
a di contrastare alia maggior parte degli altri , e tirar 
a a s^ il dominio del lutto, e opporsi a tiitte le azioni 
a altrai ; non credete voi , che gli altri Efori , e tutte 
» il rimanente della citU, lo giudicassero degno di gran* 
a dissimo castigo ? Pero , se voi siete savj , non abbiate 
a riguardo a costui , ma a voi medesimi. Perche , se 
a egli se ne va assoluto , molti di quelli prenderanno 
a ardire da lui , che sono avversarj nostri ; ma se mo*> 
a rir4 , si verranno a troncar tutte le speranze cosi di 
a coloro , che sono denlro > come ftiori della eitU a. '• 
Avendo Crizia ragionato a questo modo , si pose • 
scdere. Ma Teramene levatosi. 

- « lo risponderd , disse , o Ateniesi , primieramenys a 
a quello , che nel fin del suo ragionamento Crizia mi 
a ha opposto. Egli ha detto , che i capitani sono state 
a per cagione delle mie accuse fatti morire. lo non fiii 
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» primo ad accusarli; tna ^■accontando essi, che avevana 
a date a me il carico di raccogiiere i corpi di celoro, 
» li quali eraao sommei-si nella giornaU presso Lc^ ; 
B allora io mi diieai, facendo vedere, che la grandezza 
» della fortUQa m* aveva vietato il partire , nonch6 il 
a levare gli aflogati , queate cose , ch’ io diceva , erano 
» verisimili presso tutti. Ma i capitani pareva, che si 
» incolpaasero da se Kiedesimi ; perch^ confessando , che 
» si sar^bono potuti salvare , noudimeno si erano par^ 
» titi con r armata , e li avevano lasciati alTogare. Ma 

» non mi maraviglio , che Criaia m’ abbia falto queste 

» opposizioni tanto ingiustamente ; perche nel tempo , 
a che avvenne questo , egli non era in questi paesi ; 
a ma con Prometeo in Tessaglia, ordinava lo suto po- 

M polare , e armava i Penesti contra de’ lor padroni. 

» Veramente ci guardino gli Iddii , che vengano fatto 
» qni le cose , che Crizia faceva costi. Nondimeno in 
» quest’ altro pariicolare , che , se ci e alcuno , il quale 
a disegni di levarvi il govemo dalle mani , e favorire i 
B vostri nemici, meriti di esse re castigate asprissimamente; 
a io sono di Un medesinio parere insieme con lui. Ma 
B a Gonoscere chi tenti questo , penso , che voi non fa> 
B rete punlo d' errore , se considererete fra voi stessi 
B diligentemente le cose passate fiuora , e quelle , che 
a fiiccianto al presente ciascun di noi. Dunque menire 
a voi foste eletti nel numero de’ senatori , e si creavano 
B i magistrad , e venivano dati in nota i poLblici ca-v 
B lunoiaton , tutd eravamo d’ un sol volere ; ma poiche 
B costoro cominciarono a metier le mani addosso agU 
9 da bene , e onorati , allora incomiuciai ancor io^a 
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» sentir contra di loro percioCchi lo sapeva, sft Leobte 
M salamino fosse suto ucciso , il quale veniva tenuto , e 
» era in fatti un' uomo singolare , n^ aveva commesso 
» alcun delitto , che i cittadini simiglianti a lai pensei^ 
» rebbono al fatto loro ; e percossi da paura , si oppor* 
n rebbono a questo governo : similmente io consi- 
derava , se veniva dato delle mani addosso a Nicerato 
jt (iglinoio di Nicia uomo ricco , e che mai non aveva 
» favorila la parte popolare , siccome anco suo pa- 
ji dre ; che tulli i suoi pari si sarehbono inimicati con^ 
» tra di noi. Oltre di ci6, se noi avessimo ammazzato 
» Antifonte , il quale al tempo della guerra aveva man« 
V tenute fuori due galee benissimo armate ; mi si sco^ 
» priva , che tutli coloro , li quali avessero fatto nola- 
» bile servizio alia repubblica , si sarebbono poco fidati 
» in noi. Fui anco di contraria opinione , quando vo^ 
» levano , che ognuno di noi prendesse un forestiere ; 
a perch^ non ci era dubbio alcuno , se costoro venivano 
» ammazzati , che tutti gli altri , che abitano -questo 
a paese , erano per farsi uimici di questo stata Mi 
a opposi allora , quando furono levate 1’ armi al po>.‘ 
» polo; perch^ mi pareva , che non fosse punto bisognO 
a d’ indebolire la citla ; conciossiach^ 1’ intenzione dei 
u Lacedemoni non fosse per opinione mia di abbassare 
» talmente le nostre forze , che non potessimo esser 
a loro d’ alcun giovamenlo; perche, sc avessero avuto que* 
a sta mira, era in arbitrio loro di stringerci in poco tempo 
a di maniera con la fame , che al presente niuno di 
a noi sarebbe vivo. lodai anco il condnr per guardisi 
a 'soldati forestieri, avendo noi la citU cosi plena di gente. 
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» die se‘Dza alcana difBcolti y. qbaudo i suddlli avcsaero 
» macchioato alcana cosa dr nuovo contra di noi , si 
M poteva tenerli a freno. Veramente accorgendomi, die 
» diversi nella citu odiavano qaesta maniera di governo, 
» e die alia giornata ne venivano molti sbanditi , mi 
» dispiacque, cbe non fosse perdonato ne anco a Tra- 
il sibolo, ni ad Anito, n^ ad Alcibiade : perch^ io 
» discorreva , cbe a questo m6do si veniva , ad accrc- 
» scere forze agl’ inimid, provvedendo noi la mollitudine 
» di valorosi capitani ; ed a coloro , cbe si contcntas- 
X sero di <esser capitani , ofTerendosi molti di seguitar- 
X li.*' Colui , cbe ricorda puUilicamente cose di quesU 
M sorte , k coQvenerole , che sia tenato piuttosto .per 
I) alfezionato , o per traditore f O Grizia , non coloro, 
» cbe s' afTannano d’ intorno il non lasciar cresccre 
M il naraero degl’ inimici : ovrero , che inaegnano il 
X modo , come si possano aumentare gli amici , sono 
u quelli , che lanno diveiiir gl’ inimici pin potenli : ma 
» piuttosto quegli altri , che ingiustamente levano le fa- 
il colt^ altrni , e uccidono gli innoceiiti. Questi sono 
» quelli , che moltiplicano gli avversarj , e non sola- 
» mente tradiscono gli amid , ma se medesiini per 
» avidita del guadagno , quautunqae infame. E se per 
M altra ragione voi non prestate fede aUe mie parole , 
» si prestate lor fede almeno per questo. Ciedete voi, 
» che Trasibolo, e Anito, e gli altrl fuorusciti avreb- 
X bero pii!i caro, che si facessero qui le cose, cbe dico 
9 io ; ovrero quelle , che fanno costoro? Non i dubblo, 
» che essi a questo tempo tengono per fermo di averp 
» qui da per tutto molti fautori ; nondimeno , se la 

5 * 
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« migHor parte della citt4 fosse dal canto "hosiro sareb- 
>1 bono certi , die non potrebbono enlrare nel nostro 
» paese da parte alcuna , se non difBcilmente. Ma per ri* 
» spoudere a quanto egli ha detto , die io non stia mai 
j) fermo in un pensiero , sentite quel , ch’ io vi dico. 
» Lo slato de’ quattrocento fu gia altre volte deliberato 
» per volere del popolo con 1’ escmpio innanzi gli oc- 
» chi de’ J^acedemoni , li quali vogliono piuttosto go- 
» vernarsi a quel modo, che con lo stato popolare; ma 
» non avendo costoro buona opinione , e essendosi ao- 
» corti, che i capitani Arislotele, Melanzio, e Aristarco 
» fabbricavano palesemenle certe fortezze , dentro le 
X quali potessero allogare gli inimici a Gne d’impadro- 
» nirsi della citta insieme con gli altri ; quanto prima 
» lo seppi , operai , che la cosa non andd piu innanzi. 
» Questo adunque si ehiama tradire gli amici? Olire 
» di ci6 egli mi nomina coltumo , quasi uomo, che 
» cerca di compiacere all’una , e 1’ altra parte. Ma con 
» che voce , per gli Iddii immortali , si dee chiamar 
» colui, il quale i odiato da ambedue? Conciossiadi^ 
)> tu , quando il popolo govcmava fosti giudicato acer- 
j) bissimo nimico dello stato popolare ; e nel governo 
» de’ grandi non ci i alcuno , die perseguiti con odio 
» piu mortale di te i gentiluopiini. Ma io o Crizia, sic- 
» come son contrario sempre a coloro , li quali tengono 
)) per impossibile , che lo stato popolare possa gover- 
)) narsi drittainente , se prima i servi e gli altri-, che 
» stretti da povertA vcnderebbono la repubblica per 
» una dramma , non vengon# in ipiello falti partecipi 
» per quella dramma ; cosl mi op^iongo del continuo 
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» qucgli altri , li qiiali vogliono , che il governo (let 
» po(shi non si possa stabilire perfettamente , se prima 
a da quei pochi la citta non vien dominata assoliila-* 
» raente. In cpianto mo io abbia detto , la mia opi- 
n nioue essere, che la repubblica fosse ne’tempi addie- 
a ti'o ordinata e<xellentissimamente , essendovi chi po- 
ll leva ajutarla co’ cavalli , e con 1’ armi , oi^ io sento 
» il medesimo. Tu o Crizia , se puoi mostrare , che 
B io seguitato dal popolo , ovvefo tirannescamente , 
M abbia tentato di (»cciar fiiori della repubblica gli 
» uomini da bene , e virtuosi , dallo ad intender <pii ; 
» perche , se io sard convinto di fare al preseiite , o di 
M aver fatte per lo passato cose di (juesta sorte , con- 
B fesso , ch’ io merito sopra ogni altro di essere tor- 
B mentalo, e ucciso giustissimamente n. Detto (juesto 
si tac(pie. Ma palesando il senato con lo slrepito, che 
si lev6 , la inclinazione, che aveva verso di lui; Crizia,- 
dubitando, se il partito si ballottava in senato, che egli 
se ne andasse assoluto ; il che succedendo , aVeva per 
opinione , che in vita sua sarebbe stato pien di trava^ 
glio ; fattosi innanzi , e dette alcune poche parole <x)l 
trenta, usci fuori ; e ordino, che tutti coloro , li qualt 
avevano 1' armi sotto , si facessdro a viso aperto presso 
le panche dinanzi al senato. Poi ritomato dentro parlo cosh 
B Io slimo , o senator! , che sia officio di buon pro- 
» tettore non permettere, che gli amici siano ingannati 
» alia sua presenza. Onde ancor io fard questo ' istesso ; 
B perciocchd coloro, che ci sono (pii d’ intorno, dicono^ 
B che non ci concederanno mai di lasciare andar via 
B libero uno, il <]uale manifesUunente s’iogegna di ruinarA 
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» il govcrno de’ pochi. Ma percb^ i detennlnato dalle 
9 Duove , che non si possa occidere alcuno del 
9 numero de’ tremila senza vostra deliberazione : e la 
» vita , c la morte degli altri, fuori di quel numero, sia 
» sottoposta assolutamcnte ai xxx , io dipenno , con la 
» volontd di tutti voi altri , Teramene qui presente della 
9 rostra lista ; e iusieme con voi lo condanno alia 
' » morte ». 

Teramene , udendo queste parole , corse all’ allare ; 
e io , disse , dimando suppTichevolmente una cosa giu- 
slissima sopra ogni altra ; cbe non sia in poter di Cri~ 
zia , die io, ne alcun aliro di roi , cbe egli desideri , 
sia dipcnnato ; ma cbe sia fatto giudicio sopra di me , 
e sopra di voi con qnella legge , la quale essi hanno 
ordinata per coloro , cbe sono in lista. E bench^ io 
sappla , cbe questo altare ( cosl m’ amino gli Iddii ) non 
m’ abbia da giorar punto ; nondimeno con quests oo 
easioue roglio far vedere , cbe costoro non solamentc 
contra gli uomini sono ingiustissimi ; ma eziandio con- 
tra gli Iddii empissimi , e scelleratissimi. Mi maraviglio 
ben di voi o uomini da bene , e onorati , cbe non vo- 
gliate provvedere a &tti vostri, sapendo cbe il nome mio 
non ^ men facile da essere dipennato , che quello di 
ciascun di voi. Intanto il banditore de’ xxx s’ accosto 
col magistrato degli xi , a Teramene ; li qnali entrati 
cbe furono insieme co’ lor ministri , e con Satiro lor 
capo , uomo fra tuui loro arrogantissimo , e sfacciatis- 
simo , Crizia disse : Noi vi diamo Teramene qui nelle 
mani condannato secondo la legge. Voi XI , menatelo , 
dove bisegna ; e ricordatevi di far con e&so , come » 
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<le6. Avenclo detto cos), non solamente Satiro, ma anco 
gii ahri ministri lo strascinavano via dall’ altarc ; e Te- 
lamene , come era convenevole , chiamava gli Iddii ,, e 
gli uomini a vedere com’ egli era trattato. Ma il senato 
aocortosi di coloro, li quali sUvano dipanzi alle panche 
uomini da Satiro non punto diasoBiigiianti ; e vedendo , 
cbe presso il consiglio era pieno per tulto di soldati 
della guardia ; ne essendogli ascoso , die quei giovani 
averano )’ armi soito ; slava cheto. Nondimeno gli xi , 
conducendo Terameae a traverso la piazza , egli gridava 
ad alta voce , e dava ad intendere il torto , die gli era 
iatto. E fama , die , avendogli detto Satiro , se non ta- 
cerai, piangcrai; egli ris[Xise. E ben, riman per queslo, 
sc tacero , che non piangero ? Ma poi die fu cosU'etto a 
morire , bevuta la cicuta , dicono , cbe getto via quello, 
che gli era avanzatd nella tazza in modo , che risuono, 
e disse/ Di questo io facdo un’ invito a quell’ uOmo da 
bene di Crizia. Ancor che io sappia , che questi motti 
non siano necessarj da ramniemorare ; nientedimeno mi 
pare , che questo sia stato maraviglioso in lui , che es> 
sendo vicino alia morte, non li mancu la prudenza, n6 
il motleggiare secondo il solito. Questo fu il 6ne di 
Teraoiciie. Ma i xxx , quasi fossero- liberati da ogni ti- 
more , e potesscro tiranneggiare a lor modo , vietavario 
a tutti coloro , che non erano io lista , di entrar nelia 
citt^ , e si cacciavano anco fuori del piaese , per potersi 
goder poi indeme con li amici le loro facolti. . Questi 
fuggendosi nel Pireo , e essendo oltre cid d’ indi cac- 
ciati Qon una gran quantitd di gente dai xxx ; non so- 
lamente Megara , ma Tebe si riempirooo di fuwmsciti. 
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Dappoi Trasibolo , uscendo di Tebe coo settanta uo- 
mini dal piu al meno , s’ impadronl di File laogo for- 
tissimo. G)ntra di loro , essendo un bellissimo tempo , 
s'inviarono i xxx fuori della citti con li tremila, e con 
la cavalleria. Pervenuti a File, certi giovani arrogantelli 
assaltano la fortezza, e senza far aliro, feriti si ritirano. 
Ma deliberando i \xx di circondarla con trineec ; ac- 
ciocch^ serrati i passi, per dove entravauo le vettovaglie, 
bnalmcnte li espugnassero; avvenne, che la nolle istessa 
cadde uua gran neve dal cielo. Per la qual cosa il giorno 
dietro sepolti nella neve ritornano nella cittii , essendo 
lor tolta una buona quantita di carriaggi da coloro, che 
sortirono fuori di File. E considcrato, che, quando non 
ci avessero posto qualche difesa , il paese sarebbe de- 
predate da costoro , essendo lor conceduti da’ Lacede- 
moni i soldati della guardia, li mandano tutti da pochi 
in fiiori su gli ultimi confini lontani da File d' intoma 
quindici stadj , aggiunte loro due compagnie di cavalli. 
Essi piantati gli alloggiamenti in un luogo folto d’ial- 
beri, facevano le gnardie. Ma Trasibolo raunati in File 
quasi settecento uomini, e presili seco, si parte di uotte; 
e fatli fermare i suoi tre , ovvero quattro stadj lontani 
dagli inimici con 1’ armi appresso , si riposava. Quando 
poi il giorno cominciava ad avvicinarsi , e gli ininaici 
poste gii^ r armi si partivano per avventura ciascuno a 
fare le lor bisogne , e i famigii nelio streggiare i ca- 
valli facevano romorc, allora i soldati di Trasibolo dato 
di mano all’ armi, di tutto corso vanno addosso gli ini- 
mici; e prendendone alcuni, posti tutti gli altri in fuga, 
K seguitano da set in sette stadj. Della ianteria armata 
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di CQrazza uccisero piu cli centoventi uomini , e della 
cavalleria Nicostrato detto per soprannome il bello , e 
due aliri, che trovarono ancura in leito. Oappot ritiran- » 
dosi, e drizzato il Irofeo, e raccolte I’amii,. e la picda, 
che avevaiio acquislate , ritornano a File. Fra tanlo la 
cavalleria , che era nella ciU4 , correndo fuori in soc- 
corso , non trovando pur uno degli inimici , si -fermd 
un poco , fin tanlo , che i parent! de’ morti vennero a 
levar i corpi ; poi rilorno dentro della cilia. Da quel 
tempo in poi i xxx coiniuciando a dubitai'e de’ fall! loro, 
si pensarono di ridurre in particolare solto il dominio 
loro Eleusina , per potervisi ricoverare ne’ bisogni. Per 
la qual cosa Crizia, e gli altri xxX, ordiuando alia ca- 
valleria, che li seguitasse, vanno ad Eleusina; e facendo 
far la rassegna alia presenza della cavalleria (pcrch^ dit- 
cevano di voler sapere quanie genii fossero gli Eleusini, 
e per conseguente di quanta guardia avessero bisogno ) 
vollero, che tutti si dessero in nota. Dappui che uno si 
aveva dato in nota , lo facevano uscire per una porli- 
ticella verso il mare. Dove sopra il lito s’ ci’a fermata 
la cavalleria dall’ una , e 1’ altra parte , e li miuistri su- 
hilo che uno usciva , gli davano delle mani addossp , e 

10 legavaiio. Poi 'che furono presi tutti, imposero a Li- 
simaco , capitano della cavalleria , che li faccsse condur 
^via di U , e li conseguasse nelle mani degli xl. 11 se- 
guente giorno raunano tutli i soldati armati di corazza, 

11 quali erano in lista , e anco tiUta la cavalleria nel-r 

r Odeo : allora Crizia levandosi in pie , « 

Noi, disse, cei'chiamo di stabilire questo governo non 
fpeqo a beneficiu vostro , che nosiro : onde mi par 
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convenevole, siccome voi siete partecipi degli onori, chc 
nmilmcnte dobbiate de’pericoli partecipare. Dunque ao» 
ciocch^ siamo tuiti nd medesimo grado di conBdenza , 
e di paura , bisogna , che condanniamo gli Eleusini 
cbe abbiamo presi. E additando ud certo luogo , co- 
xnando , che ciascuno desse it suo voto Scoperto. F ra 
questo mezzo la guardia de* Lacedemoni aveva occupata 
con r armi in mano la met4 dell’ Odeo ; e queste cose 
erano approvate anco da alcnni cittadini , li quali ave- 
vano riguardo 'solamente al loro intercsse particolare. 
Dappoi quesli successi Trasibolo toll! seco in compagnia 
coloro , che erano adunati in File oggimai al numero 
di mille soldati , una notte entro net Pireo. Di che es> 
scndo venuto avviso ai xxx, iuconlinente con la guardia 
de’ Lacedemoni , e con tmta la cavatleria , e fanteria , 
volarono in soccorso de’ suoi ; e per quelia strada , che 
s’ usava da’ carri ad andar verso il Pireo , si mettono a 
marciare. Ma quei , che erano nsciti di File , primiera- 
mente cercarono di altraversar loro il cammino. Nien» 
tcdimeno essendo il circulto grandissimo , e per conse- 
guente bisognoso di gran qnantita di soldati , quei po- 
chi , che erano , si ritirarono in Munichia. Dali’ altro 
canto quelli della citt^, raunati sopra la piazza chiamata 
Ippodamia , primieramenle posero le lor genti • in oi'>' 
diuanza in tal maniera , che pigliavano tutta la strada 
la quale mena al tempio di Diana Munichia , e a Ben~ 
didio. La larghezza della squadra non contava meno di 
cinquanta armati di scudo. Cosi posti in battaglia essi 
salivano all’ alto. Ma quelli , che erano usciti di File , 
ancor essi^occupavano tutta la strada; ina per6 la 
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fiinti. Alle spalle di qu^ti erano post! gli armati dt 
broechiero , e i lanciatori armati alia leggiera , e finaW 
mentc seguitavano i fiondatori, li quali erano in numero 
grande, e tenevano dietro gli altri nel medesimo luogo. 
Mentre gli inimici si £anno innanzi, Trasibolo comanda 
a’ snoi , che appoggino gli scudi ; e posto ancor esso 
gii!l lo scudo , comincid armato di tutte armi in mezzo 
loro a dir cosi/ 

« lo vog^io o cittadini , insegnar a parte di voi , e 
» a parte ricordare , cbe fra gli inimici inviatisi alia 
» volta npstra queili, cbe vedete situati nel destro coo 
)> no , sono gli stessi , che gi4 cinque giomi voltando 
» le spalle , voi perseguitaste ; e gli ullimi , cbe si veg- 
» gono nel corno sinistro , quei trenta tiranni , li qualt 
» contra ogni ragione ci hanno privati della patria, cao 
» ciati fuori de’noslri albcrgbi, e posti i pii!i car! amici, 
» che noi avevamo, ncl numero di coioro, a’qaaU sono 
» stati pubbUcati i beni. Ora sono venuti in luogo, cbe 
i> essi non si avrebbono mai pensalo , e noi desidera<* 
» vamo continoamenle , che venissero. Percb^ stiamo' 
» loro all’ incontro qui con 1’ armi in mano : | concios* 
» siachd, quantunque per lo passato siamo caduti ndle 
» mani degli Iddii mangiando, dormendo e negoziando; 
» liondimeno essi non sono cost ingiusti , cbe vogiiano 
» perpetuamente star alterati contra di noi; poi che og- 
* gimai ci accompagnano apertamente a questa baltagliav 
)|i Perch^ gli 'Iddii, bench^ 1’ aria sia tranquilla , fannO 
N levar mal tempo, quando questo'ci giova; e quando 
N noi assaltiamo gli inimici , • quantunque essi - vengann 
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» ad iacontt-arci con grande eserdto , ndndinieDO faiino, 
» che nd , t»$i pochi > come vedete , drizziamo il tro- 
n feo. Ora similmenle ci hanno condoUi in luogo , dove 
a essi , tirando con anqt , o con eaeUe sopra le genu 
a loro , che avranno dinanzi , non possono cogUerci ; 
a perch^ sono necessitati a tirare di aotto iu sn ; ma noi 
a dail’ altra canto tirando di topra in giu sassi , saeUe , 
» e aste , queste armi non cadranno in fallo , e ne le- 
a riremo in quantita ; bench^ dicoiio alcuni , se anco 
9 non ci Ibsse il vantaggio del luOgo , bisognerebbe 
a oombattere ad ugnal partito , princip&lmente coloro , 
a cbe sonO belle prime file. Ma ora , se voi , come si 
a oonviene , lancerete le vostre armi gagliardamente 
» contra gl’inimici, niuno tireri iudarno ; {>erch^ hautio 
a piena tntta la strada ; e se vorrabno difendersi , bi- 
a sognerd , cbe sUano continuamente coperti sotto gli 
a scudi ; code sard in poter nostro di ferirli , come 
a ciechi » dove vorremo , e di raeltere in fuga coloro , 
a cbe verranno ad assaltarci. Ma ricordatevi, o ciltadini, 
» che bisogna dar deniro con quests intenzione , cbe 
a ciascuno stimi la vittoria essere Hposta nolle sue sole 
a mani ; percl^ elia sard quella ( piaceodo a Dio ) cbe 
a al presente ci mtituird la patria, le case, la libertd, 
a gli onori , i figliuoli ( a quelli pero, ohe uO hanno 1 
a e le mogli. Fciici coloro di noi , li quali acquistala 
a la vittoria vedranno questo giorno allegrissimo sopra 
a ogni altro. Nd men beato sard ciascuno , die morirdi 
a in questa battaglia ; percbd non ci sard uoino , qusn- 
-» tunque ricoo , il quale di se laaei una raem<»'ia tanto 
-» onorata. Perd, quando tempo, io cominceru 
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* cantare it peana ; « quango chiameremo Marte in a> 
» )uto, andiaiBO tatti d‘un sol vote^e a vendioarci degii 
a oitraggi ricevuti dagli inimtci a. 

Detlo questo , voltandosi verso gli awersarj , nondi» 
meno stava fermo , perch6 1’ indovino li aveva av^ertiti , 
cbe non assaltassero gl’ inimici , se prima qualcnno del 
loro esercito non veniva ferito o morto. Qaando ve- 
diate questo , disse , noi andremo innanai : la viUoria 
seguiHk poir'ed io morird , s’ io non m’ inganno. Ni 
questo angurio lii vano , perch^ quanto prima diedero 
di mano all’ armi ; egii quasi tirato da un cerlo destino 
primo di tutti ando ad invesdre coloro , die gli erauo 
all' incontro, e nel mezzo degl’ inimici venne anunazzato. 
Fu sepolto io quel luogo, dove si passa il Cnme Ce&so. 
&li altri rimasero snperiori, e diedero la caccia agli io^ 
mici fin id piano. In quesu pugna morirono dei trenta, 
Crizia , e Ippomaco ; e de’ dieci capitani del Pireo Car> 
mide figiiuolo di Glaucone : degli altri d’ iniomo seU> 
tanta. Ai cittadini morti furono lasciate le vest! , e le- 
vste solamente le armi. Dopo questo resi a patti i corpi 
de’ morU , mold s’ accostarono , e cominciarono a parlar 
insieme. E Cleocrito, trombetta de’ Misti, il quale aveva 
una voce molto sonora , pregando di essere ascoltato , 
pario in questo modo. 

> « Per qual cagione , o cittadini , ci cacciate fuor di 
» qua? percb^ voleie atnmazzamef Noi non vl abbiamo 
u mai fatto danno alcuno , anzi siamo stati paiiecipi 
» insieme con essi voi ne’ tempi f ® 

» delle solenniti cotanto belle. Abbiamo oelebrati i tne- 
1 * desitaii giuochi, atteso ai medcsiiai sludj; e seguilando 
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» le medesinae Insc^e , aUsiamo per la salute , e libertS 
* universale passati graudissimt rischi cosi in terra , come 
» in mare. Yi prego dunque per gl’ Iddii paterni , e 
j) matemi : per le parentele , consanguluiU , e amicizie 
.» ( percb^ molti di noi per tnite queste cose ci ^ tro- 
viamo insieme congiunti ) portaudo rivennza agli Iddii, 
9 e agli uomini , rimanetevi un tratto di far tanti errori 
a contra. la patria, e non vogliate favorire questi.ribalr 
« dissimi tiranni ; li quali per avidiU' del guadagno 
» , lOro particolare banno ■ in otto mesi ammazzata quasi 
a maggior quantity di Ateniesi , cbe • non banno fatto 
« nella guerra di died anni .intieri tulti ii Peloponnesi; 
a e quando potevamo vivere nella nostra, ciUti in pace, 
a costoro banno accesa fra di noi nna guerra la piil 
a scellerata, la pid insopportabile , e la piu abbominevole, 
,a e finalmente la piii odiosa agli Iddii , ed agli uomini 
•* cbe si possa immaginare. Sappiate oltre di questo , 
» cbe noi abbiamo piauto quelli , > cbe sono stati ucci- 
» si nientemeno di quel , cbe avete fatto voi stessi ». 

; Mentre egli diceva cosl, i capitani anco per quests 
cagione , < cbe era lor venuto all’ oreccbie questo ragio- 
namento , dappoi la rotta ritirarono nella dtt4 le genti 
loro. II giorno dietro, avendo i trenta deposla tutta la 
lor grandezza , si ridussero in consiglio umili. E quei 
iremila cittadioi , trovassersi in cbe luogo si volessero , 
sempre contrastavano insieme. Quelli , cbe . si erano 
poiiati violentemente, e temevano del fatto loro , osti- 
nati negavano , cbe si dovesse cedere un punto a colo- 
ro, cbe erano nel Pireo; ma quegli altri, i quali si 
confidavano di non aver fatto alcun male , non solam^nte 
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si ravvedevano degli erMri ; ma persnaderano i compagni 
che volessero una volta cavarsi fuori di tante calamita. 
Dicevaao similmenle , che non bisognava plil obbedire 
ai trenta , e far si , che la patria andasse in ruina. Fi- 
nalmente fu deliberato di levar 1' autorita ai trenta', e 
crear nuovi magistrati. Dnnque elessero'dieci, uno per 
ogiii tribu. Allora i trenta si ricoverarono in Elcnsina ; 
e li dieci eletti , essendo ogni cosa in confnso , n^ 6> 
daudosi 1’ un dell’ altro , iusieme coi capitani dei cavalli 
presero il govemo del popolo dcntro della cittA. I- cava- 
lieri e coi loro cavalli appresso , e armali stavano la 
notte nell’ Odeo; e perche non si fidavano d’ alcuno , 
quando cominciava farsi notte, con gli scudi in braccio 
iacevano la guardia d’intorno i muri; ma la raattina 
montando a cavallo, stavano sempre attenti , che quelli 
del Pireo non andassero ad assaltarli. Questi dall’ altro 
canto essendo seguilati da molta gente , e d’ ogni sorte, 
fabbricavano diverse sorti d’ armi parte di legno , paite 
di vimini , e le imbiancavano. Diedero la fede oltre cio 
di ricevere come amici tutti ooloro , che fra termine di 
dieci giomi passassero del canto loro : promisero ugua- 
lita in tutte le cose anco a forestieri. Onde uscl fuori un 
buon numero d’armati di corazza, e di armati alia leg- 
giera. Di piu s’aca>5tarono seco d’intorno settanta cavalli. 
Ogni volta, che andavano a predare, tolti e legne e 
frutti , di nuovo si ricoveravano la notte nel Pireo. Ma 
dalla cittA non ci era alcun soldato-, che avesse ardi- 
mento di dar fuori. Solamente la cavalleria faceva pri- 
gioni coloro , che uscivano a predare iiior del Pireo ^ e 
travagliava la lor fulange. Avvenne anco alcuna volta ', 
SsxOF,, St, de' Greet. 6 
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che ella s’ incontrasse in oerti giovani , che albprgavano 
fuori (iella citta , e andavatio a lor |K)deri per provve- 
dei-si di vettovaglie ; questi furono da Lisimaco , capita- 
no della cavalleria , quantunquc chiainassero merc^ , e 
non pochi de’ suoi soldati vodessero questo eflelto mal 
volontieri, lutti scaniiati. All’incontro qudli, ehe erano 
nel Pireo , avendo faito prigione in campagna Gallistrato 
soldato a cayallo della Tribii Leonzia , 1’ uccisero. Per- 
cb6 ogginiai aspiravano a cose pin im|)ortanti , sicch^ 
non temevaiio puiito di andare a porsi coo gli allog- 
giamenti fin sotlo le mura della citta. E se anco que- 
sto £ degno di memoria , vi era nella cittA uii certo 
ingpgDcre da marcbine, il qnale avendo inteso , cbe gli 
inimici dovevano condur certe macchine per quel eorso, 
cbe esce fuor di Liceo , ordiiiA , che per ogni paro di 
buoi fossero condotti sassi , ciascuii de’ qnali bastasse al 
duvuto peso d* un carro , e si spargessero per quel eorso 
dove tneglio veuiva a ciascuno: il ehe poslo ad effetlo, 
ogni sasso dava che fare assai agl’ inimici. M.t i trenta , 
che si stavano in Eleusina : e quelii , ehe nella eitlA erano 
descritti in lista, mandarono ambaseiaiori a Lacedemone, 
li qualj. dimandassero soccorso , quasi che il popolo fosse 
ril>ellato da Lacedentoni. Lisandro , considerato fra se 
medesimo ehe coloro, li quali erano ncl Pireo, si c- 
sj)Ugnerebbono in uii tratto , e per terra , e mare , se 
fossei'O 'levale loro le vettovaglie , persuase a’ Laccde- 
moni , che dovessero mandar lui generale da terra , e 
Libi suo fraiello generale da mare a questa iinpresa , 
prestnndo loro cento talenti. Egli uscito fuori alia volta 
di- Eleusina rauuava una buona quautita di Peloponucsi, 
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■cd il generale dell* amiata guardava con diligenza , che 
pev via del mnre non fossero condotie veitovaglie agii 
inimici. Onde nacque di nuovo , che in pochissimo 
tempo qiielli che si trovavano nel Pireo, erano strelti 
da grandissime difficultii ; e dall’ altro canto quei della 
cUtA per la presenza di Lisandro cuminciavano pigliar 
ardire. Trovandosi la rosa in questo stato , il re Patf 
sania , che invidiava Lisandro , rosi per timore , che » 
facendo alcuna impresa segnalata , egli divenisse ognora 
]>iu illnstre , come f»er dobbio , che s’ impadronisse di 
i\tene ; tirati nel suo parere tre Efori , usci fuori coi 
soldati della guardia. Si accompagnarono seco tutli quet 
della lega fuorchA i Beozii e Corinzii ; perchA questi 
dicevano , che avrebbono conlrafTatto al giuramento 
quaudo fossero andati contra gli Ateniesi, li quali non 
aveano mancato alia fi.iina delle lor rapitolaziuni. Mon* 
dimeno dicevano rosi; |)erchA pensavano , che i Lace- 
denioui volessero impadronirsi del paese d'Atene , ' e 
ridurlo alia obbedienza loro. Parsania aveva gli allog* 
giamenti in un luogo nominato Alipede non molto Ion* 
tano dal Pireo , ed era posta nel desiro como ; e 
Lisandro co’ soldati pagati iiel sinistro. Aveiido poi 
mandato Pausania a far intendcre agli assediati. che an* 
dassero ai lor con6ni , ed essi non volendo obbedire, 
s’ invi6 ad assaltar le muraglie con 1’ esercitu : acciocchA 
lion si scoprisse il favore, ch’egli presUva loro. Ma riti* 
fato da questo assallo senza aver ialto nuiia ; il giomo 
scguente tolte seco due squadre di Laccdtmoni , e tro 
compagnie della cavalleria ateniese , aiido al porto Cufi> 
per riconoscere il site , e veder se il Pireo poleya. 
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cingersi con trincee. Partendosi di 14, alcuni andando ad 
assaltarlo , e travagiiandolo , alterato comanda che la ca- 
valleria di tutto corso spinga loro addosso , e insieme 
con quella tutti coloro, che per dieci anni erano usciti 
di fanduller.za ; ed egli seguitava col rimanente delle 
genti. Da questi sono uccisi degli armali alia leg^ra 
d’ intomo trenla , gl’ altri voltano le spalle ; e Pausania^ 
diede loro la caccia fin al teatro del Pireo. Ivi per 
avventura tutli gli armati di bi-occhiero , e la fanteria ar- 
naata di coraaza, che si trovava nei Pireo,- stavano su 
r armai'si, e gli armati alia leggiera subito metteadosi a 
acaramncciare, lanciavano 1’ armi, saettavano, e tiravano 
con le fionde. I Lacedemoni , essendone molti di feriti , 
e venendo uriati valorosametite , cominciarono un poco 
a ritirarsi. Allora essi tauto maggiormente si posero ad 
incalzarli. Onde in quel luogo mori Cherone , e Tibraco ; 
capitani di guerra ambidue , e Lacrate vincitore nei 
giuqchi olimpici, e molti altri Lacedemoni, li quali fa- 
ronb sepolti nei Ceramico dinanzi le porte. Veduto que- 
sto Trasibolo , e gli altri soldati armati di corazza , soc- 
correvano i compagni , e con ogni prestezza ordinavaoo 
innanzi gli altri la battaglia ad otto per 61a. Pausania , 
essendo incalzato fuor di modo , e avcndosi ritirato da 
quattro o cinque stadj verso un certo cuUe, fa intendere 
ai Lacedemoni , ed ai rollegati, che si raunino alia sua 
volta ; ed ivi. formats la falange stipata , e strella , s’avvia 
contra gli Atenlesi. Nei primo assalto essi combalterono 
Valorosamente co’ Lacedemoni ; ma poi fiirono spinti par- 
te nei pantano , che e presso ad Ala , e parte in fuga. Ne 
.rima$ero morti di loro dal pid al meno ceutocinquanta. 
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Paiisania drizzatoMl trofeo , si parti; ne per questo 
tenendosi puato offeso , invia di nascosto ad avvisare co- 
loro , che erano nel Pirafl', oon che sorte di cotnmissioni 
dovessero mandar ambasciatori a lili , ed a quegli Efori, 
che erano ivi. Essi fanuo quanto dice Pausania, il quale 
persuase a quei della 'citti separatamente I’un dallallro, 
fhe raunandosi' insieme quanto maggior numero pole- 
vano , andassero a Irovare, e lui , e gli Efori, e dices- 
•ero di non saper la cagione , che li faceva comhatlere 
contro coloro , ch’ erano nel PIreo. Perchi voleva piut- 
tosto che , fatta la pace , 1’ una e 1’ allra parte rimanesse 
arnica dei Lacedemoni. Queste cose erano anco udite 
da Naiiclide Eforo molto volontieri ; perche siccome se- 
condo I’iusanza antica, e secondo le leggi dei Lacede- 
moni due^ Efori accompagnavtuao sempre il Re in ogni 
impresa; cosl allora vi era anco. Nauclide ed un altro, 
li quali ainbidue erano piii inclinali a Pausania , che a 
Lisandi'o. Per la qual cosa-non solamente mandano a 
Lacedcmone con gran desiderio gli ambasciatori . veuuti 
dal Pireo con la capitolazione della pace, che si do- 
veva fare co’ Lacedemoni ; ma- eziandio alcuni uomiui 
particolari dalla citti insieme con Cefisofonte e .Melito. 
Dappoi che quest! entrarouo in cammino verso Lacede- 
mone , furono anco, inviati dalla citta a nome pubblico 
alcupi altri , che dioessero di aver- dato , e s^ stessi , e 
la citta in mano . de’, Lacedemoni : onde a giudizio loro 
era convenevole, che .anco ‘quelli , che si .trovavano nel 
Pireo , se desideravauo 1’ amicizia de’ Lacedemoni , : met- 
tessero nelle lor mani il Pireo , e Munichia. Essendo 
stati dagli Efori , e. dagU Ecclcti tutti ascoltati , furono 

6 * 


Digitized by Google 



86 

mandat! qaindici uomini ad Aleae , li qual! insieme coit 
Pausania accomodassero il negozio piik giosUmente, che 
poiessero. Quest! diedero 6ne « qnella guerra in questo 
modo. Cfae tutti s! rappaciBcassero 1’ un con 1’ altro , e 
c!ascuno ntornasse alia sua casa, iiiorcfa^ i trenta, e gli 
und!c! , e que! dice! capitau! , che forono g!& post! al 
governo del P!reo. E se alcuno non s! assicurasse 4i 
filar ndla c!tlA , dovesse audare ad Elleusiaa. Finita la 
guerra con queste condiz!on! , Pausania ritorno addietre 
con r esercito. Ma quell! , che erano nel Pireo , saltrono 
tutt! armati nella fortexza, e sacrificarono a Minerva. 
Dappoi, sees! al basso i capitau! , Trasiholo favelld in 
qoesla manicra. 

ff lo , o cittadin! , che era vale nella citti, v! ricordo 
» a riconoscere voi stessi; e vi riconoscerete , se bilan- 
» cierete con diligenza, che cagione pu6 esser qnella, 
» che vi spinge a insnperbirv! tanto, che vogliate farvi 
a padroni d! noi altri. Siete voi ibi-se piili giusti , che 
» noi non siamo ? Nondiraeno il popolo, assai pid po- 
» vero di voi , per avidita di ricchezze non vi ha ofliesi 
M giammai ; e voi , che siete i piti ricchi di tntti gli 
» altr! , avete ben fatto , per ingordigia di acereseere il 
n vostro , di molte ribalderie. Dunque non potendp voi 
a gonfiarvi per esser piA giusti , vorrei , che conside- 
» raste , se forse per valore volete innalzarvi. Ma da 
» che cosa possiamo noi cavare p!A saldo giudizio di 
» questo , che la sperienza degli accident! succeduti fra 
n noi in questa guerra T Forse vi pare di essere piu 
a accort! , poichi dal canto vostro c! sono stati la citta, 
a r arm! , i denar! , e le gent! del Peloponneso per 
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» coUegate f e pur siete stati ridotli quasi all’ estremo da 
» coloro , die erano privi di tutte queste cose. Vi glo- 
u riate forse per 1’ amicizia de’ Lacedemoai 7 E come 7 
» poich^ essi ( nella maniera , che alcuni mettono lo 
» sbadaglio a quelli, che mordono) vi ban no dati nelle 
» mani di questo popolo da voi offeso tante volte, e 
» poi si sono partiti7 Veramente, 6 cittadini , il desi- 
» derio mio i , che voi non facciate n^ piii , n^ meno 
N di quel , che avete giurato ; e vi ricordo , che ap- 
» presso tante altre virli^ vostre mostriate anco questa , 
» che meritate d’esser lodati per fede, e per religione a. 

Detto questo , e altre cose simiglianti , dando animo 
a ciascuno, che non dovesse temere, ma governarsi se- 
condo le I^gi antiche della cittii , licenzio tuUi. Alloca 
creati i magistrati govemavano la repubblica. Ma non 
molto poi , essendo avvisati , che coloro , li quali abt* 
tavano Eleusina, assoldavauo gente forestiera, deliherata 
pubblicamente la impresa contra di loro, uccisero i lor 
capitani , che volevano venire ad abboccarsi con essi : e 
per via d’ amici, e di parenti , persuadeltero agli allri, 
che si ricenciliassero seco. E cosl giurando solennemente 
di non ricordarsi delle offese passate ; iin a questo tem^ 
po, confermando il popolo tutto cid, che in quel giu^ 
ramento era stato determinato , vivono nella medesima 
lepubblica insierae. 
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ISTORIE DE’ GREGI 


LIBRO TERZO. 


Xja dlscordia civile degli Ateniesi termino in quests 
maniera. Dopo cotali accideiiti Giro , mandati ambascia- 
tori a Lacedemonc , diinandava , che siccome egli s’ era 
porUto verso i Lacedemoni nella guerra contra gli Ate- 
niesi , cos) all’incontro i Lacedemoni dovessero Tar seca. 
Onde , parendo agli Efori che la dimanda fosse one- 
\ sta , scrissero a Samio , generale di mare , che in ogni 
luogo , dove si ricercasse 1’ opera sua , facesse quanto 
gli fosse comandato da Giro. E cos) egli ad ogni cenno 
di Giro era prontissimo ; perciocch^ un) inneme la sua 
armata con quella di Giro , e portato alia volta della 
Gilicia , vieto a Siennesi , re de’ Gilici , che impedisse 
il passo a Giro , il quale andava contra il Re. In die 
maniera Giro raccoglicsse I’esercito: come s’inviasse con 
esso contra il fratelio : in che modo venuto a giomata 
egli fos$e ucciso : ed in che guisa i Greci giungessero 
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al mare sani , e saivi , i stato scritto da Temistogene 
siracusabo. Ma essendosi Tisaferne nella guerra , che 
fece il Re contra il fratello, portato valorosatnente; non 
solo fu confermato nel governo , che egli aveva per lo 
' passato ; ma gli fu aggiuuto anco quell’ altro , die gi4 
era sottoposto a Giro. Onde comiucio iucontinente a 
volere , che tutte le citUk dell’ Ionia 1' obbedissero. Ma 
elle , cosi per desiderio di rimaner libere , come , per- 
che temevano di Tisaferne, avendo tenuto pid conto di 
Giro ( mentre egli era vivo) che di Tisaferne: a niun 
modo volevano riceverlo dentro le mura ; anzi mandati 
ambasciatori a Lacedemone , chiedevano , che , essendo 
essi protettori di tutta la Grecia, non dovessero abban^ 
donare quei Greci , che abitavano in Asia; ma procu- 
rassero che il lor paese fosse libero dalle prede , e essi 
non perdessero la liberty. I Lacedemoni mandarono loro 
Timbrone per capitano con mille Neodamodi , e con 
quattro mila soldati degli altri Peloponnesi dal piu al 
tneno. Ollre di questi Timbrone diraandd agli Ateniesi 
trecento cavalli , promettendo dar loro la paga. Essi gli 
mandarono la cavalleria, che gii serviva i trenta; perch^ 
avevane per gran vantaggio del popolo mandarla, dove 
non ritomasse mai pii^. Arrivalo che egli fu in Asia , 
rauno insieine una buona quantita di gentl Greche di 
quelle citta , che sono fra terra : perciocch^ tutte obbe- 
divano di buon cuore, avendo per capitano un lacede> 
mofie. Timbrone con questo esercito non voile discender 
al piano, rispetto alia cavalleria nimica: stimando di far 
assai , se conservasse il paese dalle prede ovunque si 
trovasse. Moodimeno poi che quei Greci , che e^no 
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stati all’impKsa insieme con Giro, i-itornati sani , e sal- 
vi , si unirono iasieme con lui ; allora egli pose ie sue 
genii in ordinanza contra Tisaferne anco in compagnia; 
e prese la protezione di alcune cilia , che gli si diedero 
Tolontariamenle , Pergamo , Teutrauia , e Alisarnio , le 
quali erano governate da Eurisiene , e Procle discen- 
denli da Demaralo lacedemone, al quale dal Re era 
ttato donato quel paese ; perche aveva accompagnato 
alia impresa contra i Greci. Passarono similmente dal 
canto 6UO due iratelli Gorgio, e Gongilo, uno signo- 
te di Gambrione , e Palegambrione ; 1’ altro di Mi-> 
rina , e Grinio. Anco queste citdi erano state donate 
a Gongilo dal Re ; percioccfa^ egli solo fra tutti gli 
Eritrei , avendo tenuta la parte de’ Medi , fu sbandito. 
Prese Timbrone a forza alcune citta non molto forti. 
Nondimeno a Larissa, nominata Egizia , uegando essa di 
obbedirlo , piantali gli alloggiamenti , pose 1’ assedio in- 
toruo. Ma non potendo prenderla altrimenti , per di- 
venire un pozzo , e levar 1’ acqua alia citta , cominc^ 
a cavare una fossa. Nientedimeno, facendo ogni di quei 
di dentro delle sortite , e gettando pietre , e legne in 
quella fossa , egli piant6 sopra la fossa una testuggine 
di legname. Anco questa da Larissei, che diedero fuori 
una notte, (ii ruinata col fuoco. S) che vedendo gli 
Efori , che Timbrone spendeva il tempo indamo , gli 
comandarono , che abbandonasse Larissa , e conducesse 
I’esercito in Caria. Oggimai si trovava ad Efeso per 
entrar pol nella Caria , quando giunse Dercillide all’ e- 
sercito per dar cambio a Timbrone. Gustui era stimato 
d’ mgegno molto acuto ; onde per soprannomc era 
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cbiamato Slsifo. Per la <|ual cosa Timbrone ritomata a 
casa , iu condanoato , e and6 in esilio ; perchi era stato 
accusato da corapagni di aver conceduLo all’ esercito , 
che tnettesse a $acco quei della lega. Dercillide presa 
il govemo dell’ esercito , e sapendo , che Tisaferne , e 
F aroabazo avevano qualche sospetto 1’ un dell’ altro , 
abboccandosl con Tisaferne, s’invi6 co’soldati uel paese 
di Faraabazo, desiderando guerreggiare piu toslo con 
Un solo di loro, che con ambidue a un tralto. Ollre di 
ci6 Dercillide manteneva certo odio vecchio contra Far- 
nabazo. Perche a quel tempo , che egli era al goveroo 
d’Abido, creato Lisandro generale di mare, Famabaze 
oppose a Dercillide divetrse accuse , e fu fatto stare in 
pi£ con lo scudo in braccio (la qual.cQSa preaso i Lace* 
demoni , genie d’ alto spirito , vien tenuta per una certa 
nota d’infamia, quasi quesla sia la pcna di aver abban^ 
douata 1’ ordinanza ) laonde anco per questa cagioue tanld 
pill volentieri mosse 1’ esercito contra Faraabazo. Si 
conobbe incoqtinente nel principio della guerra quanto 
egli avanzasse Timbrone in saper comandare. Perciocchi 
condusse 1’ esercito senza pur un punto di danno dei 
collegati fin in Eolide soltoposta a Faruabazo. La Eo- 
lidc veramente obbediva Farnabazo; nientedimanco ne 
aveva ottenuto il govemo da lui con titolo di satrapa 
Zene dardano, meutre egli vivea, Ma poiche egli manco 
per iufermiti, e gia apparecchiandosi Farnabazo di dar 
quel , govemo ad un altro , Mania moglie di Zene , 
dardana ancor essa, mettendosi con esercito in viaggio, 
e pigliando seco doni da potec presentare non taato 
Farnabazo, quanto le concubine di lui , e altri suoi 
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favoriti , andd a trovar Faraabazo. Indi abboMandosi 
seco , pari6 cosh Mio marito , o F amabazo , era' amico 
lao , e pagaja i suoi tribuli in tal giiisa , che tu solevi 
sempre lodario , e onorarlo. Per la qual cosa , se io 
non ti saro men obbediente di quelio , che egli si fosse 
qual cagione avrai tu di dar questo govcrno ad altri t 
Se anco non governero a tuo modo, sara in tuo arlii- 
trio levarmi questo grado , e darlo , cui piacer^ a < te. 
Udendo Farnabazo queste parole, delibero di dar il 
governo a questa donna. Dunque essendo coslei fatta 
padrona del paese, non solamente pagava il trdiuto , 
come gi4 faceva il marito ; ma ogni voha , che ella an- 
dava a far riverenza a F amabazo , gli portava qualche 
presente. E quando egli visitava i suoi paesi , lo alber- 
gava molto piii onoratamente , e sontuosamente , che 
non faceva altro luogotenente sia chi si voglia. so-^ 
Jamente ella custodiva a nome di F amabazo le citti , 
che egli le aveva concedute ; ma eziandio ne aggiunse 
al suo governo alcune poste alia marina , Larissa , A— 
massito , e Colona , le quali non volevano obbedire , 
assoldando genti Greche , e accostandole alle muraglie, 
e fra tanto andando ella sopra una carroccia a mirare i 
soldati , e se alcuno faceva qualche bella prova , cari- 
candolo di doni: onde il suo esercito era'tutto di gcnte 
eletta. Andava similmente alia guerra insieroe con Far- 
nabazo ogni volta , che egli moveva contro i Misi , o 
Pisidi , li quali a quel tempo travagliavano il paese del 
Be. Per la qual cosa Farnabazo la teneva in gi'andis- 
sima stima ; si che alcuna volta la chiamava in consiglio^ 
Ora essendo ella passata il quarantesimo anno , Midia 
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suo genero, 'prendendo in parte ali dalle parole d’ al- 
cuni, che dicevano essere vergogna, che una donna 
signoreggiasse , e egli vivesse privatamente f e in parte 
dalla coiifidenza , che egli vedeva la suocera avere in 
lui, la quale siccome si guardaVa da altrl , cosi acca- 
rezzava la sua persona in quelia roaniera , che una suo> 
cera suoie accarezzar an genero; entr6 (come i fiima) 
dove ella era, e la strangold. Ammazz6 anco un suo 
figliuolo , glovane di costumi eccellentissimi , il quale 
aveva d’ intomo diciassette anni. Fatto questo occupd 
Scepsi , e Gergita citti veramente forti , dove Mania 
per la maggior parte aveva riposti i suoi tesori. Le allre 
citti non vollero introdurlo , conservandole i soldati , 
che le guardavano , intatte a nome di F arnabazo. Dopo 
quesli successi Midia mandate a presenter Farnabazo; 
dimandava , che gli fosse dato il govemo del paese con 
le medesime condizioni, che aveva a Mania concedute. 
Egli rispose , che Midia si tenesse quei presenti fin alia 
sua venuta , acciocchi potesse ricever quelli , e lui in- 
s'leme. Perciocch^ non sarebbe mai vivuto contento , se 
non vendicava la morte di’ Mania. Fra questo mezzo 
arriv6 Dei-cillide, e subito in un sol giomo gli si die- 
dero voiontai'iamente Larissa , Amassito , e Colona cilti 
marittime. Dappoi maiido a persuadere alia liberty le 
citt4 deir Eolide , pregandole a Hceverlo dentro le mui-a, 
e farsi anco sue coUegate. Neandre, Ine, e Gocilite 
r obbedirono ; perch6 le guardie greche dappoi la morte 
di Mania , si erano portate con esse loro assai mala-* 
mente. Ma colui , che era capitano della guardia di 
Cebrena fortissimo luogo , sperando essere .premiato. da. 
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C^rnabazo , sc conserrasse la citt4 alia sua devozione , 
rkusd (li ricever dentro Derciliide. Ma egli sdegnalo , 
s’ appareccbi%ra per dai^li 1’ assalto. Nientedimanco non 
I'iuscendo bene il sacridcio il primo giorno , sacriGc6 
anco il seguente. Ma anco aliora avendo buoni segnr, 
fece il medesimo il terzo ; e per quatU'O giornl continui 
non cessando di consigliarsi con le viscere , sentiva gran- 
dissimo dispiacere per questo; percb^ disegnava d’ im~ 
padronirsi di tutta la Eolide con prestezza , prima che 
Famabazo la soccorresse. Fra tanlo un certo Atenade di 
nazionc Siciouio , ceuturione , parendogli , che Derciliide 
consumasse ivi il tempo indarno, e sperando di poter 
levar I’acqua a Cebreni, corse con la sua squadra per 
serrare il fonle. Ma quei della cildi sortendo fuori , gli 
daiino delle ferite; e uccisi due soldati, assaltano gli altri 
parte dappresso , e parte da lontano , e li fanno star ad- 
dietro. Dispiacendo a Derciliide questo successo ( perchd 
dubitava, che le sue genti assaltassero la cittA con gli nnimi 
men gagliardi) vennero alcuni araldi maudati da’>Greci 
fuor della citU , dicendo , che non assentivano alle cose, 
che faceva il lor capitano , e volevano piuitosto accostarsi 
ai Greci che ai Barbari. Non avevano fiiiito ancora di 
ragionarc, che giunse uiio a posta mandato dal capitano, 
il quale disse, che an(X)r esso approvava tulte le offerle 
fattc da’ primi araldi. Per la qual cosa Derciliide incon- 
tinente avendo aliora per avventura avuli nel sacrificio 
buoni segni , il giorno istesso dalo di mano all’ armi , 
guido I’esercito alle porte della citta, le quali aperte da*^ 
citladini fu introdolto. Dove lasciando una guardia, si 
mosse alia volta di Scepsi, e di Gergita. Midia, dubitando. 
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die Femabazo tardasse la sua venuta, e avendo sospet- 
to di qaeili della citt^ , fece intender a Oerciilide che 
desiderava , mentre gli fossero dati ostaggi , di abboccarsi 
con lui. Egli mandatogli uno per ogni citt^ della lega, 
ordiii6 , che di coloro egli tenesse quanti ne volea , 
e quali piu gli piacesseix). Midia tenendone dieci , use! 
della cittii , e venuto negli alloggiamenti di Dercillide , 
<gli dimando con che sorte di condiziune dovessero col- 
legarsi insieme. Egli rispose , che ana sola era la con- 
dizione. Lasciar vivere i cittadini in liberta, e gover- 
narsi con le lor proprie leggl. E cosl ragionando s’ in- 
camminava alia volta di Scepsi. Midia sapendo, che 
contra la volonta de’ cittadini non poteva fare alcuu 
riparo , si contento , che entrassc nella citli. Allora Ociv- 
cillide , avendo sacrificato a Minerva nella rocca Sce- 
psese , cav6 fuori la guardia di Midia , e restituendo la 
cittil ai cittadini , li conforto tutti a governarc , come 
'Greci , e liberi , la repubblica loro. Partilo di 14 s’avvid 
alia volta di Gergita , e fu accoropagnato da una gran 
quantita di Scepsesi , cosl per onorarlo , come per I’al- 
legrezza , che sentivano ddie cose , ch’ egli aveva fatte 
allora. Midia parimente il seguitava , pregandolo a la- 
sciargli la citta di Gergita. Al quale Dercillide rispose, 
che avrebbe ottenuto tutto cio , che fosse stato conve- 
nevolc. E cosl ragionando arrivo alle porte della cilia 
insieme con Midia , e tutto 1’ esercito chetamente gU 
tenea dietro diviso in due parti. Colotxi , che si tfova- 
vano sopra le torri , le quali erano multo alte , veden- 
do Midia insieme con lui , si ritenevano di saettare. Ma 
Dercillide dicendogli, fa aprir le porte o Midia, acciocche. 
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segultandoti , io entri in tua compagnia nel tenpio, 'e sa- 
crlficbi a Minerva. Egli stava sopra di se ; * raa petchA 
dubitava di esser fatto subito prigion^ , comando , che 
fossero aperte. Ounque DerciUide , entrato insieme con 
Midia , sail neila rogca , e ordinando agli altri soldati , 
che stessero con I’armi in mano d’ intorno le mura, esso 
accompagnato da* suoi, a Minerva sacrilicd. Fornito il sa- 
criGcio comanda che anco I ministri di Midia si mettano 
armati nella vanguardia delle sue genii; perch^ da indi 
innanzi avevano da star al servlzio suo ; poich^ Midia non 
aveva pid da temere di cosa ab'una. Allora Midia privo 
di coDsiglio , me ne vado or ora , disse , a .farti appa- 
recchiare 1’ alloggiamento. Al quale, DerciUide , non lo 
farai certo, rispose; perch^ sarebbe vergogna , che aUog- 
.giassi teco , avendo io sacrificato , e non piultosto , che 
tu venissi ad alloggiar meco. Pero sta pur qui con noi ; 
■cciocch^, mentre si apparecchierd la ceua , discorriamo 
fra noi quel , che stia bene di fare , e Io mettiamo anco 
,in esecuzione. E cosi posUsi a sedere. Dimmi, o Midia, 
comincio DerciUide , tuo padre lasciotti padrone di casa 
tua? E Midia,, cost i, disse. Quante case, quanti po- 
deri , e quanti pascoli erano i tuoi? E Midi, facendo 
nota del tutto*, gli Scepsesi ch’ erano present! , costui , 
dissero, t’ ingannera o DerciUide. Ma egli , non ibiso- 
gna , disse , che voi vogliate quest! conti cosl per mi- 
nuto. P'inalmente essendo notati tutti i beni palerui. di 
Midia. Dimmi un poco disse , Mania di cui era sogget- 
ta ? E tutti risposero di Famabazo. Dunque tutto quello 
ch’clla possedeva , era di FarnabazoP Cost risposero. 
Per6 egb e nostro , poiche ce ,ne siamo impadroniti ; 
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perciocch^ Famdbazo h nostro aanico. Onde ahtimo «t 
goidi, ove sono riposti i tesori di Mania e di Farna- 
bazo. Quivi essendo condotto Dercillide da alcuni alle 
case di Mania, che Midia s’ aveva usurpate, ancor esso 
andd seco, Entrato dentro Dercillide , mando a cfaia- 
mare i tesorieri, e fattili ritenere da’ minristri, li minaccid, 
quandu fossero trovati nascondcj'e cosa alcuna, che fosse 
stata di Mania, di farli subito scannare. Ma essi mo- 
strata, ed egli veduta ogiii cosa, di nuovo fece s^rrare, 
e suggellare, e vi pose una guardia, Poi uscito fuori , 
disse a tntti quei caphani de’ soldtKl, ed a’ c^nturioni , 
che r aspettavano alle porte. Noi abbiamo acquistate al> 
Y esercilo le paghe quasi d’ un anno intero , che fareb- 
bono ad ottomila uomini. Se troveremo alcun’ altra cosa , 
anco quella sar^ nostra. Questo disse egli , sapendo , 
che i soldati per questa cagione sarebbono stati molto 
piu obbedienti , e pronti a far tutto ci6 , che lor fosse 
comandato. Ma dimandando Midia , e dove albergherd 
io o Dercillide ? Ivi , rispose , dove ti si conviene ; id 
Scepsi tua patria , e nella casa del padre. Spedite che 
ebbe Dercillide qoeste cose , e avendo prese in otto 
giomi nove citUi , eomincid a considerar il modo , come 
potesse lare a non invernarsi in paese amico , per non 
esser , come Timbrone , di noja a’ collegati ; e in ub 
tratto a provvedere , che F amabazo, tenuto poco conto 
di lui , non molestasse con la cavalleria le citti greche. 
Dunque mandd a dimandargli , se desiderava piuttostS 
pace, o guerra. Farnabazo discorrendo , che la Eolide 
era , come un bastione posta dirimpetto alia Frigia, dove 
egli dominava; elesse di far tregua. II che seguito, 
SXMOP., 6t. </•’ Greci. 1 
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Dfrci'llide condusse I’esercito uella Tracla dilBitiniaj e iv* 
sverno senza mala soddufaziooe di Farnabazo ; perclocch6 
i Bitinii spcsse volte molestavano i suoi conflni; e DereiU 
lide senza pericolo predava i beni de’Bitioii, li porlava via, 
e alcuua >volta si Irovava foniito abboadantissimamente 
di vettovaglie. Ma poich^ dal lito opposto venaei'O al 
suo servizio mandali da Seute alcuni di quei della lega , 
quasi al numeco di duecento cavalU , e treceuto fauti ar- 
inali di brocchiero , essi , falti li loro alloggiamenti lon>* 
tani da quelli de’ Greci quasi venti sladj ^ e circondatili 
di ripari , e cbiesti a Dei’cillide alquanli fanli armali di 
corazza , die faeessero la guardia a’ loro alloggiamenti , 
usciiono a predare, e diedero di mano ad uba gran 
quantita d’ uomini , e di ricchezze. Oggimai era il campo 
tutto pieno di prigioni , quando . i Bitinii , avendo spiato 
quauti fossere quelli , che erano usciti , e quanti soldati 
greci rimasi alia custodia degli alloggiamenti , raccolto 
insieme un buon numero di cavalli , e di fanti armati 
di broccliiero , nel principio dell’ aurora assaltarono i 
fanti armati di corazza , li quali erano dueccnlo. Dap- 
poi cbe si avvicinarono , alcuni tiravano con dardi , ed 
altri con saelle contra di loro. I Greci , percbe venivano 
feriti , e uecisi , e nonJimeno in quel mentre non po- 
tevano far nulla , essendo chiusi dcntro un riparo , che 
era alto come un uomo , sbaiTando gitj le trincee , 
sallano fuori contra gli iuimici. Ma essi, cedendo sem-r 
pre, dove con impeto erano assaltati, e per esscr armali 
di brocchiero schifandosi agevolmente da’ .soldati armali 
di corazza , continuano a saeltare , e or da quesla 
parte , or da qucU’altra scaramucciaudo , ue uccidevauo 
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iempre divci^i. Finalmcnte i Greci , <|uasi rlndhiusi in 
Una gabbia, fiirono tutli con le saette ammazzati , fiiod 
rbe quindici , li quali giunsero salvi negli alloggiamcnti 
Greci ; perche quest! nel primo assalto , accortisi del 
fatto, 61 erano partiti, e nel pW bello del combaltere si 
levarono dagli occhi de’Bitinii , seoza che essi se n’ ac-^ 
corgessero. Fatta all* improvviso quesla fazione, e uccisi 
alcuni Odrisii traci di questa guardia, i Bitinii levano i 
ior prigioni , e si parlono in tal maniera , che quei 
Greci, i quali, sentito il successor venivano in soccorso 
delie genii loro, non irovarono alti'O negli alloggiamcnti, 
che corpi morli , e ignudi. Gli Odrisii ritomati , e sep-^ 
pelliti li lor soidati , c bcvuto di molto vino , e falti 
coiTcre i cavalli alle mosse, dappoi unitono i loro al- 
loggiamenti , con quelii de’ Greci , e diedero il guasto 
al paese dci Bitinii, saccheggiandolo, e mcttendolo tutto 
a fuoco , e fiammo. Nel principio della primavera, Deiv 
cillide si parti di Bitiuia , e ando a Lantpsaco. Mentre 
era ivi , Araco , Navate e Antistene , mandati ambascia-* 
tori della patria , vennero a trovarlo. Costoro erano 
stati mandati cosl per vedere come passavano le cose in 
Asia , come per far intendcre a Demllide , che egli 
era stato confermato capitano per 1’ anno seguente. 01- 
tre di ci6 dicevano aver avuta commissioUe dagli Efori 
di chiamare i soidati a parlamcnto , e dire , che non 
piacevano punto loro le cose, che avetano fatte per lo 
•addietro ; ma del non avere ofleso alcuno al presente ^ 
■che li commendavano. Nientedimeno li awertivano per 
Tavvenire a non far dispiacere ad alcuno ; perche non sa^ 
rebbono per eomportarlo. Dall’altro canto, se si fossero 
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portat! bene verso quei della legs, li avrebbono OBorati 
con grandissiine lodi. Essendo stato detto cosi a soldati, 
che erano ridotti al parlamento ; un capitano dl quei 
soldali, li quali aveano servito Giro, rispoSe in questa 
guisa. Noi, oLacedemoni, siamo quei medesimi, che e- 
ravamo I’anno passaio. Yero i , che al presente abbiamo 
un capitano, e per lo passato ne aveTamo un altro. Pero 
da voi stessi potete constderar la cagione, onde ne’tempi 
addielro abbiamo fatti degli errori , e ora ci portiamo da 
uomini da bene. Ma essendo alloggiati quegli ambascia- 
tori , che erano venuti da Lacedemone , insieme con 
Dercillide nel suo padiglione , uno della famiglia d’Araco 
raccontava di aver lasciatl a Lacedemone gli ambasciatori 
de’ Chersonesii, li quali dicevano di non potere a questi 
tempi coltivare il lor paese , perchi egli era continua- 
mente molestato , e depredate da Traci ; nondimeno , 
quando si ave»e tirato un muro da un mare all’ altro , 
si avrebbe potuto serrar dentro non solamente per lore 
un grandissimo , e fertilissimo paese; ma anco per quei 
Lacedcmoni , che avessero voluto abitarri. E facevano 
vedere , che quest’ opera non era molto difficile da ef- 
fettuare, quando pero sul lavoro vi fosse mandate qual- 
che lacedemone con gente armata. Dercillide udito questo , 
si tacque ; ne voile per allora palesar il suo pensiero , 
ina fattili passare per le citti greche , li mandd ad 
Efeso , essendo fra questo mezzo tutto allegro , che essi 
avrebbono vedute la citta greche vivere felicemente , e 
in pace. Cosi gli ambasciatori se ne andarono. Ma Der> 
cillide , vedendo, che gli bisognava rimanere, mando di 
Qoovo a dimandare a Farnabazo, se egli voleva raflermar 
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la tregua'del verno passato, o pur guerreggiare : e Far- 
nabazo di nuovo eleggendo la trcgua , seoza far 
dUpiacere' alctino alle sue citta, pass6 con 1’ esercito 
per ' r Ellesponto in Europa. Indi camminando per quella 
parte di Tracia , che era in lega , e alloggiato lusieme 
coQ Seute, entr6 nel Chersoneso ; dove intendeiido , che 
ci erano undiei o dodict citta , vide anco , che il paese 
era fertilissimo , e eccellentissimo , ma per6 ruinato , si 
diceva, da’ Traci. Trovo poi , misurandolo , che lo 
strelto era trentotto stadj. Onde considerate, che questa 
era cosa da attendervi, primieramente sacrifico; poi diede 
principio alia muraglia : la quale avendo divisa a tutto 
r esercito , e promesso di far certi donativi a tutti co- 
loro , che avessero dato compimento alia parte loro 
prima di tutti , e agli altri anco secondo il merito di 
ciaBcuuo; la muraglia, prima che giungesse I’autunno fu 
forhita , essendo stata cominciata nel principio della pri- 
ciavera. E vi si chiusero dentro undid citta ; diversi porti: 
un gran paese parte da grano , e fertile ; e parte pian- , 
tato: e finalmente mold pascoli , e eccellentissimi per 
oghi sorte d’ aniraali. Fatto queslo , di nuovo trapasso.. 
in Asia, e rivedendo le citta, vide, che tutte le altre 
stavano bene ; ma trov6 solamente , che’ i fuorusciti di 
Chio s’ erano impadroniti di Atarna citUi fortissima : di 
dove uscendo a predare, saccheggiavano' la Ionia , e vi- 
vevano di rapina. E bench^ avesse inteso , che in Atarua 
ci fosse gran quantiti di grano , nientedimeno le pose 
r assedio intorno ; e finalmente in capo di otto most 
ridotti gli assediau ad arrendersi , diede ia guardia del 
luogo a Dracone Pelleneo; e fatta raunare nella citU 
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una grandissima copia di vetlovaglie, per potmene va^ 
lere , quando fosse passalo per quci luoghi , and6 ad 
Efeso citta lonlana da Sardi tre giornate. Fin a questo 
tempo Tisaferne, e Dercillide stettero in pace, e ^mil* 
mcnte i Greci, e Barbari, che abitavano quei contomk 
Ma essendo andati a Lacedemone ambasciatori delie 
cIttA grecbe , li quali dicevano , che Tisafeme , volendo 
avrebbe potuto lasciar vivere in liberUi le citta greche, 
e soggiungevano, se fosse dato il guasto alia Cdria stanza 
di Tisafeme , cbe tenevano per fermo , die subito si sa<p 
rebbe contentato , cbe elle vivessero a lor modo ; gU 
Ffori udito questo , fecero subito intender a Dercillide , 
cbe dovesse enlrar nella Caria con tulto I’esercito. Oltre 
di cio comandarono a Farace , generale dell’ armata , 
cbe dovesse accostarsi con le navi alle marine della Ca« 
ria. E cosl essi fecero. Avvenne anco in quel tempo 
istesso, cbe Farnabazo ando a trovar Tisaferne, co^ 
per riconoscerlo come capitano generale creato sopra 
tutti gli altri , come per fargli intendere , cbe era ap> 
pareccbiato a prender 1’ impresa insieme con lui , e a 
far lega , per iscacciare I Greci fnori del paese del Re ; 
quantunquc per altro Farnabazo portasse grande invidia 
a Tisaferne , come a persona , cbe gli fosse posta in» 
nanzi , e si dolesse di essere stato private della Eolide. 
Intese cbe ebba queste cose Tisaferne da F amabazo ; 
primieramente , disse , passa meco neUa Caria ; poi d 
consiglieremo d’intorno questo. Essendo giunti in Caria 
debberarono fornire i luoghi forti di guardie a bastanza , 
e ritornar di nuovo nella Ionia. Ma Dercillide , avendd 
' inteso, cbe essi erano passati di nuovo il fiume Meandro, 
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abboccatosi con Parace, e dettogli di temere, che Tisa« 
ferne, e Famabazo meuessero a icrro, e fuoco tutta 
la Ionia, allora spogliata d’ogni presidio; ancor esso 
pass6 il Meandro. Queki marciavano con i’ esetx;ito non 
molto in ordinanza ; perch^ sapevano che gli inimicl 
erano entrati nel paese d’ Efeso prima di loro , quando 
all’ improvviso furono scoperti dagli avversarj posti alia 
vedetta in Inoghi alti ; e esst parimente facendo salire 
alcuni de'suoi sopra certi colli, e certe torri, che erano 
li vicini, veggono in quelle strade, ove bisognava, clie 
passaasero 1’ esercito in ordinanza , i Carii con scudi 
bianchi, e tutte le genti persiane, che ' eran’ ivi , e anco 
le greche , le quali erano nl servizio dell’ uno , e 1’ al^ 
tro , e una grandissima quantila di cavalleria , di cni 
quella parte , che era di Tisaferne , teneva il destro 
como , e qnella di Famabazo il siuistro. UerciUide in* 
teso questo , comandd a capitani , e ceniuiioni , che 
mettessero le' g;enti in ordinanza ad olto per fila , e si* 
tuassero gli anUati di brocchiero, e la cavalleria (quanta, 
e quale egli ne ayeSse allora ) he’ fianchi dali’ uno , e 
I’altro lato; edegli fmttanto attendeva a sacrilicare. Tutti 
i Soldati pelopouhesi , che erano nell’ esercito , aspetta* 
Vano attentamente il segno della baltaglia ; ma i Prie* 
nesi , e Achillii , e tutti quegli altri ,' che erano vehUti 
dalle isole , c dalle ciud della Jonia , parte , lasciate 
r armi , si uascoiideyano nclle biade , le quali allora in 
quelle campaguc del Meandro erano mature; e parte, 
quantiinquc mahtencssero i luoghi loro , noinlinieno si 
vedeva , che stavano j>er fuggire. Si diceva che Far- 
nabazo confortava , che si yenisse a giomata ; ma 
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aTevano combattuto contra di loro , e avendo per op!-, 
nione, che tutti i Greci a quelli si assomigliassero , non 
si lascio persuadere di venir a conflilto. Si che mand6 
alcmii suoi a richiedere Dercillide di abboccarsi con esso 
lui. Dercillide tolti in compagnia seco i pin ben guer- 
niti soldati cosi a cavallo, come a pi^, che egli avesse, 
ando incontra' agli ambascialori , e disse loro. lo , come 
Vedete , era apparecchiato per combattere ; nondimeno , 
poi che Tisaferne desidera di parlar meco , non lo,ri- 
cuso ; ma se vogliamo ordinare questo abboccatnriito , 
bisogna assicurarsi, e darsi scambievolmenle, e ricevere 
gli ostaggi. Questo essendo di soddisfazione ad ambedne 
le parti, gli eserciti si ritirarono in divers! paesi; quello 
de’ Barbari ne’ Trail! della Frigia, e quello de’ Greci a 
Laucofrine , dove ci era un templo di Diana religiosis- 
sitno , ed uno stagno piu largo d’ un stadio col fondo 
tutto disteso d’ arena , con acqua continua , buona da 
here , e calda. Cosi allora fa fatto. II seguente giomo 
si riducono in un luogo ordinalo, e parve bene all’ una, 
e r altra parte intendere con che condizioni si potesse 
concludere la pace. Dercillide a questo diceva, se il Re 
avesse lasciate vivere le citta greche in bbertA : dall’ altro 
canto Tisaferne , e F araabazo , se 1’ esercito greco si 
partisse del paese del Re, e i capilani lacedemoui uscis- 
sero fuori delle citta. Avendo dette dall’ una e 1’ altra 
parte queste cose , patteggiarono di far tregua , fin che 
di quello , che avevano trattato insieme , Dercillide av- 
visaise i Lacedemoni , e Tisaferne il Re. Nel medesimo 
tempo , che Dercillide maneggiarva le cose in Asia di 
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questa maniera, i LacedemODi, essendo gi4 moUo tempo 
alterati con gli Elei (ed erano alteratl per questo , per-* 
ch^ s’ erano coUegati con gli Ateniesi , con gli Argivi , 
^ co’MadUnei; e avevano vietato a’Lacederaoni di poter 
concorrere alle mosse dei cavalli , e a giuochi ginnici , 
allegando, che erano lor debitori d’una condennaggione; 
benchi non content! di cio gli Elei, essendo Lica, uomo 
‘ vecchio , entrato per coronare il carrettiere , fu battuto 
con le ferze , e cacciato fuori ; perch^ avesse dato il 
Cairo a’ Tebani , li quali da trombetti erano statl pub- 
blicati vincitori: aggiungevasl a questo, > che dappoi certo 
tempo essendo stato mandate Agide per ordine d’ un 
certo oracolo a , far sacrificio a Giove , gli Elei non 
Vollero , che potesse dimaudare del fine della guerra , 
dicendo essere vietato, per antica legge , e per costume 
degli avi loro, che i Greet, guerreggiando contra Greet, 
si consigliassero con 1’ oracolo; onde Agide senza sacri- 
crificare fu sforzato partirsi ). Per tutte queste cagioni, 
dico , essendosi alterati i Lacedemoni con gli Elei , ^ fu 
deliberato dagli Efori , e dal consiglio pubblico di metter 
qualche freno alia insolenza 'degli Elei. Laonde man- 
dsrono ambasciatori ad Elide , li quali esponessero ; che 
i inagistrati de’ Lacedemoni giudicavano esser cosa con- 
venevule , . che gli Elei lasciassero vivere con le lor pro^ 
prie leggi , etusanze le citta circonvicine ; al che essi 
avendo risposto , di non volere far questo a’trimenti ; 
perche avevano acquistate. , quelle cilti per ragion di 
guerra. Gli Efori determinarono di condur fuori I’eset^ 
cito coUtra di loro. Agide , essendo capitano di quelle- 
genti entro per i’ Achaia uoa loutaoo da LiarUsazael 
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paese degH EJei. Essendo gi4 1’ esercito enlrato nel paese 
Bi'mico , e mettendoio tntto a ferro , e fuoco , la terra 
comincio a tremare ; dal qual prodigio , come mandate 
da Dio, apaventato Agide, licenzio I’eseroito. Gli Elei^ 
per quesla cagione divenuti piu arditi , maadarono anv* 
l^asciatori a lutte quelle citta , che essi sapevano essere 
poco aflezionate a Lacedemoni. Passato I'anno , Agide , 
per comaudameDto degli Efori di nnovo pose iusieme 
r esei\:ito , e s’ accompagnarono seco anco gli Ateniesi , 
e tutti gli altri coHegati , fuor che i Beozii, e Corinziu 
Duuque entrando Agide ucl paese nimico per la via 
d’ Aulone con le sue genti , subito i Lepreati , ribellan> 
dosi dagli Elei , si unirono seco. Qnesti furono incoD'> 
tlnente imitati da’ Macistii , e Petalii. Dappoi passato il 
fiume i Leprini , gli Anfidoli , e i Marganesi gli si ar> 
rmero. ludi avviatosi ad Olimpia senza impedimento al» 
cuno , sacribco a Giove Olimpico. Fiuito il sacriBcio , 
si pose a mardare alia volta della citU , ruinando tutto 
il paese a ferro , e fuoco ; e menando via ana gran 
^lantid d’ animah , e di servi. Uscita fiiori la fama di 
questo fatto , molte genti Arcade , e Achee si unirono 
spontaneamente con 1’ esercito di Agide , e venivano in 
qualche parte fatte partecipi della preda ; si che qoella 
impresa fu quasi un'empirsi il Peloponneso di vettova* 
glie. Avvicinandosi Agide alia citti raind i borghi , e le 
scuole fabbricate con artificio, e spesa maravigliosa ;^ma 
non prendeudo egli la citt4 , la quale era fasciaia di 
muraglia , si crede ^ che mancasse pid tosto dal non 
volere, che dal potcre. Fra ta'nto, che il territorio degli 
Eki vien ruiuato , e che st trbvava T esercito d’intomo 
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Gllene^ desidcrando i partigiani di Senia, cbe la citti 
s’ accostasse a Lacedemoni col favor loro ( la qual cosa 
ehiamano in proverbio , nusurarc i denari pubblici col 
tnedinno ) usciti con 1’ armi in mano delle case , co* 
minciarono a ferir questo , e quello ; e avendo uccisi 
alcuni, fra’quali uno, che s’assomigliava grandemente a 
Trasideo,’il quale era capo del popolo, credevano d’ a- 
ver ammazzato Trasideo. Onde il popolo tuUo spaventato 
si stava cheto. Ma credendo gii ucciditori di aver fatto 
lutto quel, che bisognava, corsero iu piazza armati in- 
sieme co’ complici. Nondimeno Trasideo dormiva in un 
luogo, dove avea bevuto troppo. Per la qual cosa, quando 
il popolo fu fatto certo, che Trasideo non era stato am- 
mazzato , gli andd attomo la casa in qucila guisa , che 
suole uno sciamo d’api circondare il suo capitano. EgU 
offereiidosi per capitano al popolo raunato insieme , com- 
batt^; e nella pugna il popolo riraase al di sopra. Allora i 
principal! di quel tumulto cacciati fuori della citta, an- 
darono a trovare i Lacedemoni. Agide, passato il fiume 
Alfeo , si parti ; e metlendo un corpo di guardia in 
Epilalione presso il fiume Alfeo , dandogli per capitano 
Lisippo , e gli Elei fuomscili , licenzid I’esercito, ed esso 
ritorno a casa. Il riinanente di quelia state, ed il verno, 
che segul poi , iu passato da Lisippo , e da’ suoi soldati 
saccheggiando il paese degli Elei. La notte seguentc 
Trasideo mandati alcuni suoi a Lacedemone , offereudo 
di smantellar le muraglie , e oltre cio di lasciar <in li- 
bertA Cilienc , e le altre citta della Trifilia a Margancsi, 
Fiissa, Epitalione, Leprina, e Anfidolo; eanco gli Acrorii, 
e Lasiona nominata dcgli Arcadi; ma dimandavano gli 
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Elei , ch« lor fosse lasciato godere Epio sitaato fra le 
doe chti Erea , e Macisto , percioccfae dicevano di a- 
ver comperato da coloro , che . anticamente lo posse- 
derano ^ tutto quel paese per treuta talenti , e di aver 
annoverato 11 denaro. Nondimeno stimaudo i Lacede- 
moni non esser cosa meno ingiusla il comperare vio- 
lentemente , cbe il tor contra lor voglia alcuna cosa 
a coloro , che possono men di noi , li costrinsero a 
lasciar anco quel paese in libertli. per questo voilero 
vietare , che ave^sero il governo del tempio di Giove 
Olimpico , bench^ anticamente egii non fosse ' sotto la 
loro giurisdizione. Perch^ avevano coloro , che preten- 
devano questo , per uomini rozzi , n^ atti a bastaaza 
per cnstodire il tempio. Con queste condizioni pacifi- 
cati, e collegati insieme i Lacedemoni, e gli Elei, si 
diede 6ne alia guerra. Dopo questo Agide , andato a 
Delfo, e ofierta la decima , nel rilorno ( perch^ og^mai 
era vebchio), s’ ammalo in Erea; nondimeno fit portato 
vivo a Lacedemone , dove mor) poco dappoi , e fu sep- 
pellito con mollo maggior pompa, che non, si conviene 
ad uom mortale. Dappoi che secondo 1’ usanza furono 
passati alcuni giorni , e bisognava (^gimai eleggere nuovo 
Re , Leotichide , che si faceva figliuolo di Agide , e 
Agesilao fratello, cominciarono a contender iusienie del 
regno ; e dicendo Leotichide , che la legge comandava , 
che il figliuolo , non il fratello del Be snccedesse nel 
regno; ma in occasione, che non vi sia alcun figliuolo, 
che allora il regno pervenga al fratello. Dunque biso^ 
gna , che il regno sia mio , rispose Agesilao. E come 
essendo io vivo ? Pertdi^ , disse , colui , che tu cfaiami 
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padre, si lascid intendere, che tu non eri suo figlluolo ; 
E questo istesso confessa la madre , il che importa assai 
piA. Anzi Nettuno medesimo conferma le tue menzo- 
gne ; perchA palesemente scaccto di camera tuo padre 
col terremoto. Di piu il tempo testimonio infallibile fa 
fede di questo fatto ; perchA lu ,s« nato dopo il decimo 
mese, che egli fuggl, e le fu veduto in camera. Que- 
ste , e simiglianti erano le ragioni , che essi dicevano. 
Ma Diopite , famoso indovino , favoriva Leotichide , di- 
cfendo essere volonta dell’ oracolo d’ApoHine, che s’av- 
verlisse di non far zoppicare il regno. A1 quale Lisandro 
contraddisse in favor di Agesilao, affermando , che quel 
Dio comandava , non che si dovesse guardarsi da quel 
tale , che a caso fosse divenuto zoppo ; ma che non si 
facesse re colui , che non discendesse dalla vera stirpe 
regale ; perchA a qu^to modo il regno veramente avrebbe 
zoppicato, quando alcuno, che non fosse disceso da 
Ercole si mettesse oel seggio del re. Udita che fu 1’ una 
parte e 1’ aitra , la cittA cre6 re Agesilao. Questi non 
essendo ancora fermato un’ anno intero nel regno , e 
facendo certi sacrificii solenni all’ usanza vecchia per 
salute della cittA , 1’ indovino disse , che gli Iddii mo- 
stravano nelle viscere, che vi fosse nna congiura oc- 
culta di grandissiraa importanza. E di nuovo avendo 
fatto sacriGcio, replico, che la vittima dava ancora mag- ' 
gior indizio del medesimo. Ma replicato il sacriGcio la 
lerza volta , disse , o Agesilao i segni deUe viscere sono 
tali , come se noi fossimo circondati da ogni parte dagU 
inimici. Dappoi sacriGcato agli Iddii , che difendono , e > 
ooaservano , avuto appena buon augurio , si stavano ^ 
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cheti. Cinque glorni dappoi uu certo paleso agli Efori 
la congiura occulta, e il capo principale di quella cbia« 
raato Cinadone. Costui di eta era giovine, e fra tutti i 
pari suoi avanzava ogauno di fortezza , e d’ ardimeuto. 
Dunque informandosi gli Efori dell’ ordiue di questa 
congiura, dissc I’accusatorc, che Cinadone I’aveva con-* 
dotto in capo della piazza, e dettogli che noverasse 
quanti Sparlani fossero ivi ; ed io , disse , annoverati il 
Re, gli Efori, 'i vecchi , e quasi quaranta altri , perche, 
soggiuusi, mi fai annoverar costoro o Cinadone f Giu- 
dica , disse, che tutti questi sono inimici , e tutti gli 
altri amici. Ed oltre di cio, che quauti si trovano nel 
paese spartano sono dal canto nostro dal capo di casa 
in fuori. Cercaudo poi gli Efori quanti fossero quelli , 
che erano principali di questa congiura , rispose , che 
per detto di Cinadone i capi non erano molti ; nondi- 
meno fra di loro fidatissimi; .ma che 'questi tali sape- 
vano, che tutti gli Eloti, i Neodamodi, e la gente 
piili vile , e i popoli circonvicini tenevano con loro. Per- 
che dovunque fra costoro si ragiona degli Spartani , 
niuno pu6 nascondere, che li inangerebbono vivi. Di- 
mandando poi , dove avessero disegnato provvedersi di 
armi , rispose , Cinadone aver detto , che coloro , che 
avessero fatto massa insieme , sarebbono stati forniti di 
armi; ma per la moltitudine d’ogni sorte aveva raostrata 
riposta in luogo separato una gran quantity di spade , 
^imitarre, spiedi , inanuaie, zappe e falci. E che egli 
diceva oltre cio tutti gli strumcnti co’ quali gli uomini 
lavorauo i terreni , e tagliano legni , e pietre , adope- 
^arsi in rece d’ armi ; e similmente tutte le allre arti 
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avere certi' loro strumenti particolarl , die, ci avrebbono 
serviti per armi, e principalmente conti^ geate disar- 
(nata. Ollre cid dimaadato a che tempo avcssero desti- 
nato dar elTetto alia eongiura , disse , die gli era stato 
iinposto , che noa uscisje di casa. Parve agii Efori , che 
coslui dicesse la verita , e pieni di spavento non solo 
raunano il cousiglio , che chiatnano minore ; ma fatti 
ridur insieme da ogni parte tutti i vecchi, finalmente 
deliberaao di maadare Ginadone ad Auione in compa- 
guia d' alquanti giovani con commissione , che dovesse 
prcnder oerli Auloqtli, e servi, i cui nomi erano notali 
nella scitala. Gli commettevano anco , die dovesse con- 
dur loro una certa donna bellissima , la quale aveva 
fama di corrompere tutti i Lacedemoni e vecchi, e gio- 
vani , che arrivavano in quel luogo. Gli Efori si erano 
valuti di Ginadone in altre cose somigliaiiti : onde anco 
allora gli diedero la scitala , nella quale erano distesi 
quelli , che egli doveva prendere. E dimandando egli 
quai giovani dovesse condur in compagnia seco , va , 
dissero , e dimanda al piu vecchio degli Ippagreti, che 
mandi teco sei , ovvero sette di quelli , che si troveranno 
ivi a caso. Fra tanto fecero sapere segretamentc all’ Ip^ 
pagi'eto quali dovesse mand a re ; e quelli , che andavano , 
erano informal , che avevano da prender Ginadone. Di 
piu dissero a Ginadone, che gli davano tre carroccie; 
acciocche non fosse necessitate far camminare i prigloni a 
piedi; per dar coiore quanto pid potevano, che a questo 
lin solo ordinassero queste cose. Kella citta non vollero 
metlergli Ic mani addosso; peiche non sapevano quanto 
gi’ande fosse la eongiura; e avevano deliberato di sapor 
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da Cinadone , quali fossero i oongiunti , prima che n 
divulgasse la cosa ; acciocche non fuggissero. Pero com- 
miscro a coloro , li quali avevano cura di prenderlo , 
cbe lo ritenessero presso di se , e lacendosi confessare 
i consapevoli del fatto , notassero i lor nomi in nna 
lettera , e mandasserla agli Efori con la maggior cele- 
riU, die potessero. Gli Efori stimarono la cosa di tanta 
importanza , che fecero acconipagnai'e coloro , che an- 
davano ad Aulone , da nna compagnia di cavalli. Preso 
Cinadonc , e giunto uno a cavallo , cbe portava i nomi 
de* congiurati scoperti da Cinadone , subito fanno dar 
delle mani addosso o Tisameno indovino, ed a capi della 
congiura. Condotto Cinadone , e convinto , e confessato 
il tmto ; e similmente palesati i nomi de’ congiurati , 
finalmente interrc^ato della cagione, perch^ avesse mao 
chinato questo , non rispose altro , se non , per non 
esser in Lacedetnone da meno d’alciino. Dappoi posti i 
ceppi alle mani , e al collo , cos) a lui , come a com- 
pagni , hirono condotU per tutta la citt4 , e dato loro 
il dovuto castigo. Faito questo , un certo Erode sira- 
cusano , il quale si tratteneva allora con un patrone di 
nave in F enicia , vedeodo raunarsi in«eme da diverse 
parti nna gran quantita di galee cartaginesi in quei 
luoghi , e fabbricarsene dell’ altre ; e intendendo , che 
s’ apparecchiava un’ armata di CCC. legni , montd sol 
primo naviglio , che s’inviava alia volta delift Grecia, e 
died* avviso a Lacedemoni dell’appai«cchio, cbe faceva 
il Re , e Tisaferne di questa armata ; ma perd diceva di 
non sapere , dove avessero a indirizzarla. Destandosi 
i Lacedemoni , e. mandati a chiamare i coUegati , e 
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cODsigliandosi con loro , come dovessero govemarsi , Li- 
saadro , il quale aveva per opinio ne , che i Greci ri- 
marrebbono vincitori in mare , e considerando , che 
quel soldati , li quali avevano seguitato Giro , erano ri- 
tomati sani , e salvi , persuase Agesilao a dimandare , 
che gli fossero dati i XXX spartani , duemila soldati 
nuovi , e seitnila di quei della lega , e andasse all’ im- 
presa dell’ Asia. Pensava similmente di andare ancor 
esso insieme con Agesilao per introdur di nuovo con 
1’ ajuto d’ Agesilao il governo de’ dieci in quelle ciltil 
da lui ordinato , e poi dagli Efori levalo via ; perch^ 
volevano , che tmti vivessero con le lor proprie leggi. 
Dappoi che Agesilao s’ ebbe oflTerto a questa impresa , 
i Lacedemoni gli diedero non solamente , quanto egli 
dimandava ; ma vettovaglia per sei mesi. Indi fatti egli 
diversi altri sacrificj , e principalmente per quel passag- 
gio usci della patria ; e mandati ambasciatori alle citti , 
comando ad ogn’una il suo numero di soldati, facendo 
intendere a tutte il tempo, e il luogo da unirsi insieme. 
Egli aveva in pensiero d'inviarsi in Aulide per sagrlGcare 
in quel luogo , siccome fece Agamennone , quaudo na- 
vigo a Troja. Giunto ivi Agesilao, ed essendo avvisati i 
magistrati de’ Beozii , che egli sagrificava , mandarono 
una compagnia di cavalli a vietargli , che non sacriG- 
casse , e gettarono qua , e la via dell’ altare quelle vit- 
Ume , che per avventura trovarono gi^ morte. Agesilao 
chiamd gli Iddii per tesUmonj , e tutto alterato , mon- 
tando in galea , si parti. Pervenuto a Geresto , e ivi 
raccolto insieme un grande esercito , navigo con 1’ ar- 
mata ad Efeso. Ma non fo giunto cost tosto , che 
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Tisaferne tnando a dimandargli la cag^one della sua ve- 
nuta. A cui Agesilao risposc ; acciocch^ ie citt^ d’ Asia 
vivano coa le lor proprie leggi in quel modo istcsso , 
cbe facevano tuUe 1’ altre , che erano in Grecia. Tisa- 
ferne , a questo dunqiie , disse , facciamo tregua , se 
tu Tuoi , pet- nil poco , fin tanto, che io mandi al Be; 
perohe io spero , che oUerrai , quanto desideri , e po- 
trai rilomar a casa. Veramente io mi coiitenlerei, rispose 
Agesilao , s’ io non dubitassi , che tn mi f icesti qualche 
inganno. Nientedimeno tu puoi, disse Tisaferne, assicu- 
rarti di questo , ricevendone da noi la fede , che senaa 
alcuna fraude , quando ti contenli di far quanto dico , 
noi , durante la tregua , non faremo dispiacere alcuno 
al tuo stato. Gonvenuti a questo modo, Tisaferne giui-6 
alia prcsenza di Erippide , di Dercillide , e di Megialio, 
fliandati a questo efietto , che senza inganno egli a- 
vrehbe procurato la pace ; ed essi a nonie di Agesilao 
giurarOQo dall’altro canto, che quando Tisaferne facesse 
questo, avrebbono osservata la tregua inviolata. Nondi- 
menu Tisaferne ruppe subito il giuramento. Ferciocch^ 
rifiutata la promessa pace , oltre 1’ esercito , che egli 
aveva seco pei- lo passalo, dimando al Be , cbe dovesse 
mandargli una buuna quantilA di gente. Agesilao, ben- 
che avesse qualche notizia del fatt<>, nundimeno osserv6 
la tregua. Ma fra quel mezzo , che egli slava in Efeso 
senza far nulla , trovandosi i governi delle cilta molto 
confusi , perch^ non si govemavano pii!i con lo stato 
popolare , come disposero gli Ateniesi , quando signo- 
reggiavano; n^ con qnello de’dieci, come fu cominciato 
da Lisandro , quando egli s’ impadroni del paese. Tntti 
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molestavano Lisaadro , come quegti , che era conoscluto 
da ognuuo , e lo pregavano ad intercedere per loro 
presso Agesilao nelie cose, che dimandavano; oiide per 
questa cagione Lisaadro ogn’ ora , ch’ egli camminava 
per la citta , era accompagaato da uaa grandissima 
quantity di persoae ; si che parera , che Agesilao fosse 
un’ uotno privato , e Lisaadro re. Agesilao doleadosi 
molto di questo fatto , se ne lascio intender poi ; ma 
gli alti'i trenta mossi da invidia non potevano star cheti; 
ma stimolavano Agesilao, dicendo, che Lisandro faceva 
contra le leggi, volendo superare di vantaggio la gran- 
dezza del Re. Dappoi che Lisandro comincid introdur 
alcuni alia presenza d' Agesilao , egli non spediva mai 
niuno di coloro , che erano favoriti da Lisaadro onde 
snccedendo sempre il contrario di quello, che Lisandro 
desiderata, egli s’accorse della cosa; nd voile pin, che. 
alcuno r accompagnasse ; e diccva apertamente a tutti , 
che coloro , li quali desideravano il suo favore , avreb- 
bono riportato danno , meiitre egli fosse stato presente. 
Dnoque sofiferendo egli questo scoriio mal volontieri , 
andato a trovare Agesilao , hai In , gli disse , o Age- 
silao imparato ad abbassare gli amici tuoi J Si certo , 
risposc egli , cos) Giove m’ ami , quanto bramano esser 
teuuti in maggiore stima , che non son io ; siccome mi 
terrei a gran vergogna , se non onorassi coloro , che 
cercano la mia grandezza. Allora Lisandro, iorse, disse, 
che al presente fai meglio tu a far cos) , che non fa- 
ceva io , facendo secondo , che io gia soleva ; iiondi- 
meno fammi questa grazia , da qni innanzi ; mandami 
in qualclie Inogo ^ acciocchd, avendo perdula 1’ autoriid, 


Digitized by Googl 



1 16 

ch’ io aveva teco , non riraanga vituperato , e non ti 
sia d! danno ; perchi ti prometto , trovimi , dove mi 
Toglia , di portarmi a servizio tuo valorosamente. Detto 
questo Lisandro , parve ad Agesilao , cKe fosse bene di 
far cos), e per6 mandollo nell’ Ellespontu ; 4ove trdvato 
Spitridate persiano , il quale veniva molestato in quai- 
che parte da Farnabazo , invitandolo a ragionamento , 

10 persuase a ribellarsi insieme co’ Bgliuoli , co’ denari , 
che aveva nelie mani , e con cento cavalli. Tutte le 
altre facolta di lui egli ripose a Cizico. Ma suo 6gliuolo 
insieme ' con esso condusse alia presenza di Agesilao , 

11 quale , veduto questo, ne prese grande allegrezza , e 
subito s' informo seco delle cose di Farnabazo. Ma Ti- 
saferne , avendo avuto I’esercito dal Re, e percid insu- 
perbito , mando a denunziare la guerra ad Agesilao , 
quando egli avesse ricusato partirsi d’ Asia. Gli altri col- 
legali, e tutti quei Lacedemoni, che eran ivi, si spaven- 
tarono grandemente : temendo che Agesilao non potesse 
con cosl poca gente , che allora egli aveva , contrastare 
con I’apparecchio del Be. Nondimeno Agesilao con alle- 
grissiino volto disse all’araldo, che dovesse riferire a Tisa- 
feme, che egli grandemente gli si irovava obbligato, poich6 
col rompere il giurainento veniva a concitarsi contra 
r ira degli Iddii , e farli favorevoli a’ Greci. Poi coman- 
dd a’ soldati , che si raettessero in pnnto per 1’ impress; 
e ordind a quelle ciud , per le quali , andando ndUa 
Caria , non poteva far di meno di passare , che appa- 
recchiassero i mercati forniti di vettovaglie. Scrisse anco 
agli lonii , agli Eolli , e agli EUespontii , che gli man- 
dassefo ad Efeso genii per quests impresa; Tisaferne , 
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sapendo che Agesilao era seaza carallcria, e che nclla 
Caria la cavalleria non si puo adoperare ; e oltre cio 
giudicando , che egli essendo rimaso ingannato da lui, 
fosse sdegoato seco ; mando , quasi certo , che dovesse 
assaltare la Caria , dove erano le sue stanze , in quei 
Inoghi tmta la fanteria ; ma giro con la cavalleria nelle 
campagne del Meandro; perche sperava di calpestare t 
Greci con la cavalleria , prima che giungessero i in luogo 
dove la cavalleria non u pud adoperai’e. Ma Agesilao f 
abbandonato il cammino verso la Caria , assalto la F rin 
gia‘, e andd conquistando tutte le cilta, che egli trovd 
per viaggio ; e cou • questo assalto improvviso raccolsQ 
una grandissima preda ; ne in tutto questo tempo, gui-n 
dando 1’ esercito , ebbe disturbo di cosa alcuna , Gnchd 
s’ avvicind a Dascillo. Ivi i cavalli, che egli aveva man-r 
dati innanzi a discoprir il paese , saliti sopra un colie 
per poter di Id veder meglio dappertutto , avvenne a 
caso, che Ratine, e Banceo fratel bastardo di Farna- 
bazo, giunsero al medesimo colie mandati da Famabazo 
con pari numero di cavalleria: ed essendo lontano ap» 
pens quattro giugeri , 1’ una parte s’ accorse dell’ allra 
scambievolmente , e si fermd. I Greci si posero in or- 
dinanza , come si suole a far la falange ; ma i barbari 
fatta la ii-onte di dodici file , erano in larghezza molti 
piu. Di qua i barbari fiirono i primi a dar dentro nei 
noslri ; ed essendosi oggimai cominciato a 'menar le mani, 
tutti i Greci nel ferire gl’ inimici rompevano le lancie 
indaroo ; ma i Persiani , per avere le lancie di corno , 
uccisero in un subito dodici cavalieri , e due cavalli. Al- 
lora i Greci, voltando le spalle, e dando loro soccorso 
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Agcsilao con gli armati di corazza , i barbati dalP altro 
canto perduto un solo de’ suoi , si ritirarono ancor essL 
II giomo seguente Agesilao , contigliandosi con le visce^; 
re , se doreva passar innanzi , le viscere apparvero senza 
capo: ondc giratosi addietro, comincio guidar I’esercito 
alia volta del mare; ma vedendo cbe non poleva guer- 
reggiare in luogbi piani , se non faceva un buon appa- 
rcccbio di cavalleria , deliber(^ di fornirsene ; acciocolie 
non fosse costretto combaltere quasi fuggendo. Dunque 
ordind alle piu ricche ciltii di quei contorni , cbe prcH 
vedessero di cavalli ; e mandato fuorl un bando , cbe 
cbi avesse dato un carallo , armi , ed un uomo atto a 
questo esercizio , fosse esente da ogni altra fazione milL- 
tare, ottenne , cbe facessero queslo cosl volontieri , come 
tino allegramente cercberebl>e un’ allro per mandarlo a 
morir in suo luogo. Oappoi questi successi vicinandosi 
la primavera , uni tuito 1’ esercito in Efeso ; dove , vo- 
lendo esercitarlo , promise certi doni a quei fanti armati 
di corazza , cbe avanzassero gli altri di gagliardia di 
corpo , e a quei cavalieri , cbe sapessero cavalcare me- 
glio degli altri; propose painmente premj a quei dagli 
scudi, ed agli arcieri , cbe si facessero conoscere valenti 
nella loro professione. Per la qual cosa non si vedeva 
altro dappertuUo, se non scuole piene d’ uomini , cbe 
si esercitavano , e 1’ ippodromo similmente pieno di co^ 
loro , cbe maneggiavano cavalli ; e in ogni canto fion^ 
datori , e arcieri , cbe stavano in esercizio : e per dirlo 
in una parola , fece quella cilia degna d’esser veduta ; 
percioccbe la piazza era tutta piena d’ ogni sorle di 
armi , e di cavalli da vedcre: i fabbri , i Icgnajuoli , gli 
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^kon , i cuoj'ai , e p^ttori tuiti preparavaoo istrumenti 
«Ia guerra ; di modo che qaella citta veramente si poteva 
nominare la officioa di Marte. Incominciavasi anco a sperar 
bene in universale, poich^ si vide prima Agesilao, poi gli 
altri soldati, li quali ritomavano da’luoghi dove s’ esei*'^ 
citavano , Inghirlandati j oilerir le ghirlande a Diana: 
PerciocchS dove gli uomini onorano gli Iddil , si eser^ 
citano nella milizia, e mettono ogni studio in obbe- 
dire a priricipi hro , come non i convenevole , che 
ivi il tuUo sia pieno di speranza ? Gonsideraado oltre 
ci6 , che lo sprec^are gl’ inimici debba ararescere una 
certa gagliardia nel combattere , comandd a’ troinbetti 
che i barbari ■ prrai da masnadieri fossero venduti nodij 
Onde i soldati vedendoli bianchi ; come gente’, die ’an<4 
dava sempre ben vestita ; e similmente morbidi senza am-^ 
maestramento d* esercizio alcuno, perchi si facevaho pbr-i 
tar conliiiiianente in cari'occia , sliniavano , che quests 
guerra non dovesse eSsere punto diverssj come se aves> 
sero avuto a combatter con femmine. A questo tempo 
fini r ahuo , ohe • Agesilao era venuto' in Asia ; per la 
qual cosa t treuta coosiglieri , del quali era capo Lisan»^ 
dro , ritornarono a casa : e giunsero con Erripide il 
principale i lor successori. Fra quest! Agesilao diede a 
Senocle , ed a un certo altro il carico della cavalleria ; 
a Scite de’ soldati nuovi armati di corazza; ad Erripide 
de’ soldati di Giro; ed a Migdone delle'genti mandate 
dalle citU. Fece intender oltre di cio j che voleva inviarsf 
per la piu breve strada verso quella parte del paese ni-« 
mice , la quale era piu fertile , e questo accioccb6 si 
apparecchiassero tanto tneglio col coiqio, e con 1’ aniiao 
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i menar le maui , Tisaferne credeva , che Agesitao » 
lasciasse intendere a questo modo per iugannario un'altra 
volta , tenendo per fermo , che dovesse assaltare la Ca> 
ria; onde di nnovo mand6 nella Caria tutta la fanteria, 
e la cavalleria nelle campagne del Meandro. Ma Agesilao 
non tnancando pnnto di quel, che aveva detto, assalto in 
un subito il paese di Sardi; e camminahdo tre giomate per 
luoghi disabitati ; nondimeno era fomito I’esercito abbon- 
' dantemente di vettovaglie. II quarto giomo fiirono sco- 
perti gl’ inimici con la cavalleria. Allora Agesilao comanda 
al capitano delle bagaglie , che passato il fiume Pattok), 
pianti gli alloggiamenti. Ma gl’ inimici vedendo coloro, 
che seguivano 1’ esercito greco , sparsi qua e la a predare, 
ne tagliarono a pezzi una gran parte : della qual cosa 
accoi^ndosi Agesilao, mando in lor soccorso la caval- 
leria. I Persian! vedendo il soccorso dei cavalli , che 
veniva , si serrano insieme , e oppongono a’ Greci tutle 
le loro compagnie in ordinanza. Agesilao considerando 
fra se medesimo , che gl’ inimici erano ancora senza 
ianteria , ed a lui non mancava cosa alcuna di quel- 
le , che gli facevano bisogno per combattere , giudico 
di far bene , se poteva , venir ad un> falto d’ arme , 
con gli inimici. Ouiique subito che ebbe sacrificato , 
comincio ad inviarsi con la falange al dritto verso 
la cavalleria posta in ordinanza ; c comandd a tutti quei 
cavalieri , che erano usciti di gioventi^ per piii di dieci 
anni, cbe dovessero insieme con Ini assaltar di tutto 
. corso gli inimici ; e similmente a quei dagli scudi , che 
tenessero lor dietro. Ordiu6 poi al rimanente della ca- 
valleria , che desse dentro , promettendo di seguitwli 
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ton tulto il rimanehte dell’ esercito. I Perslani sosten- 
nero rimpeto della cavalleria; ma vedendosi oggimai 
vicine molte cose, che li spaventavano , cominciarono a 
piegarsi, e parte di loro trabocci al dritto nel 6ume, 
e parte fu posta in ftiga. I Greci dando loro la caccia, 
li spogliarODO anco degli alloggiamenti. Allora quel dagli 
scudi , come usanza , si voltarono a predare. Agesilao 
da per tutto circondando ogni cosa , cosi degli amici , 
come de^ inimici , fra 1’ altra preda , che egli fece , la 
quale passava in tutto piA di settanta talenti , s’ impa- 
droni anco di quei cavalli, che dappoi condusse in 
Grecia. Qnando si fece il fatto d’arrae , Tisaferne era 
in Sard!; per la qual cosa fu accusato da’Persiani quasi 
fossero stati abbandonati da lui. E veramente, credendo 
il Re , che questa sciagura fosse nata per cagione di 
Tisaferne solo , mandd Titrauste a battergli via la tesla. 
Titrauste eseguito il comandamenlo , mando ambasciatori 
ad Agesilao , che gli dicessero a questo mode. L’ autore 
di questa guerra , o Agesilao , accesa fra noi ha riportato 
il dovuio castigo ; ma stima il Re essere convenevole « 
che tu facci vela verso casa; e che le citta dell’ Asia , 
pagando il solito tributo , rimangano in liberta. A questo 
Agesil.^o rispose, che non voleva deliberar cosa alcuua 
senza saputa della patria. Dunquetu, replico Titrauste , 
frattanto , che tu intend! la commissione della tua citta, 
ritirati con 1’ esercito nel parse di Farnabazo; poiebtf 
io ho fatta vendetta del tuo nimico. E Agesilao , pero 
dnmmi , soggiunse , le vettovaglie per 1’ esercito, fin che 
arrivi in quei luoghi. Laonde Titrauste gli diede trenta 
talenti'; li( quali ricevuti da Agesilao, s’invio nella 
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Frigia, proviucia^ottoposte al governo di Fafnabazo. Ed 
avendo oggimai piantali gli alloggianaenli nelle carnpagne 
sopra di Cuma , il venae a trovare uuo mandato dalla 
patria , che gU porto commissione anco del carico del-* 
r armata , con facolU di crear generale chi egli volesse- 
I Lacedemoni discorreodo cosi , fecero questa delibera- 
zione ; acciocch^ avendo un’ istessa assohita potest4 nel- 
r uno , e r altro luogo , corrispondcndosi tutti due ■ gli 
eserciti non solamente quello da teira ; ma anco quello 
da mare , essendo spalleggiato dalla fanteria secondo il 
bisogno , divenisse piu ardilo. Udita Agesilao 1’ amba- 
scieria, comando alle citlA isolari , e marittime, che fab- 
bricassero quclla quantila di galee , che lor piacesse. Le 
galee nuove fabbricate , comprese quelle , die furono 
olTerte dalle citta , e quelle , che diedero divers! uomini 
privati per compiacere ad Agesilao , furono centoventi. 
Egli fece generale dell’ armata Piaandro, fratello di sua 
moglie , uomo veramente ambizioso , e ardito ; nondi- 
meno poco pratico di ordinare le cose , come ricercava 
il bisogno. Egli partitosi dal campo, comincid a ma- 
neggiare 1’ armata, e Agesilao si pose in viaggio' secondo 
r ordine dato , verso la Frigia. Titrauste vedendo , che 
Agesilao faceva poco conto delle forze del Re, e che 
non aveva alcun pensiero di partirsi d’ Asia; anzi , che 
alia giornata aumentava di speranza di travagliare il Re, 
stando a cunsiderare sopra quello , che dovesse farsi ; 
linalmentc mandu in Grecia Timocrate rodiano con 
cOmmissioiie ( datogli tant’ oro , che valeva cinquanta 
talenli ) che assicuratosi in ' buon modo della fede , che 
gli fosse data , io comparlisae fra coloro , che neUe 
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repobbllche erano i principal! ; acdoccb^ e$si facessero, 
guerra contra Lacedenaoni. Costni andato in Grecia , 
annover6 in Tebe di quest’ oro ad Androclide, Ismenia , 
e Galasidoro : ina in Gorinto a Timolao , e Poliante : 
ed in Argo a Ciclone , e snoi pariigiani. Gli AtenlesI , 
bench^ non godessero parte alcuna di quest’ oro , non- 
dimeno si movevano da se medesiml a questa gucrra y 
sperando in tale occasione, che veuisse lor di ragione 
il luogo principale. Dunque coloro , che erano slali cor> 
rotti dal denaro, cominciarono neile lor citt4 ad accu- 
sare i Lacedemoni , onde , avendo divertiti gli animi di 
ognuno dalla loro divozione , si aollevarono contra di 
loro diverse citti , e le pit! possenti. Ma perch^ i priu- 
cipali di Tebe sapevano, che i Lacedemoni non avreb- 
bono rotle le convenzioui co’ loro collegati , se prima 
non veniva dato da qualcuno principio alia guerra . con- 
fortarono i Locri Opunzii a comperare quel paese , che 
era in difBcoltA fra Focesi , e Tebani , con questa in- 
tenzione, che i Focesi avrebbono assaitato il territorio 
di Locri. Ne s’ ingannarono puuto ; perche i F occsi 
entrati incontinente nella Locride, fecero maggior preda, 
che non importavano quei denari. Con questa occasionc 
i partigiani di Androclide persuaderono a Tebani , chc 
dovessero ajutare-i Locresi; pcrch^ i Focesi ayevano 
assaltata la Locride , non come cosa , che fosse piu in 
difficolta; ma arnica, e collegata. Dunque i Tebaui en- 
trando dall’ altro canto nella Focea, e saccheggiando il 
paese loro , subito i F ocesi mandarono ambasciatori a 
Lacedemone , diraandando ajuto; e mostrando , cbe essi 
non erano stati i primi a mover questa guerra; poiche 
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per difesa delle cose loro si arevanp mossi comrS Lo^ 
cresi. I Lacedemoni ebbero molto cara questa occasione 
di mover guerra contro Tebani per 1’ odio , che por» 
tavano loro gii molto tempo , cosi percb^ averano date 
delle mani su le decime d’ Apolline io Decelea , come 
perch^ non voUero accompagoare i Lacedemooi conti'a 
il Pireo. Davaoo anCo loro la colpa di aver persuaso t 
Coriozii a noa uoirsi co’ Lacedemoni a quella impresa. 
Oltre di cid si ridussero a memoria , che non solamente 
vietarono ad Agcsilao il far sacriCzio in Aulide ; ma che 
avevano geltate via le vitlime dall’ altare; e noti ave« 
vano voluto andar con Agesilao in Asia; onde ipensa> 
rono , che fosse venuto il tempo di condur 1’ esercito 
contra di loro , e raffrenar tanta insolenza ; poichi le 
cose in Asia passavano felicemenle , essendo Agesilao 
signor della campagna , ne aveiido essi allora in Grecia 
alcun’ allra guerra , che li aravagliasse. Pero falta la 
citta de’ Lacedemoni questa deliberazione , gli Efori co-« 
mandarono le genii, e mandarono Lisandro in Focea; 
accioccli^ mettesse in arme i Focesi, gli Etei, gli Era- 
cleotti , i Melii , e gli Eniani , e iosieme con loco si 
riducesse presso Aliarto ; perch^ anco Pausania aveva 
dato ordine di esser ivi al giomo determinato co’ La- 
cedemoni , e con gli altri . coUegati del Peloponneso; 
Lisandro non solamente operd, quanto aveva avuto in 
Gommissione ; ma eziandio fece , che gli Orcomeni si 
ribeliassero da Tebani. Ma Pausania fatto sacribzio , si 
fermo a Tegea , e mando capitani in divers! luoghi ad 
assoldar gente , intanto aspettando , che si raunassero 
presso di lui i soldati delle cittd vicine. Fra questo mezzo. 
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avendo inteso i Tebani , che i LacedemoDi si apparec- 
chiavano di assaltare il lor paese , mandarono amba- 
sciatori , ad Atene, li quali favellaroao in questa guisa. 

■ <c Se voi, o Ateniesi, vi lamentate del f'atto nostro , 

» che verso il fine della guerra noi fummo troppo aspri 
M contro di voi , vi laipentate a torto ; perciocch^ la 
» cittA in pnbblico non^ fece quella deliberazione , ma 
u un solo fii quegli , il quale per avventura trovandosi 
» allora fra quei della lega, fece nascere quelle parole, 
a Ma in quel tempo , che i Lacedemoni ci invitarono 
» contro il Pireo , fu-ben tutta la cittA , che deliberd 
a'di non voler ajutare i Lacedemoni. Perd nascendo da 
» voi nna delle cagioni , e non 1’ ultima , che i Lace- 
» demoni siano sdegnati contra di noi , ci par conve- 
a nevole , cbe voi dobbiate sOccorrere la nostra repub- 
N blica. Anzi vogliamo esser sicuri , che quella parte 
a di voi altri, che era allora nella cittA, debba moverst 
a contra Lacedemoni arditamente. PerchA essi, venendo, 
a come collegati, a trovaryi con molla gente, vi ridus- 
a sero al dominio de’ pochi ; e vi concitarono contra il 
» popolo; dappoi abbandonativi, all’appetito della plebe 
a vi lasciarono in preda. Oude in quanto a loro sareste 
» andali in ruina giA da molto tempo. Che poi siate sal- 
a vati , dovete renderne grazie a questo popolo vostro, 
a Sappiamo di piu, o Ateniesi, non essere bramato altro 
» da voi, che di racqnistare la solita grandezza. In che 
» maniera dunque potete voi efiettnar meglio questo vo- 
a stro pensiero , che di buon cuore soccorrendo coloro , 
n li quali sono travagliati da’ Lacedemoni contra il do- 
a veref NA vi spaventi per cio I’aver essi dominio cost 
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» grande; anzi qu6sto vi accresca ardire; perehe poteie 
u ben ricordarvi , cbe voi ; quando signoreggiavate a 
tanti , eravate anco odiati da dirersi , benche il mat 
» animo loro stesse occulto non per altro, se non per- 
X cbe non sapevano , ribellandosi , a cui darsi. Ma poi 
» che i Lacedemoni si ofierirono loro per capiuni, al- 
» lora vi fecero conoscere alia scoperta, quale verso di 
» voi fosse la loro intenzione. Ora parimente , se voi , 
» e noi ci lasoeremo intcnder palesemente di aver fatto 
» lega contra Lacedemoni , slate sicuri , che molti loro 
» nimici si scopriranno. Se voi considererete diligente- 
V menie il fatto , v’ accorgertfte da voi medesimi , che 
a noi diciamo la veriti. Perciocche chi i pin rimaso , 
a che sia loro affezionato? Gli Aigivi non contrastano 
a sempre con essi ? Di nuovo gli Elei , a’ quali hanuo 
a levata la maggior parte del territorio , e delle citta , 
a sono divenuti loro avversarj. Che direm noi de’ Co- 
a rinzii, degli Arcadi, degli Acheif li quali nella guerra, 
a che si fece conti'a di voi , essendo pregati da tutti 
a loro con grande istanza , sofferirono parte delle fatU 
a cbe , de’ pericoli , e delle spese ; ma poi cbe i Lace> 
a demoni ebbero dato compimento a quel , che vole> 
a vano , che sorte di principato , che onore , ovvero 
» che premio hanno i Lacedemoni partecipato con essi 
a loro ? Hanno giudicato , che i lor servi siano degni 
a governatori delle cittii ; e dappoi 1’ impress feli- 
» cemente succeduta si sono dichiarati padroni della 
a nobilta de’ collegati. Anzi piu , sono mancati anco a 
a coloro , che essi fecero gii ribellare da voi ; j>erih4 
in vece di metterli in Uberta , li hanno falti servi 
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» dopptamente. Perchd ! governatori, e li ordinati 
» da Lisandro iq ogni cittd , li tengono sottoposti coa 
» una tiranaide grave oltre modo. Ma il Re de’ Persi , 

» dal quale furono tanto favoriti , per far , che s’ im- 
>1 padronissero di voi altii , si trova in termine ai pre- 
» sente , come se insieme con voi li avesse dislruiti. 

V Oltre di qursto , come non 6 da credere , se vi of^ 
» fcrite per capitani di coloro, che sono stati olTesi cost 
» gravemente, che non siate per salire a maggior gran- 
» dezza, che mai sia stato alcuno? Perciocche net tem» 
u po , che voi eravale in 6ore , dominavate solamente 
» alle cose di mare ; ma ora voi sai'ete creali capitani 
» non solameiUe da tulti noi , da’ Peloponnesi , e da 
» coloro, che |j«r lo passalo signoreggiavate ; ma final* 
» mente anco da quel Re, che h tanto poiente : e ben 
u sapete, che quando eravamo iu lega con Lacedemoni, 
» abbiamo fatto loro servizio grande. Kondimeno al pre* 
u sente egli i piu vcrisimile , che noi dobbiamo seguir 
» voi con maggior ardire , che gi^ i Lacedemoni non 
» seguivamo ; perciocche n<Mi dareroo ajuto ad Isolani , 
» a Siracusani , ovvero ad abri popoli forestieri , come 
» facevamo allura; ma a noi medesimi aggravati da torti 
•a insopportabili. Fa di mestievo oltre di questo consi- 
derare , che i molto piA agevol cosa ruinare questa 
■» presente grandezza de’ Lacedemoni , che non iu lo 
» spogliar voi del dorainio vostro; perciocche voi, for- 
» nid d’ una buona annata , vi fauevate obbedire a cia* 
« scuno de’ vostri , ancor cbe non volesst' ; ma essi cost 
w pochi, come si trovano, vogliono star sopra tutti gli 
# ailri di numero maggiore assai , e cosi bene armati-„ 


Digitized by Google 


laS 

» come essi sono. Questo k quanto abbiamo voluto fao-. 
» contarvi. Senza dubbio dovete easer sictui , o Atenjesi, 
» che noi stimiamo confortarvi a cose , ie qajdi hanno 
» a toriiar assai piii giovevoli alia v(»tra , cbe alia 
» nostra citti Detto cost 1’ anibasciatoro tebano si 
tacque. Ma la maggior parte degli Ateniesi approvando 
quanto aveva detto, delibero di ajutare i Tebani; e es>* 
sendo Trasibolo stato ^quello , che aveva proposta la 
legge al popolo, soggiunse cbe la citUt d’Atene, quan- 
tunque si trovasse col Pireo s&sciato di muraglia ; non- 
dimeno voleva far ogni sforzo con suo pericolo mani- 
festo di render a Tebani maggior benefizio , cbe non 
avea ricevulo. Perciocche voi, o Tebani, disse , non a- 
vete prese I’armi contra di noi; ma noi saremo in.com- 
pagnia vostra a combattere contra Laoedemoni , se perb 
essi verranno ad assallarvi. Dunque i Tebani si parti- 
rono , e s’ apparecchiavano a difendersi , e gli Ateniesi 
ad ajutarli. Nb similmente i Lacedemoni stettero pin a 
bada ; ma il re Pausania andava alia volta della Beozia 
co’ soldati della patria , e.del Peloponneso : i Coriuzii 
.solamenle ricusarono di. seguitarli. Frattanto Lisandro , 
il quale aveva raunati iusieme i Focesi , gli Orcomeni , 
e gli altri popoli vidni , prima . di Pausania giunse ad 
Aiiarto. Dove essendo arrivato , non potb contenersi. , 
ne aspettar altrimenti 1’ esercito dei Lacedemoni ; ma 
spingendosi con quelle genti , che egli aveva , fin. sotto 
le mura di Aiiarto , primieramente si pose a persua- 
dere la cittb, che dovesse ribellarsi dei Tebani, e met- 
tersi in liberta ; nondimeno essendo impedito questo ef> 
^fetto da alcuni Tebaqi , cbe erano nella cittb , assaltb 
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la muraglia : della qual cosa esscndo pervenuta la fatna 
a Tebe , incontinente i Tebani cod la fanteria aimata 
di corazza , e con la cavaOeria , s’avviarono ^ad Aliarto. 
Non si sa certo , se assaltarono Lisandro sprovveduta- 
mente , OTvero se egli, sapendo, che i Tebani si avvi- 
cinavano, si fermasse con isperanza di rimaner vincitore. 
Si sa ben questo , che la giornata segul presso la mu- 
raglia della cittii , e che il trofeo fu drizzaio in faccia Ic 
porte degli Aliarti. Morto Lisandro , gli altri , mentre 
si salvavano al monte , erano seguitati da Tebani osii- 
natamente. Oggimai si troravano su le cime , quando 
Toltarono faccia contra la fanteria arraata di corazza , 
che montava su; e in alcUni passi stretti, e malagevoli , 
cominciarono a ferirla con saeite, e con dardi, e avendo 
uccisi due , ovvero tre di coloro , che erano innanzi , e 
rotolando i Lacedemoni addosso gli altri de’ sassi di so- 
pra in giii ; e caricandoli con grande ardire , i Tebani 
furoDO post! in fuga, e aramazzati piili di ducento di loro. 
Onde passarono quel giorno tutti mesti, con qucsta opi- 
nione, di non arer ricevuto men danno di quello, die 
avevano fatto agli inimici. 11 di seguente avendo inteso , 
che i Focesi , « gli altri collegati erano di notte fuggiti 
a casa loro , presero dal successo maggior ardire. Ma 
quando videro Pausania con 1' esercito lacedemone , di 
Duovo pareva loro di trovarsi in grandissimo pericolo ; 
e fu detto, che era eutrato nelle genti loro uno spavento 
grande, e un silenzio disusato. Ma il giorno dietro, es- 
scndosi uniti seco gli Ateniesi , e non facendosi innanzi 
Pausania con le squadre, n^ similmente dando loro co- 
modit^ di venir a giornata , i Tebani un altra volta 
Sjtjfor., St. da’Greci. 9 
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ripigliarono molto maggior ardire. Pausania , avcndo cliia- 
mati i capitani , e quinquagenarii a paHamento , voUe . 
avere il parer loro, se doveva combattere , ovvero pro- 
curar d’ avere a patti Lisaadro , e quegli altri , li quali 
erano 'moi'ti con esso lui. Sopra la quai cosa conslde- 
rando, 'e Pausahia isiesso, e tutU i capitani lac.eclemom, 
cbe Lisaudro efa morto : il suo esercilo rotto , c sban- 
dato : i Coriuzii disj^osti a non seguitarli : gli altri , che 
eran ivi , giierregglare nial Volontieri : cavallcria ni- 

mica nioko grande: la loro piccola: i corpi morti sotto 
la mnraglia , di maniera , che n^ anco a vincitori per 
lo vantaggio , cbe avrebbono dalle tom gli inimici , sa- 
rebbe stato ’facile il levarli ; mossi da tulle queste ra- 
gioni delibei'arono , che i corpi de’ morti si dovessero 
cbiedere a. 'patti. Ma i Tebani risposero , cbe non vole- 
vano dafli altrimenti, se i Lacedemoni non si partivano 
fuoii de’ lor conGni. 11 cbe udilo volontieri , e portati 
via i morti , uscirono di Beozia. Fatto qii^to i Lace- 
dembhi , si partirouo tulti tnesti. Nondinieno i Tebani 
arroganteriiente fuor di modq , se alcuno si fermava pur 
uu poco in qualclie villaggio , lo baitevano , persegui- 
‘tandolo Hn su le strade. Qucsto fine ebbe la impresa 
’de’ Lacedemoni. Pausania perveiiutb a casa , fu trattato 
dellk sua vita in giudizio. Ed essendo accu^to, che avesse 
Hardato troppo ad andare 'a trovar Lisandro ad Aliarto, 
benche fosse dato online fra loro , cbe si trovasscro ivi 
quel giorno : cbe avesse ricevuli i corpi morti piuttosto 
a patti, die cou rarmi in manor cbe gia permettesse 
al popolo ateniese prcso in Pireo di andarsene : e fi- 
'nalmente , che non fdsse comparito in giudizio ; fu. 
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condannato alia morte. Eg^i fuggi a Tegea, dove mori 
di morte naiurale. Qu^te erano le aziooi de* Greci in 
quci tempi. 
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DELLE 


ISTORIE DE’ GRECI 


LIBRO QUARTO. 


.^GESILAO verso Tautunno entrando nella Frigia go- 
vernata da F amabazo , la pose per luogo e per traverso 
tmta a ferro e fuoco ; e gli tolse diverse citla parte per 
forza, e parte che gli si diedero volontariamente. Dap- 
poi dicendo Spitridate , che , s’ egli fosse entrato nella 
Pafldgonia insieme con lui , avrebbe falto , che il Re dei 
Paflagoni sarebbe venuto a parlamento , e collegato con 
esso lui si pose in quel viaggio molto voiontieri ; per- 
ciocchi aveva gii molto tempo desiderato di movere 
quei popoli a ribellarsi dal Re. Giunto in Pailagonia , 
Oti fu ivi , e patteggid seco ; perchd quantunque il Re 
r avesse mandate a cliiamare , non aveva nientedimeno 
voluto ubbedirlo. Dappoi con intercessione di Spitridate 
Oti lascio ad Agesilao mille cavalii, e duemila fanti coa 
gli scudi. Per6 trovandosi Agesilao molto obbligato per 
questo a Spitridate, diouni, disse , o Spitridate , daresli 
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tna €g^tuoIa per moglie ad Oti f Moho pi& voloiitieri ,< 
egli rispose , che Oti signore di tanti paesi , e cost pos- 
sente per esercito numeroso , non prenderebbe per mo- 
glie la (igliuola d’ un fuorascito. Queste sole parole egli 
allora gli disse d' intomo questo matrimonio. Ma Oti , 
volendosi partire , andd a trovar Agesilao , per tor li-' 
cenza da lui : e Agesilao introdusse alia presenza dei 
trenta consiglieri , non vi essendo Spitrldate , un ragb- 
namento cosl fatto. Dimmi , disse , o Oli mio , di ebe 
stirpe e disceso Spitridate? A cni egli, di stirpe, rispo- 
se , in Persia a null’ altra seconda. Hai tu vednto che 
0gliuolo egli ha di belle creanze? Come no? disse, jeri 
mangiai seco. Yien detto , che la figliuola h di gran lunge 
molto pid bella. Yeramente ella k bellissima , cosi Giove 
m’ ami , rispose Oti. Costei , soggiunse Agesilao , poichi 
sei divenuto amico nostro , vorrei io esser cagione, che 
tu pi'ondesti per moglie. Primieramente ella h bella (cosa 
che non pud essere piu gioconda al raarito). Dappol 
nata di padre uobilissimo, e tanto potente, che avendo 
ricevute ingiurie da Farnabazo , ne ha fatto vendetta ia 
tnodo , che oggimai , come vedi , lo ha spinto fuori di 
tutto il suo stato. Onde hai da sapev, disse, che se ha 
potuto vendicarsi delle ingiurie con I’inimico, potra si- 
milmente giovare all’ amico ; e voglio , che tu tenga , 
«e {Mglierai per moglie questa giorinetta , non solamente 
di avet« acquistato Spitridate per suocero ; ma me stesso, 
f tutto il rimanente de’ Lacedcraoni ; e per consegnente, 
essendo noi i capi principali de’ Greci , tutta la Grecia 
insierae. Se. tu farai questo, chi mai condusse moglie a 
casa con maggior pompa di te ? Perciocchd , quale sposa 

9 * 
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i suta mai condotta con tantb numero di caVaUi', e ^ 
fanti annati di corazza, quanto al preseute sari accom- 
{Mgnau a casa tua questa dotitia ? Allora Oti , ioterro— 
gando Agesilao , questo , disse , che tu di , i di com- 
missione di S|Mtridate? Ed egli, cosl m’ amino gli Iddii, 
rispose , o Oti , che non ho avuto ordine akuuo da lui 
in questo parlicolare ; ma io , benchi goda maravigiio- 
samente , quando castigo i miei nemici ; nondimeno sento 
maggior contento , quaodo gtavo agli amici. Perch^ dan- 
que, disse Oti, non cerchi, s’ egli se ne contenta? Al- 
lora Agesilao, andate voi, disse, o Erippide,e confor- 
tatelo a far qacilo, che vorremo noi. Onde e&si levatisi, 
andarono a dir la cosa a Spitridate; ma indugiando on 
poco a ritornare ; vuoi , disse Agesilao , o Oti , che man- 
diamo a diiatnarlo qui i Non ci k dubbio , rispose , che 
k> persnaderai piu faciimente , che tuUi ^i altri insieme. 
Allora fece Agesilao venir ivi Spitridate in compagnia 
degli altri. Quando giuusero . lA, Erippide , per lasciar , ' 
disse , o Agesilao, tutte le allre parole da canto, Spitri- 
date ha risposlo in coaclusione , che fara molto volon- 
tieri tutto quello che vorrat tu. Dunque , disse Agesilao, 
par a me , che tu , o Spitridate ( il che prego gli Iddii , 
che termini felicemente e allegramente ), debbi dare tua 
iigliuola ad Oti per tnoglie; e che tu, Oti, debhi accet- 
tarla ; nientedimeno non ci sara mezzo , dhe noi pos- 
siamo condurti la fandulla qnindi per terra prima , che 
sia entrata la primas’era. Nondimeno , soggiungendo Oti ^ 
per Giove , disse , quando cost vi piaccia , ella si potri 
condurre per mare. Dunque datasi la fede 1’ un aH’altro, 
Oti fit licenziato. £ Agesilao , conoscendo , che costui 
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«veva una gran fretta, subito posU all’ ordine una galea, 
e dalo a Gallia lacedemone il carico di condur la fan» 
ciulla , esso ando a Dascillo : dove ci era il palagio re» 
gale di Farnabaao , e d’ intorno a qaello molti villaggi 
grandi , abbondantissiini di vettovaglie. Yi erano anco 
caccie bellissime oosi ne’ parchi chiasi d' ogni parte come 
in Inoghi aperti. Girava camminando lii d’ intorno un 
flume pieno d’ ogni sorte di peace. mancava ivi den- 
tro una quantity infinita d’ uccelli da pigliar con le reti. 
Agesilao invrmo quivi, e provvide 1’ esercito parte in 
quel loogo di vettovaglie, e parte conducendolo fuori. 
Ed mcendo alcuna volta i soldati senza far Conlo degli 
inimici , e senza guardare i fatti loro per provvedersi da 
mangiare; perche nel tempo addietro non avevano mai 
patito akun disastro, Farnabazo s’ incontrd sopra una 
campagna in loro a caso con due carri falcati , e quat- 
trocento cavalli , trovandoli qua e lA sparsi. Accorgendosi 
a Greci, che egli veniva loro addosso, si serrarono in- 
sieme da settecento di loro. Ma egli senza dimora , spin- 
gendo i carri innanzi, e seguendoli esso con la ravalleria, 
ordino , che andassero ad assultar gl’ inimici. Quando i 
carri ^bero sbaragliata 1’ orrlinanza greca , subito la ca- 
valleria atteird da cento :soldati ; gli altri si ricovsrarono 
presso Agesilao iiiggendo, il quale eon gli at'tnad 
corazza non era raolto lontano. Non passartmo molti 
giorni, che avendo inteso Spitridate , Famahazo essere 
alloggiato con le sue genti in Cave, gmndissimo villaggio 
lontano da loro d’ intorno centosessanta stad) , subito lo 
disse ad Erippide. Erippide desideroso di far qnalche 
iazione segnalata | dimand6 ad AgesUao duemila fanti 
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aiTiiati -di corazza , e tanti allri dt s<;udo , e tulta la 
cavalleria di Spitridate , de’ Paflagoni , e de’ Greci , che 
egli potesse persuadere ad andar con lui. Essendogli 
promcsso da Agesilao quanto aveva dimandato , si con- 
■iglio con le viscere , e vei'so la sera , avendo buoni 
^gni , fini il sacrifizio ; dappoi ordind a’ soldali che ce- 
Bassero , e steasero apparecchiati fuori degli alloggiamenti. 
Ma fecesi la nolte scura , appena che vi uscl la meti 
degli uni , e gli altri. Nondimeno temendo , se tomava 
jaegli alloggiamenli , di essere dileggiato dagli altri Irenta , 
s’ invi^ solamente con quella parte di soldati , che aveva 
Kello spuntar del giorno assaltati gli alloggiaorienli di 
Farnabazo , taglio a pezzi la maggior parte dei soldati 
Misi, che erano alia guardia; i Pcrsiaui fuggono: e gli 
alloggiamenti vengono presi con una buona qnantiti di 
argeuteria , e con tutto il rimanente della guardaroba 
di F arnabazo ; con molte bagaglie , e con molti animaii 
da soma. Percioccfa^ stando in continuo timore , se egli 
si ierniava in qualche luogo , di essere circoudato ^ e 
assediato ; a amiglianza de’ Nomadi andava or qua , or 
U; e ceroava a tutto suo potere di non si lasciar inten- 
derc dove alloggiasse. Dappoi .conducendo i Paflagoni ^ 
e Spitridate la preda , Erippide pose in lor luogo i ca^ 
pitani , e lev6 tulta la preda a Spitridate , ed a’ Paflagoni 
per dar nelle man! a’ compagni una gran quantita- di 
|Kigioni. Ma essi' non voUero soffrire quel torto , perche 
come ingannati , e spogliati dell’ onore , raccolte le cose 
loro , di notte andarono a Sardi a trovar Arieo, fidan- 
dosi in lui ; perche ancor esso ribellandosi aveva coni'* 
batluio contra il Re. yesameute non poteva accadere ad 
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Agesilao cosa piik molesta m qaesta impresa della par- 
tita di Spitridate , di Megabizo , e de’ Pailagoai ; DOndi- 
meno un certo Apollofane ciziceno, il quale giJt molto 
tempo era famigiiarissimo di Faniabazo, e quasi in que-t 
sti medesimi giorni alloggiato con Agesilao, disse ad 
Agesilao, che gli bastava 1’ animo di fare, che Fama- 
bazo si abboccasse con lui , per trattar lega insieme. 
Inteso questo , e £itta tr<^;ua , ricevuta la fede da Age* 
silao , e insieme i trenta consiglieri postisi giii a sedere 
in terra suUo strame, aspettavano Famabazo. Egli ve- 
niva adomato d’ una robba preziosissima : e mettendo- 
gli sotto i suoi servitori certi guanciali , sopra de’ quali 
i Persiani usano sedere deliziosamenle, vedendo, che 
Agesilao non si curava di queste pompe , si vergognd 
di stare con quella delicatezza ; onde ancor esso cost 
vestito , come si trovava , si pose a sedere in terra. Indi 
s^utatisi prima 1’ un con 1’ altro , subito F amabazo por- 
gendo la mano , anco Agesilao porse a lui la sua. Spe- 
dito questo , F amabazo ( percbd era di maggior et4 ) co- 
tnincio favellare cost: i 

<t lo , o Agealao , e voi altri Lacedemoni , che siete 
» qui preseuti , mentre guerreggiaste contra gli Ateniesi, 
» vi ^no . sempre stato amioo , e compagno ; n^ sola- 
» mente ho sovveniita la vostra armata co’ miei proprj 
M deii^ri ; ma combatlendo a cavallo dalla parte vostra 
» per terra , ho data la caccia agli inimici fin in mare; 
» n^ potete lamentarvi di me, ch’ io vi abbia mai mo- 
» strato una cdsa per un’ altra , n^ in parole , ne in fatti , 
» secondo il costume di Tisaferne. INondimeno , quantun- 
« que io iqi. siar portato in qaesU nuuiiera, son da voi 
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» pei'seguitato cosi fattameute , che aaco ael mio 
» proprio paese mi b rimaso tanto , ch’ io possa mau- 
0 giai'e una sola volta; se pero a guisa di Gera io aon 
» vado racGOgliendo qoello , che b avaazaio fuor delle 
» vostre mani. Ora io i miei palagj belli ^ 

» i giardini pieni d’ aibort , e d’ animali lasciatiaii da 
» mio padre , li quali erano tutto il mio diletto , da 
» voi rulnati, ed arsi aifatto. Onde, se io non so quel- 
a lo , che sia giustizia , o i^edelti ; dendero , cbe m’in- 
» segnatc , come si debba considerare , che qoeste cose 
» vengano da uomini , che sanno render ii guiderdone 
a de’ beneGzii ricevuti ». 

Finite che e^li ebbe di dire , i trenta lutti arrossitl 
da vergogna , tacevano; ma Agesilao, dopo essere slato 
clielo un poco , rispose in queslo modo. 

u Io credo , o F amabazo , che tu sappi molto bene , 
* che in Giecia gli uomini sogliono far delle amicizie 
» fun coU’altro, albcrgandosi nelle loro citl4 scambie- 
» vdlmentc ; nondimeno , quando le citti guerreggiano 
» insieme , essi per la patria comune prendono 1’ armi 
a contra gli amici : anzi , se la forluna vuol cosi , al- 
M cuiia volta gU amici I’ un coll’ altro si uccidono. la 
» questo inodo istesso , essendo la guerra , che no* 
a facciamo , contra il vostro Re , fa di mesliero , chc 
H noi abbiamo tulte le cose , le quali dipendono da lui , 
a come cose di uostri iiimici; tutto che siamo grande-* 
» mente desiderosi di perseverare in amicizia tcco. Se 
a mo avesti in vece di essere suddito del Re , da farti 
a suddito tuMtro ; in questa parte non avrei da porgerti. 
a consigUo alcuno. Ora sta a tc, se_ vuoi uaii'ti po» 
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• nor, di noo'adorar almino: di ndn rieonoscere alcuno 
41 per superiore : e di vivere di maniera , che non ri> 
» marrai di godere tutto quello , cbe i tuo. Nondimeno 
» io stimo, ch’e ia ItberU si debba anteporre a tutte le 
» altre cose del mondo. Non per questo vogliamo , cbe 
» tu sii libero , e povero; ma col nostro ajuto, cbe tu 
» allai^bi a beneBzio tuo , non gia a beuedzio del Re , 
a i tuoi proprii confini; e ridotli alia obbedienza cof 
» loro , cbe servono teco insicme , tu te qe vagli come 
» di sudditi. Se dunque sarai libero , e anco aumenterai 
» di riccbezze , cbe cosa li maucbci’4 , cbe tu non sii 
M il pill feboe uomo del mondo ? » A questo F ama* 
bazo. Dunque io vi dir6 apertamenie, disse, quel, ch’ io 
'voglio (are. Questo , Agesilao rispose , ti si conviene. 
Ed egU, in occasione, cbe il Re mandi uu’ altro cap*- 
tano , al quale mi faccia bisogno di obbedire , io vi 
prometto di e^rvi amico, e compagno. Ma se egli la- 
aceri questo carico a me ( questa i una certa andiio 
zione, come si vede, piena di gloria) voglio, che sap- 
piate , cbe a tuUo mlo potere coinbatlero arditamente 
contra di voi. Age»lao , udita questa risposta , preso 
Farnabazo per la mano , disse, Dio volesse o valent’ uo- 
ino , essendo tu cosi genecoso , che ti adoperassimo come 
amico. Ma sappi certo , ch’ io voglio quanto prima uscir 
4uori de’ tuoi confini ; e da qui innanzi , bench^ ab- 
Liamo da guerreggiare insieme , quando non ci man- 
^era oontra cui mover I’ai'mi , di non far alcun danuo, 
a te , ni allc cose tue. Detto questo si levarono da 
ragionare. E Farnabazo montaado a cavallo , si partiva. 
Ma uii su« figliuolo avuto di Paraph , giovane .di 
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i)eUi$sima creanza , fermatosi an poco , e accortatosi a4 
Agesilao , disse. lo vogUo, o Agesilao, che noi facctam» 
amicizta Insieme. Ed egU , molto volontieri accetto la 
olTerta , rispoae. Ma il giovane , dunqne fa che te ne 
ricordi ; e subito dcno ad Agesilao an bellissimo dardo; 
il <juale da lui acc^ttato , fece levare le barde aT suo 
proprio cavallo dipinte eccellentisairaameate da un pittor 
Ideo , e air incontro ne fece al gfovane an douo ; il 
quale salito allora a cavallo , seguito suo padre. Ma 
dappoi mono Farnabazo, succedendo il fratello nello 
state , e mandando in esiglio questo figliaolo di Para- 
pita ; Agesilao non solaiUente gli fece ogni altro favore, 
che pote ; ma essendo egli aflezionato a un figiiudio di 
Eualce ateniese , oper6 di maniera , che quantunque fosse 
il maggiore di eta lira luUi i giovanetti , noudimeno per 
amor suo ebbe licenza di correre lo stadio in Ohmpia. 
Or Agesilao per atlendere a quanto aveva promesso a 
Farnabazo, senza punto d’ indugio si parU del suo paese. 
Oggimai era vicina la primavera. Arrivato nelle campa- 
gne di Tebe , plantd gli alloggiamenti vicini al tempio 
■di Diana Astirina ; dove oltre 1’ esercito , che egli aveva, 
raccolse d’ ogni intomo dell’ altre genti ; perche si ap- 
parecchiava in modo che egli potesse penetrare molto 
addentro nel paese, con fermo pensiero di levare dalla 
obbedienza del Re tutte quelle nazioni, che egli si la> 
eciasse dietro le spalle. Quests era la Intenzione di 
Agesilao , quando i Lacedemoni sapendo manifestamente 
che^aano stati portali denari in Grecia , e molte ciltA 
d’ importanza avevano congiurato contra di loro , du>- 
■bitando , se indugiavano pid , di correr non piccolo 
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rischio , bisognd per necessity , che si mettesspro a que- 
st’ allra impress. A questa si appareccliiarano , e a an 
tempo istesso mandarono Epicidide a trovar Agesilao. 
Cosiui venuto alia sua presenza, gli espose non solamente 

10 stato nel quale si ' ritrovavano; ma la commissione, 
che egli dovesse andare quanto prima a soccorrere la 
patria. Quests novella fu di grandissimo dispiacere ad 
Agesilao ; perchi s’ andava rivolgendo nel pensiero da 
quanta gloria , e da quanta speranza egli fosse impe- 
dito. Nondimeno gli parve necessario di chiamar a par- 
lamento quei della lega, e comunicar seco la commis- 
sione della repubblica , mostrando , che non poteva far 
di meno di soccorrer la patria. Ma quando la impress , 
disse, o compagni , termini di la secondo,.che deside- 
riamo, siate certi, che non mi scorderd di voi ; perchd 
tornero a trovarvi per ridurre a perfezione quello, che 
bramate. Udite i coUegati queste parole con le lagrime 
agli occhi , deliberarono tutti d’ un volere di andar con 
Agesilao in soccorso de’Lacedemoni, e se ivi le cose 
fossero succedute favorevolmente , ritomar poi di nuovo 
in Asia con Agesilao. Mentre si apparecchiavano per far 

11 viaggio: Agesilao lascid luogotenente in Asia Eusono 
con quattromila soldati di presidio : acciocchd potesse 
con r ajuto loro manlener le cittd in fede. accoi^ 
gendosi , che molti soldati pid volontieri sareUbono ri- 
masi addietro, che andati a combattere contra a Greci 
a fine di condur seco un grossissimo esercito, e valo- 
rosissimo propose premio a quelle citt4, le quali aves- 
sero mandats la piCl eletta gente dell’altra. E similmente 
a quei capitani di gente pagata , le compagnie de’ quak 
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ibssero eserciUte nieglio dell’alu'e, o di arniali di eo> 
rozza , o di broccbiero , ovvero atcieri. Oltre di cio disse 
anco di voter presentare quei capitani di cavalleria , che 
conducessero le baiide loro tneglio aintnaeslrate , e me- 
glio gueriiite dell’ alti’e ; soggiungendo che sopra di 
queslo voleya dar la sentonza ia Cliersoneso , pas^ti 
che fossero d’ Asia in Europa ; acciocche slessero cerli , 
che tuUi coloro, che s’avessero a Irovare a quella itn* 
presa, erano gente eletta. I premii per lo pin erano 
armature da cavalieri, e da pedoni lavorate ecceUen(is- 
simamente , e certe corone d’ oro. Tutti quest! doai 
iosieme certo non^ valevano meno di quattco taienti. Con 
questa spesa fu eagione, che niuuo tenesse conto di 
denari per armarsi onoratamente. Dappoi passato V El- 
lesponto , i giudigi furono eletii. De’ Lacedemoni Me-, 
nasco , Erippide , e Oraippo , e delle citta collegate uno 
per ciascuna. Finito il giudizio , Agesilao cantmino pec 
la medesima strada , per la quale SerSe . il re guidd 
I’esercito , quando assaltq la Grecia, In questo mezzo 
^raunavano gli Efori gli ajuti in uno; e perche Agesipoli 
era troppo giovanetto, diedero carico di guidar 1’ eser- 
cito ad Aristodemo del medesimo sangue , e tutor del 
iaiiciullo. Usciti i Lacedemoni in campagoa , anco gli 
inimici si uqirono insieme , e stavano sul consigliarsi , 
che via dovevano tenero ad assaltare i Lacedemoni con 
vantaggio. Ivi Timolao corinzio parlo in questa guisa. 

« Mi pare , o compagni , che le forze de’ Lacedemoni 
u si possono assomigliar a'fiumi; perciocche i fiumi nei 
n Inoghi, dove n^scono^ rorrono con dehil vena d> tal' 
■a maniera, che non e ^agevole il passat'Ui ,ma .,p>U' 
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» the camrainano innanzi •, e s’ accompaghano seco le 
it acque d’ altri fiumi , con pii rovinoso corso calanb 
» al basso. In qnesto modo istesso , quando i Lacede~ 
» moni escono in campagna , sono soli ; ma cammi- 
» nando innanzi , varrao seco le forze dell’ alire citt4 
» racco^iendo ; onde accresciuti da quelle , si posset 
» vincere con maggior diflScolli. Veggo similmenle, che 
» 'coloro , li quali vogliono ammazzare le vespe giia 
» uscite' del vespajo sono punti da molte di loro ; nta 
)) se,' quando ‘sono ancor deulro , adoprano il fuoco , 
» le soffocano senza esser ofTesi. Discorrendo noi diin- 
» que d’ intorno cio , par a me , che non possiamo far 
» meglio , qnauto venire a giornata presso Lacedemo* 
» ne , o piii vicino , che noi possiamo ». 

” Giudicando gli altri, che il suo consiglio fosse buono, 
tutti deliberarono di far a quel modo. Ma , mentre 
stanno sul contraslare , chi debba essere capitano , e 
sono discordi sopra 1’ obbedienza dell’ esercilo , e come 
si debbano governare nello spiegar le squadre per non 
essere colti in mezzo dagli inimici , e andando la cosa 
in lungo; oggimai i Lacedemoni ‘accompagnatisi co’Te- 
geali, e Mantinei, uscirono in campagna per la via vi- 
cina al mare. E marciando oltre , quasi nel medesimo 
tempo i Corinzii si trovarono in 'Nemea , e • i Lacedc- 
moni co’ loro collcgati in Sisione. Quindi presso Epiecea 
venuti all’ assalto , ptimieramentc gli aemiti alia leggiera 
degli avversarii , tirando armi , e saette di sopra in giu; 
molestavano i Lacedemoni grandemente. Ma cssi , quando 
furono calatl alia Ifnariiia, cammioavano innanzi per via 
piana , _ e mettevano « ferro , e fuoco tuUo il paesot 
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Allora gli inimici , tenendo lor dietro piik vicini ; elie 
potevaao , piantarono il campo di maniera , che avevaao 
r alveo d’ un torrente iu faccia. SImilmente i Lacede- 
rnoni facendosi innanzi, quando furono da loro non piu 
.che dieci stadii loDtani, aacor essi post! git alloggia- 
menti , stavano fermi. Racconterd le forze dell’ uoa , e 
r altra parte. I fanti armali di corazza de’ Lacedemoni 
erano d’intorno seimila, quei degli Elei, de’TrifiLi, 
degli Aci’orii , e de’ Lasiooi quasi tremlla. De’ Siciunii 
mille cinquecenlo. Degli Epidauri , de’ Trezzenii , degli 
Ertnionei , e degli Aliei nou meno di tretnila. Ed oltre 
di quest! i Lacedemoni avevano da seicento cavalli , e 
. trecento arcieri candiotti; e non meno di quattrocento 
fiondatori fra Marganesi , Ledrinesi , e AuGdoIi. I Fllasli 
iscusandosi , cite la lor tregua durava ancora ; non li 
seguitarono. Questo era 1’ esercito lacedemone. Ma le 
genti degli inimici erano queste. Gli Ateniesi averano 
condotti seimila fanti armati di corazza: gli Argivi (co- 
me si diceva ) quasi settemila ; i Beozii , perch^ gli Or- 
comeni non vi furono, d’intorno cinquenoila. I Corinzii 
da tremila ; e tutta la Eubea non meno di tremila ; que- 
sta era la fanteria armata di corazza degli inimici. Ave- 
vano oltre di ci6 da ottocento cavalli beozii aenza gli 
. orcomeni , che non eran ivi ; seicento Ateniesi , e Gal- 
cidesi della Eubea quasi cento ; e Locresi Opnnzii d’in- 
tomo cinquanta. E questo numero poi era superato dalla 
fanteria armata alia leggiera, compresi pero i Corinzii. 
Perchd essi erano seguitati da’ Locresi Ozoiii , da’ Me- 
lii , e dagli Acarnani. Tanto era 1’ esercito dell'una , e 
. r altra parte. Ma i Beozii, mentre stettero nel corno 
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sinistro , nou s’ afTrettavano mollo di combaUere ; qon- 
diiBCDO quando gli Ateuies! faroao posU dirimpcilo ai 
Lacedcmoni, aqcor essi ncl de$tro corno si opposero 
agli Acliei ; onde subilo dissero , che le viscere ue’ sa- 
criGzi erano stale allegre ; e ordiaarono , che ciascuno 
si apparecchiasse alia batlaglia. ladi lasciata da parte la 
maniera di ordinare le squadre a died , e sei per flla , 
fecero uaa falange mollo Inrga. Oltre di questo mar» 
ciavaoo verso il destro lalo; perche disegnavano cou un 
corno di avanzarc gli inimici. Gli Aleniesi , acdocchu 
I’ordinanza non si rompcsse, tenevano lor dietro, quan- 
tunquc vedesscro di inettersi a rischio d’ essere circonr 
dati dagli avversarii. Fin ora i Lacedemonl non sapevano 
cosa alcuna , che gli inimici s’ appressassero ; pcrche il 
luogo era pieno d’ arbori. Ma sentendo , che avevano 
cominciato cautar il pcana , subilo accortisi di quel, che 
era , ancor essi incontinente diedero all’ arma ; ed e$- 
sendo gia posli in ordiuanza in quella guisa , che era 
paruta a’ capitani de’ soldati pagati ; i Lacedenaoni fanno 
inlendere , che ognuno seguili il capilauo ; ed essi a un 
tempo istesso s’ avviano verso la man drilta , di maniera 
che soiainenle sei squadre di quelle degli Aleniesi ven- 
nero ad . iuconlrarsi ne’ Lacedemoni , e qualtro diedero 
di petto ne’ Tegeati. Non erano oggimai Ionian! gli uni 
dagli altri uno stadio , quando i Lacedemoni , sccondo 
i’usanza, sacrificarono una capra ad Agrolera; e primt 
di lutti andarono addosso gli inimici , e con quella parte 
deir esercito , che essi avanzavano fiiori delle squadre 
nimiche , si piegavuno in giro per coglierle in mezzo. 
iQuando si venue alie maui , tulti gli altri collegali dei 
SsaOF., iit. de' Greci. l<» 
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Lacfdemoni furono rotti dagli inimici. I Pellenesi soli 
stavano cost forti al< contrasto coutra i Tespiesi, che 
ne morivano inolti dali’ una , c 1' altra parte. Ma i La- 
cedemoni vinsero tulii gli Ateniesi , che avevano all’ in- 
contro e con quclla parte delle lor genti, che trapas- 
savano fuori della battaglia nimica , cugliendo molti in 
mezzo, li uccisero; e perche non avevano rioevuto danno 
alcuno', tutto a un tempo spiugevano innanzi con la 
ordinanza intera ; e passarouo oltrc qnclle quattro squa- 
dre Ateniesi, prima che ritornassero da dar la caccia 
agli altri : onde avvenne, che di quelle niun soldato fu 
morto ; fuori per6 quelli , che rimasero uecisi da’ Te- 
geati nel conflitto. Ma I Lacedemonl andarono ad in- 
contrare gli Argivi , li quali tornav ano addietro ; e do- 
vendo il pritno capitano andar ad assaltar quelli , che 
gli erano di rimpetto , ^ fama , che uno diccssc : la- 
ficiate , che i primi passino oltre. E cosi facendo , die- 
dei'o loro addosso , dove non erano gli . armati , e ne 
tagliarouo molti a pezzi. Slmilmente aspettarouo i Co- 
rlnzil , che davano volta dal perseguilare gli inimici , e 
ne uccisero in quantity. II die vedendo i vinli , al priu- 
cipio fuggirono alia volta della citta ; dappoi , comin- 
ciando questo i Corinzii, si ridussero negli alioggiamentt 
veechi. Ma i Lacedemoni , ritornando ancor essi al luogo, 
dove fu dato principio alia battaglia , drizzarono il u-ofco. 
Questo fu il suceesso di quel fattu d’ arme taiito nota- 
bile. Fra questo mezzo Agesilao per ajulare la pa'ria 
partito d’ Asia airiTtlava il cammino quaudo incontrato 
da Dercillide presso Anfipoli, fu avvisato del(a vittoria 
de’Lacedemoui con ]a inorte solainente di otto di loro; ma 
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d«’nim!ci nna quaiuitA grande; e similmenle de’cdmpagni 
de’ Lac( demon!. A cui Agesilao , sarebhe cosa buona > 
disse , o r3ercillide , che quanto prima si desse noVella 
di questn vittoria a quelle citt/i , die hanno mandate 
queste gent! al servizio nostro? A1 quale Dercillide , non 
e dubbio , rispose , die prenderanno ardire , quaiido 
•seiitano questo. Dunque tu , soggiunse Agesilao , poi 
che sei venuto qui , sarai il miglior ambasciatore d’ ogni 
altro ; ed egli udito volontieri quanto diceva ; perdi6 da 
se stesso era molto indinato ad andar fuori di lontano; 
se tu , disse , lo mi comanderai , farollo. lu vero , disse 
Agesilao, lo ti comando; e voglio oltre di cid, che tu 
dica loro , quando avremo dato felice compimento , 
come speriamo , a questa impresa , che di nuovo se> 
condo la promessa ritorncremo in quei paesi. Cost Der- 
cillide passd per 1’ Ellesponto in Asia ; e Agesilao per 
la Macedonia in Tessaglia, dove fu assaltato nel retro- 
guardo da’ Larissei , Cranoni , ScotuSei , e F arsali tulti 
Gollegati de’ Beozii ; e da tutte le genti di Tfessnglia , 
fnor che da coloro’, 11 quali erano allora fuori in esi- 
glio. Fin qui Agesilao aveva guidata la battaglia in 
forma quadrata con la cavalleria divisa la meta nella 
fronte , e la meta alle spalle. - ^'ondiineno dopo che i 
Tessali , assaltandolo alia coda , I’ impedivano di andar 
piu innanzi , uni anco quella parte della Cavalleria, cbe^ 
era nella vanguardia , insieme col retroguardo , fuori la 
guaivlia della sua persona. Essendo. posto in ordinanza 
I’escrcito delfuoa, e I’altra parte, i Tessali giudicando, 
die combalterebbono molto disvantaggiosamente contra i 
fanli arinati di corazza cou la loro cavalleria , voltando 
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laccia , si ritiravano pian piano. Essi forono alia ba* 
lorda s^guitati dalla cavalleria di Agesilao. Ma accor- 
gendosi Agesilao dell’ errore , che facevano qoelli , e 
qucsli, spiiiti innaozi quei cavalli piu valorosi, che egli 
aveva presso dl si , comanda , die ancor essi diano ad- 
dosso agli inimici con la maggior velocila, che poasono; 
coil ordine , che dicessero agli allri il medesimo ; ao> 
ciocclii gii inimici non avessero piu comodit4 di rilirarsi^ 
Vedendo i Tessali contra ogni lor crcdenza questa ca- 
valleria , che andava alia volta loro , parte fuggendo , 
parte sforzandosi di far testa , furono dalla cavalleria , 
che diede per iianco , falti prigioni. Anco Policarmo 
fursalio fece testa , e menaodo le manl valorosamente 
venue co suoi , che aveva intorno , tagliato a pezzt. 
Morto lui , i Tessali si posero a fuggire senza ritegno ; 
ma lie fu uccisa una gran quantita , e niolti anco fatti 
prigioni. Ne si ritennero prima di fuggire , che giun- 
gessero al monte Nartazio. Agesilao drizzato il trofeo 
fra Prante , e Nartazio , si fermo ivi gioendo da tuUe 
le parti , per aver vinto con la cavalleria , che egli a- 
veva posta insieme poco fa , quella nazione , che solea 
vantarsi di essere la migliore di tuUo il mondo. Il giomo 
dieiro passate le inonbigne achee della Ftia, cammino 
tutto il rimanente del viaggio senza travaglio alcuno sino 
a’ confini de’ Beozii. Dove entrando , gli parve vedere il 
sole con le coma falcate a simiglianza della luna, e gli 
sopraggiunse novella, che i Lacedemoni erano stati vinti 
a piigna navale; e Pisaodro, geiierale dell’aAnata, ritnaso 
morto. Gli fu detto anco il modo , come era seguita la 
giornata. Tulle due le arraate s’ erano afironlale pi'esso. 
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.Gnidb : F aitidbazo , genenle deir ailnafa mmica , si era 
trovato ivi in persona con le navi fenicie^ e CoOone 
' con lergreche era stato il primo a'dar dentro. Eidia- 
vendo anco Pisandro posta in ordine la battaglia , e Ve- 
duto , cbe aveva minor niunero di legni , ohe non erano 
neir acmaU greca di Ckfnone ,• sobito i woi coUegati , 
che facevano il sinistro como , si posero a fuggire. Ed 
egli venom alle mani'.con gli mimics sopra una galea 
rostrata , era stato spinto a terra. AUora quegli altfi , 
che erano stati spintica: terra ancor essi, abbandonati i 
Jegni , per qnelU strada, cbe ognuno meglio pot^ i si 
salvarono in Gnido. Pisandro , inenate le mani sopra 
la galea,', morl.' Agesilao ebbe grandissimo dispiacerc 
ditquesta rotta; ma poii^ cons)derb,^"che la mag- 
.gior pane de’.suoi soldati era cost disposta'j cbe '«ssi 
nqn. pansavaiie ad altro,. cbe a partecipare della- |ua 
/buona iertuoa; e dall’ altro' canto, se gli fosse incontrato 
' qualche siiMStro^ che non bisognava a patio ^alcono eo- 
’ muaicarlotseco, facendo nuova delibaraaione, disse, cbe 

- era stato avvisato , die i Lacedemout avevano vinta la 
pugna navale con perdita del capitano Pisandra £ cori 
dioendo sacrifice anco > alcuni bnoi , quasi £tcesse quests 

r^ aolenniti per laimpresa felicemente riuscHaf e parted pd 
« r con diversi qua , e la delle vittime ; la qual cosa iu ca- 
oigione, cbe in certa scaramuccia con gU inimici i soldati 
I di Agesilao rimanessero snperiori , come innskati dalla 
fama , cbe i.Lacedemoni avessero vinta la pOgna navde.. 
> Oia contra Agesilao erano usciti in campagna armad i 

- Beozii , gli Ateniesi, gli Argivi , i-Coriazii , gli Eniani, 
gli Eubei , e gli uni, e gli.i.altri- Locei.' Con Agesilao 
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s*era nnita una compagnia laconlea vennta da CorintOy 
e mezza allra da Orcomeno : vi erano anco le compa- 
gnie di soldati nuovi Lacedemoni , delle quali si era 
servito nella impresa passata : ed oUre cio un’ esercitd 
di gente forestiera soito il comando di Erippide : di pi& 
gli ajuti delle citta poste in Asia, e in Eu.ropa, le (juaii 
obbedivano a’Greci, e aveva ridotte alia obbedienza nel 
passaggio : e finalmente di quel paese , dove allora si 
trovava , ci vennero alcuni fanti arniati di corazza Or- 
comeni , e Focesi. Agesilao era superiore di armali di 
broccbiero. La cavalleria era, uguale di qua, e di la. 
Queste erauo le forze di ambiduo gli eserciti. Raccon- 
tero anco il falto d’ arme , e come egli segui ; fatto 
d’ arme veramente il piu importante , cbe mai si sia ve- 
duto a memoria nostra. TuUi s’ erano ridutti nelle cam- 
pagne presso Coronea; i’esercito di Agesilao dalla parte 
di Gefiso ; ma i Tebani da Elicbna. Agesilao guidava^ 
fra i suoi il destro como; e gli Orcomeni stavano neL 
r estremit^ del sinistro. I Tebani all’incontro erano posti 
nel destro , e gli Argivi nel sinistro. Quando s’ appres- 
savano per menar le mani , si sentl dail’ uu canto , e 
dall’ altro per un poco un silenzio maravigiioso , fin che 
si avvicinarono dall’ una, e I’altra parte lo spazio d’un 
stadio. Allora i Tebani , leva to il .grido , si spinsero di 
tutlo corso addosso gli iniinici. Quando s’ appressarono 
in distanza solamente di tre pletri , furono incontrati 
neir istesso modo con'eudo da’ soldati pagati di Agesilao 
guidati da Erippide , col quale s’ erano unite le genti 
della Ionia , deir Eolia , e dell’Ellesponto. Tntti questi 
erano di quelli , cbe andavauo di tulto corso ad assaliar 
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inimici ; e avvicinatl fecero agli avveKar) voltar le 
spalle. Ne similmente gli Argivi stettero saldi co’ soldati 
di Agesilao ; ma si ricoverarono fuggeudo in Elicona. 
Quivi alcuni soldati forestieri , volendo giit coronare 
Agesilao, vehne uno ad avvisarlo, che' i Tebani , avendo 
tagliali a pezzi gli Orcomeni, erano peneirati fin a’cai> 
riaggi. Allora Agesilao , girata la' falange, s’avvio alia lor 
volta. I Tebani, vedendo, che i loro compagni erano fug- 
giti in Elicona, desiderando di iinirsi con loro , stretti 
insieme cam'niinavano di gran passo. In qupsta oiccasione 
nOn i dubbio, che Agesilao mostrd quanto egli fosse va- 
loroso ; per ci6 non voile (entar quel partito, che era piu 
sicuro. Poiche potendo lasciiir passare colbro, che si prova- 
vano di fuggire , e batterli alle spalle, e tagliarli a pezzi, 
lion lo ; ma si mosse ad assaltare i Tebani in faccia. 
Dunquc urtatisi con gli scudi dall’ una , e 1’ altra parte 
corabattevano , uccidevano , ed erano uccisi. Finalmente 
una parte de’ Tebani giunse in Elicona, e I’altra, men- 
tre. si va ritirando, fu tagliata a pezzi. Agesilao essendo 
riniaso vliicitore , e portato . alia falange tutto ferito , 
ginusero alcuni cavalli avvisandolo , che settanta' uomini 
armatl dal pin al meno degli inimici si erano salvati in 
iin fempio ; e gli dimaudarono cio , che dovessero far 
di coloro. Egli, quantuuque fosse pieno di ferite; nien- 
tedimanco non voleiido mancare della solila riverenza 
verso gli Iddli , comandd, che II lasciassero andare dove 
volevano , senza che fosse fatto loro alcun dispiacere. 
(I Si vedevano distesi In terra sossopra nel luogo, dove 
scgul il fatto d’arme, i corpi morti iovolti nel sangue, 
gli scudi spezzatl , le spade , alcune delle quali ancora 
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imbrandite nelie maai de’inortt; ed akuoe aitre' eon'->^ 
ficcate nelle ferite $ e correre la campagna <li sangue < 
tl’ogni intoruo (*) ». Ma oggimai facendosi sera, cena-' 
roHO , e si posero a riposare.^ lodi Del "principio del 
giomo comaudo a Gilo , capiuno , che , posto 1’ esercito 
in ordinanza, driszasse il trofeo, e ognuno per render 
le ~ dovuie grazie agli Iddii. s’ inghirlandasse , ^ tutti < 
ti'ombeui^si meitessero a suonare. -Mentre che da questa' 
parte si f^vano queste cose, i sTebani chiederotio per 
via d^li araldi di poter a patti seppeilue i aiorti; -la 
qual cosa conceduta loro , Agesilao si parti . allk volta 
di Dclfo , e dedico a quel Dio la decima delle spog^e, 
la quale non valse meno di cento talenti. Fra questa 
mezzo Gilo, capitano, guido 1’ esercito in Focea , ed 
indi assaltd il paese de’ Locri. II seguente giomo >i sol» 
dati . condussero fuori di quei villaggi una gran preda 
COM di robe d’ ogui sorte , come di vettovaglie. Ma og- 
gimai venuta la sera mentre i Lacedemoni tornavano 
addietro , cominciarono i Locri molestarii >alla' coda , e 
feririi con dardij e saette. Ma. ii‘ Lacedemoni : voltando 
faccia , lor furono addosso , e ne iiccisero alcnni ; onde 
i Locri rimasero di seguitarli ; ma li travagliavano dai 
luoghi alti. AUora i Lacedemoni eercavano di assaltarli 
anco di soUo in su; ma percfad veniva > ognora pi& scu- ' 
ro.,- volendo ritirarsi , parte rimasero morti dalla dilB- 
coitd de’ luoghi , parte dal non poter disceraere cio , 
die . avcvano innanzi , e paite flnalmeute passati dalle 

;V. ' ^ ■'ll 

"Tutlo quello che i fra le due virgolelle non si trova’ ncl te- 
Sto'dei Lewenklaio; tna sibbeoe net Pirkemer«.< - 
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saette. Vi moti ■ fra gli altri Gilo , capiuno ^ « 4alle 
lance speszate Pelle, e dicioUo soldati in tutto, alcuni 
uecisi da’ saasi , ed alcuni dall’armi; e sc non fossero 
stati soccorsi dagli altri , che cenavano negli ailoggia- 
menti , I non ne sarebbe campato piur uno< Dopo (piesti 
success! AgesiliK) , licensaato f esercito^ andd a casa per 
mare. • Allora i gU Atenieai , i Beozii , e gli Argivi con 
queUi , cb’erauo seco in lega , uscendo iuor,diiGorin> 
to , mantenevano da gu«rra in piedi. Ma i Lacedemoni 
fuor di Sicione. J Corinzti vedendo, che il lor paese 
veniva ruinate, e che per la vicinanza della guerra ogni 
giomo ne nuniyano molt! di loro ; ed il paeae > de’ col- 
legati godeva una tranquilla pace, ed era cokivato; <di- 
versi , e de’ pift grand!, bramando la pace, cominda- 
rono a motte^ame fra di loro. La qnal cosa venuta 
ad orecefaie degU Argivi , Beozii , Ateniesi , Gorinzii , 
ed altri; li qual! giii corroui co’ denari regii, erano stati 
cagione di quella guerra, dubitarono se non si levavano 
di mezzo coloro , che erano desideroai della pace , di 
eorrer rischio , chc la citt^ di nuovo • seguitasse la 
zione de’ Lacedemoni ; per la quale cosa disegnarona 
di -ammazzarli ; e di primo colpo fecero la maggior ri«^ 
balderia , che si udisse giammai. Perciocch^ gli > altri 
uomini , quantunqne alcuno venga condtmnato a morte 
legiltimamente, nieutedimanco non lo uccidono in g^omo 
feslivo ; ma costoro si elessero 1’ ultimo giomo d^li 
Eucleri, giudicando di trovar quel giomo sopra la piazza 
una gran parte di coloro che volevano ammazzare. 
Dunque , avendo detto a coloro , co’ quali era eomu« 
nieata la. cosa, qnali bisognava . levarsi dinanzi; essi 
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impngnate 1’ armi assaltarono questo,' che era fermato ia 
ocrchio: quello, che sedera ; uao nel teatro; ed alcuai 
aiico fermati come giudici. lierato ii romore, inicon- 
tinente i gentihiomini parte st ricoverarono alle; statue 
degU Iddii , che eraeo ia piazza ; e parte agli altari. 
Ivi cosl >quelii che comandavano ; come quelli che 
obbedivano, sopra .tutti gli altri- nomioi del mondo scel> 
leratissimi , e af&tto spogliati d’ogni sorte di giuatizia , 
e d’ onesti i li uccidevano dinanzi gli altari , e tempi 
degli Iddii; dimaniera, che certi uomini da bene, quaa- 
tunque non fossero di quelli, che venirano feriti , non- 
dimeho>dalla vista di tanto orribile scelleratezza rima- 
sero tutti spaventad. Cosl la maggior parte d^li uomini 
di elii fu ammazzata ; percli^ molti per avventura si 
trovavano essere in piazza ; ma i giovani , sospettando 
Pasnneto di qualche accidente cosl fatto , si stavano In 
Cranio. Ma sentito il rumore, ed alcuni fuggiti da quel 
macello, salvandosi dove eran essi, si posero ad ascen- 
dere ■ di tutto corso verso Acrocorinto ; e cacciandone 
fuoii gli Argivi, che siifecero loro incontro, se ne im> 
padronirono. Ma consigliandosi fra di loro di'^el, che 
dovessero fare , cadi un capitello gid d’ una colonna 
senza essere tocco da vento ni da terremoto. Per que- 
sts cagione sacrificando, le viscere mostrarono segni tali, 
che gb* iudovini dissero , che non potevado far meglio , 
quanto abbandonare quel luogo. Dunque primieramente 
quasi partissero per andar in esUio , lasciarono il paese 
di Gorinto ; ma poi essendo loro promesso dagli amici , 
dalle madri , e da li'atelli , ed oltre ci6 da’ principali , 
che governavano con giuramento^ che non sarebbe fatto 
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loro .dispiacei^ alcuno, molti ritemarono ' a casa. Ed 
udendo .che coloro , li quali erano ^ fatli tiranni , noo 
solamente ' ruinavano la cilia , privandola del- suo terri- 
torio ; ma che in vece di Corinto la nominavano Argo ; 
e finalmente che bisognava loro vivei-e* eon le leggi ar- 
give , la qual cosa non poterano soffrire ad alcun mo- 
do , perch^ venivano ad essere peggio trattati de’ con- 
tadini ; vi furono alcuni , che disegnarono al tutto* di 
non voler pid vivere a quel modo: ma di' mettere ogni 
•ludio per ritomare la patria loro nella ‘solita riputa- 
zione, e liberU; ed assicuratala da tante uccisioni, per 
govemarla giustamente ; percfad quando avessero dato 
coropimento alia loro inleuzione , speravano di conse- . 
guime , come conservatori della patria , lode immortale; 
e quando anco awenisse altrlmenti , avendo tenlata una 
% impresa tanto illustre , ed ouorata , < sarebbono morti di 
una generosissima , e lodatissima morte. Due furono 
quelli , che consigliarono insieme questo trattato , - Pasi- « 
melo , ed Alcimene, li quali passato un ceito torrente, 
andarono in Sicione a trorar Prasita , capitano de’ La- 
cedemoni, il quale era ivi alia guardia con la sua com- 
pagnia. A costui raccontanu , che egli puo entrai-e da 
se<stesso nella citld per la muraglia dalla parte verso 
Lecheo. Prasite , conoscendoli gia molto tempo innanzi 
per uomini degni di fede , < entro nella loro opinione ; 
ed impetrando , che un’ altra compagnia , la quale era 
per pactirsi da Sicione , dovesse fermarsi ^ meiteva ogni ' 
diligenza per penetrare in Corinto. Giii quest! due per 
un certo accidente , e per loro . sagaciU erano- falti 
custodi a quells porte, dove era drizzato.il trofeo;, quando 
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Prasite , avendo seco quelb compagnia > 4 Sicioni , «d i 
GirinzU foorusciti , u face innanzi. Aocoslatosi piii vidno 
alle porte ,> asdcurandosi di entrare , iavio nelia citUi 
un sao fidato per ispiare cid , che si faceva. Costni fu da 
loro introdotto, e gli mostraao lealmeote il tulto; onde 
egli riferi oel suo ritorao di aoa aver veduto alcun . io- 
dizio d’inganno, siccome avevano promesso I’uno, e I’aU 
tro. Dappoi Prasite eatra iu Goriuto. Ma poste le gend in 
ordioanza , e vedeodo , che per esser il redoto della mura- 
glia molto grande , essi eraooipochi, si fortifioaroao con 
una trincea , e la dnsero cob an fosso al meglio che pe- 
ter ono , fin che gluDgesse il soccorso de’ coilegati. . Nel 
porto avevano alle spalle i Beozii , che facevano la guaiv 
dia. Il gioroo, che segui a quella notte, ohe entrarono 
dentro, non fureno assalUti. Ma 1’ altro^ che veune poi , 
gli Argivi corsero con tutto il popolo in soccerso della 
citti; e trovando i Laoedemoni loro opposd in battaglia 
nel corao destro , e vidni a quest! i Sidoni cou f(»rse 
CL. Corintii fuorusdti, anoor essi posero le genti loro 
in ordinauza vidni alia muraglia, che guarda verso O- 
riente. Presso questa muraglia in faeda d’ Oriente vi era 
Filocrate co' soldad pagati ; poi gli Argivi; e nel aini- 
stro como stavano le genti di Corinto. Gl’ ioiniid ve> 
dendosi molto superior! di quantita di soldati , si mos- 
sero al dritto verso di loro; e nel primo assalto rotti 
i Sidoni, e spianata la trincea, diedero loro la caccia 
6n , al mare , e ne ucdsero una gran parte. Vedendo 
Pasimaco , generale della cavalleria , che i Sicioni erano 
stretti fuor di modo, bench^ egb non ave^ molti ca- 
Valli con lui, legati i cavalli agli arbor! , e told su di 
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tetra gli snidi loro , ando con qiielli , cbe s’ accompa* 
gnarono seco volontariamente , ad incontrar gU Argivi. 
Essi vedute negli scudi le lettere S. veramente non si 
guardavano da loro , quasi fossero Sicioni. Iri i fama 
die Pasimaco dicesse : Per gli Iddii gemelli o Argivi , 
die queste lettere S. v’ inganneranno , e cosi venne con 
essi loro alle mani. Ma combatiendo contra molti in 
compagnia di pochi , esso , e tntti gli altri soldati , die 
1* avevano seguitato , furono tagliati a pezzi. Dali' altra 
parte i Corintii fuorusciti vinti quelli , die erauo loro 
incontra , si cacciano all’ alto , e si fanno viciui al cer- 
cfaio , cfae abbraccia la citft. In questo menlre , inten- 
dendo i Lanedemoni , che i Sicioni erano stati rotti , 
subito escono in loro soccorso, e dal sinistro lato gnar- 
dano le trincee. Ma gli Argivi fatti certi , die i Lace- 
demoni erano loro alle spalle , subito , voltati addietro 
fuori delle trincee , si mettono a fuggire. Allora tutti 
quelli di loro , che si trovarono gli ultimi alia destra 
fuggendo, furono da’ Lacedemoni per esser disarmati ta- 
gliati a pezzi ; ma gli altii che erano vlcini alia niura- 
glia , con gran disordine , e con gran calca si ricove- 
ravano nclla cittA. Ma I Corinzii , dando di petto nci 
fuorUscltl , e accortisl , che erano nemlcl ; di nuovo U 
^chifavano. Ivi sfbrzandosi nlcunl di montar su per Ir' 
scale ; ruinavano gilt dalla muraglla , e perivano ; altri . 
mentre venivano urtati verso le scale , e feriti , mori- 
vano ; ed altri calpestatl da’ suol medesiml rlmasero so^ 
focati : ni mancavano a’ Lacedemoni quelli ^ che doves- 
sero ammazzare. Pcrchc Iddlo permise loro in quel tempo 
di aver ima vittoria cosL falta , che mai non avrebbonO 
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ardito desiderar la majfgiore. Perciocche il venii* in lof 
polere una quaDtitS inliniLi di nemici spaventata da paura 
disordiuata , the porgeva loro a ferir la parte del corpo 
senza armi , the non avcva alcuno , il quale stesse saldo 
a menar le niani , ma piuttosto, the fin ad uno faceva 
ogiii cosa in suo danno: chi non crederi, the questo 
sia voltr di Dio ? Allora in cosl poco spazio di tempo 
tanti furono quell! che rimascro uccisi , the gli uomini , 
li quali’ sogliono vedere i mucchi de’ grani , dellelegna, 
e delle pietre; a questo tempo miravano i monti dei 
coi’pi morti. Furono tagliate a pezzi anco le guard ie dei 
Beozii , le quali erano al pA*lo, una parte sulle inurai- 
glie , r altra sopra il tetlo dell’ arscnale , dove era salita. 
Dopo questo successo i Corinzii , e gli Argivi levarono 
i morti a patti ; e oggimai i compagni de’ Lacedemoni 
erano giiinli in soccorso. E cosi uaili lutti insieme , Pra- 
site prima era di parere , che si geitasse in terra tanta 
parte di muraglia > quanta faceva di mesliero alle squa- 
dre per entrar dentro. Dappoi si pose in cammino con 
r esercito per la strada , che conduce a Megara : e pri- 
inieramcnte , accoslandovi le genti , prese Sidunte , poi 
Cfommiona ; e lasciata una buona guardia in queste citta, 
si pose di ritorno per 1’ istesso cammino , ch’ era veniito ; 
e fortificata Epiecea , acclocchd i cullegati, essendo que- 
slo Inogo vicino al paese nemico , se ne valessero come 
d’ un Lastione , licenzio 1’ esercito , e andA alia volta di 
Lacfdemone. Da indi innanzi non fu fatta da questa', 
ne da quell’ altra parte cosa alcuna degua di memoria ; 
tna solameute venivano mandate cosi a Corinto , come 
a Siciouc grosse guardie dalle citti per asslcurare le 
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Diunglie. Nontlimeno co’ soldati pagati, li qnali avevano 
condour cos) gli uni come gli altri , combattevaiio acei*- 
bameiite. Dappoi anco Iterate, assaltando Fliunic con 
F esercUo , e fatta un’ imboscata , conduce va seco iu cotn- 
pagnia d! pochi una buona preda ; quando quei della 
citli , soccorrendo incautamente i suoi , egli ne uccise 
tauti , die i Fliasii non avendo voluto per lo passato 
j’icever nella cil,la i Lacedemoni per timore, die ridiia- 
masscro i fuorusciti , ii quali dicevano essere stati.sban- 
diti , pereh^ erano pai’tiglani de’ Lacedemoni , ebber® 
allora tanto spaveuto di coloro , die uscivnnu di Corinto, 
che mandati a cliiamar i Lacedemoni , dledero loro la 
guardia della ciltA e della rocca. I Lacedemoni, bencliA 
fossero inclinati a’ fuorusciti , nientedimeno tutto quel 
tempo , che ebbero la citta de’ Fliasii nelle mani , mai 
.non fiecevo menzione alcuiia di richiamarc i fuorusciti ; 
anzi poicbe videro i Fliasii rituriiati ardlli , restituirono 
Joro la citta , e le leggi nel modo , die F avevano tro- 
vata , e si partirono. Ma i soldall d’ IQcrate , assaltando 
spesso r Arcadia, saccliegglavano II parse, e plantarouo 
il campo fin sotto le muraglie della citta ; perciocdie 
la fanlerla degli ArcadI armata di corazza non ardiva 
di affrontarli ; tanta paura essi avevano degli armati di 
scudo : e dall’ allro canto cos) erano spaveiitati gli ar- 
.mati di brocdiiero de’ Lacedemoni, che non osavano av- 
vicinarsi loro al tiro d’una saetta. Perche uiia volta 
• certi Lacedemoni de’ piu giovani diedero loro ;talmeiite 
■la caccia , che ne presero alcuiii, e li uccisero. Onde 
i Lacedemoni faceudo poca stima degli armatl.di broo 
qhiero tanto meno venivaiio a fame de’ loro coUegatu 
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Perciocch^ avcndo in uua occaslone i Montinci soccorsi i 
suoi, assaltarono quei dagli scudi, e lanciate Tarini vicini 
alle muraglie, die guardano verso Ledieo, voltarono 
le spalle, rimanendone alcuni di loro nella fuga uccisi. 
Dunque i Lacedemoni li barlavano , dicendo , cbe i lo> 
ro compagni avevano tanta paura degli armati di broc- 
cfaiero , quanta i bambini delle mascbere. Per6 i La> 
ccdemoni con la loro squadra partendosi di Lecheo , 
in compaguia de’ Corinzii fuoruscili , cinsero d’ ogni in« 
tomo con gli alloggiamenti la citd di Corinto. Per la 
qual cosa temendo gli Aleniesi della potenza de’ Lace- 
demoni , e-di esscr assallati da loro per via di quel 
pezzo lungo di muraglia , la quale era spianata , giodi- 
carono, die non si potesse far meglio, quanto rifare la 
muraglia ruinata da Prasite. E pero si avviarono con 
un grande esercito , con maesiranza , e con architelti , 
e rifecero per cccdlenza in pochi giorui quella parte di 
muraglia ^ che guarda Sicione , e il tramontar del sole ; 
r altra , che mira 1’ orienlc , andavano rifacendo con 
comodita. Fra tanto discorrendo i Lacedemoni , che gli 
Argivi a casa loro divenivano ricchi , n^ prendevano 
dispiacere alcuno di questa guerra , deliberarono la im- 
presa contra di loro. Di questa fu cafutano Agesilao, il 
quale , dato il guasto a tutto il paese Argivo , passo 
incontinente per la via di Tegea verso Corinto , e di 
nuovo s’ impadroui della muraglia ristaurata dagli Ate- 
niesi. Vi si trovo anco dalla parte di mare Teleuzia suo 
fratello con dodici galee , di tal maniera , che la lor 
madre era chianiata felice ; percli^ un di quelli , che 
cila aveva parlorito , da parte di terra si fece padrone 
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^etle mura nimiche ; e 1’ altro da parte di mare delle 
navi , e dell* arsenate. Spedito questo , Agesilao ticenzid 
1* esercito de’coUegati , ed esso con le genti della patrta 
diede volta a casa. Fra tanto essendo avvisati i Lace- 
demoni da’ fnorusciti , che nella citta , e nel Pireo vi 
era una quantitA grandissima d’ animali , di nuovo sotto 
la guida di Agesilao mandarono un’ esercito a Corinto. 
E^i di prima giunta s’ avvi6 verso 1’ iHmo ; perche era 
allora quel mese , nel quale si celebravano i giuocki 
Istmici ; ed a quel tempo gli Argivi sacrificavano pe^ 
avventura quivi a Nettuno, quasi Argo fosse a Corinto. 
Ma sentendo , che Agesilao si avvicinava , abbandonate 
le vittime , che erano uccise , e tuue le altre cose ^ che 
avevano apparecchiate per mangiare , con grande spa- 
vento si salvarono nella cittA per quella strada , che 
mena a Cencrea. E benchA Agesilao se ne accorgesse , 
nientedimanco non voile segnitarli; ma entrato nel tern- 
pio , feoe sagriBzio a quel Dio ; e si ferm6 tanto in 
quel luogo , che i fuoruseJti di Corinto sacrificarono a 
Nettuno , e feeero i gtuochi. Similmente gli Argivi , 
partito Agesilao , celebrarono da capo i giuochi Istmici, 
di tal maniera , che , in un’ anno istesso avvenne , che 
alcuni furono pubblicati in quelle contese due volte 
vinti ; ed alcuni aitri due volte vincitori. Indi a qnattro 
giomi Agesilao guid6 1’ esercito verso il Pireo ; ma ao- 
cortosi , che vi era un grosso corpo di guardia, che lo 
custodiva, desinato che ebbe, si spinse con le genti alia 
volta della cittA , quasi avesse dentro qualche trattato. 
Oode temendo i Corituii , che qualcuno volesse tradir 
la cittA , mandarono a chiamar Ificrate con lA maggidr 
Ssxor., St, de’ Grtei ii 
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parte degli avtnati di brocchierQ. AgcsiUo avvedutosi d^ 
p^aggio , che costoro avevano fatlQ di h(>tte , nello 
spuntar del giorno , rhornando addietro , si volto verso 
il Pireo ; ed egli marciava pressu le acque calde ; jnti 
ordiuo ad una compagnia , che ascendesse alia piu alta 
cima del monte. Quella notte Agesilao fermo gli allog- 
gramenti poco loulani dalle acque calde ; e la cbrapa- 
gnra , che aveva prcsa la sommilii del inoute , si siette 
U quella notte. Quivi Agesilao immaginandosi ulna cosa 
veramente non di grande ipiportanza , ma a t6oipo , 
fece cunoscere quanto egli viilesse. Peiviocch^ niuuo di 
coloro , che condiiCevand la vettovaglia a quella com- , 
pagnia , aveva portato fuoco : e nondimeno esseadovt 
un gran freddo , non tanto perche eraiio in luogo al- ' 
tissimo , quanto perche verso la sera ebbero una buona 
pioggia insieme cou ternpesia ; e finaUnente aoco , per- 
che (come s'usa la state) i soldali eraho montad quivt 
vestiti di tela ; s’ agghiacciavatio da freddo, e cosi.allo 
scuro non avevauo punto ..voglia di cenare : qua^o A-' 
gesilao mando non meno di died uomini a. portar lofq 
del fuoco in certe pentole. Costoro ascendetido per di- 
vei'se vie a qiidle sommita , e ogglmai' esseodo accesi 
tnblti , e non piccioli fuoclii , come e soliio quaudo si 
ha grande abbohdanza di legne , tutd si ungevano , ed 
alcuni iri ftnono aneo , che cenarono un* altra volla. 
Quella^ istesju notte fu veduto ardere il tenipio di Net- 
tuno ; ma chf'vi mettesse fuoco, non si seppe ,mai> 


Quelli , che erano nel Pireo , poi che videro che le 
cune de monti erano state occopate; non ^eravano pin 
di difendersi ; ma e uomini , 'e donne ; e gei^uomim 
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d serW con la maggior parte antmali si Mlvavano 
nel (einpio di Giunone. Agpsilao marciava a canto il 
mare con I’esercito. Fra tanto la compagnia de’ Lace- 
demoni , calando al basso , prese Enoa, castello, e pose 
a sacco tutto quello , che vi Irovo dentro. Ed il giomo 
istesso tuUi i soldati acquistarono la d’ intomo iina gran 
quantita di vettovagllc. Filtalmente coloro , che s’ erahb 
salvati nel tempio di Giunone, usciti fuori si diedero f 
discrezione (TAgesilao. Agesilab ordinb, che tutti quellt, 
che erano stall cagione di tante uccisioni nella citti 
fossero dati nellc mani de’ fuorusciti , e tutto il rinaa- 
nente venduto. Duppoi usci del tempio di Giunone unit 
gran quantita di prigibni. Eranvi anco ambasciatori £ 
divers! luoghi , e principalmeute di Beozia , per diraan» 
dare quel , che doressero fare per ottener la pa'ce> 
Nondimeno Agesilao con grandissima sprezzatura non 
£a veduto ne anco guardarli ; benchb Faraco lor pub- 
blico amico li accompagnasse , per condurli dinanzi 
gesilao. Egli sedeva in uu edificio rotondo presso Ib 
stagno, e sla%'a mirando le cose, che venivano condotte 
fuori del tempio/ Similmente i soldati lacedemoni armatl 
eon le picche accompagnavand i prigionl , e li custodi* 
vano. In quest! eranb fissi gli occhi di tutti cdoro, che 
craho present!. Perchi le piii volte addiviene che co- 
' loro , che sono ftworUi dalla fbfluna, e hdnruf acqUi^^ 
stata qualche Victoria , siano d un certo modo degni 
di mataviglia. Mentre Agesilao era ancora a^ sedere , e 
gioiva da' per tutto. per le vlttorie avute , giunse un 
messo col cavallo tutto pien dl sudore ; il quale , inter-> 
rogafo da molti, ehe cosa egli portasse di nuovo: senza 
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riiponder nulla ad alcuno , s’ avvicina ad Agesilao j 
smonta da cavallo , gli si fa innanzi mesto , e lo avrisa 
della rotta , che aveva ricevuta la compagnia in Leoheo. 
Agesilao , udito questo , subito si leva da sedere , da di 
mano a un’asta, fa raunare a suon di tromba i capitani, 
i quinquagenarii , ed i capi delle genti pagate. Quest! 
subito raunati , comandd aglt* altri ( perch^ ancora non 
avevano mangiato ) che mangiassero un poco in un 
Iratto; e lo seguitassero con ogni velocita; ed egU co’sol- 
daii di Damasia s’invid senza mangiare. Teuevano dietro 
con gran diligenza ad Agesilao, che andava innanzi, gU 
alabardieri armati. Oggimai era passato le acque calde, 
at giunto nella campagna spaziosa di Lecheo, quando tre 
a cavallo gli vennero a dar novella , che i morti si erano 
ricevuti a patti. Udito questo , ordin6 a’ soldati , che si 
fenuassero; e ristoratili con un poco di riposo, rilirossi 
di nuovo con 1’ esercito al tempio di Giunone. II giomo 
s^uente fiirono venduti i prigioni. Facendosi poi andar 
davanti gli ambasciatori de’ Beozii , e dimandata la ca- 
gione della lor venuta , n^ facendo essi pid menzione 
alcuna in materia di pace ; ma richiedendo solamente , 
cbe fosse loro permesso di poler entrare nella citti , e 
favellare co’ loro soldati : sorridendo Agesilao , non mi 
i nascosto , disse , che voi non vi curate di vedere i 
soldati vostri; ma desiderate intendere in che stato a 
trovino le cose de’ vostri collegati. Dunque non vi par-, 
tite ; perch^ io stesso vi condnrrd a quella volta ; poichd, 
se sarete meco, vedrete il tutto pii partictdanqente. 

disse menzogna. Ma il giomo dietro, avendo &tto 
sacriHzio , s’ invid con 1’ esercito verso la citU , ni petd 
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\ef6 via 3 tro^o ; anu se. pur vi «ra rimaso qnalcbe 
albero , facendolo tagUare, e battere in pezzi, voUe dar 
ad intendere, che niuno aveva ardimento di lucir fuoH. 
Fatto (picato , s'accampd vlcino a Lecbeo , lasci6 , 
■cbe gli ambasclatorl tebani entrassero nella cItU; ma li 
mand6 a CreusI per mjire. Nondimeno avendo i Lace- 
demon! ricevuta quella rotta , cosa loro insolita , quasi 
iotto I’esercito laconico piangeva; fuori pero i padri, i 
figliuoli , e iratelli di coloro , che erano morti combat- 
tendo. Percb^ quest! , quasi fossero impadroniti delia 
vittoria, passeggiavano intomo glonandosi, e allegran- 
dosi della loro islessa calamity. Quella compagnia iu rotta 
principalmente per questa cagione. Gli Amide! erano 
sempre soliti di trovxuvi a cantare alle £»te Giacinzine, 
bench^ fossero fuori con gente armata in campagna , p 
in altri paesi lontani da casa. E perch^ Agesilao aveva 
lasciati tutti gli Amidei, che si trovavano neil’eserdto, 
a Lecbeo ; il capitano della guardia del luogo , racco- 
mandata la difeta delle muraglie agli altri soldati, che 
erano stati mandati da’ coUegati , conduceva con nna 
compagnia di ianti armati di corazza , ed un’altra di ca» 
valli, gli Amidei verso Corinto. Oggimai erano lontani 
da Siciope d’intorno xx owero xxx sladii , quando il 
capitano insieme con la fanteria armata di corazza , la 
quale era quasi di DC soldati, diede volta a Lecbeo, 
lasdando commissione al capitano delia oavalleria, che 
con quella compagnia di cavalli dovesse accompagnare 
gli Amidei , fin dove essi avessero volnto , e poi lo 
seguitasse con ogni prestezza. Essi sapevano mdto bene ; 
cbe in Corinto vi era una gran quantiU di fanti cost 
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>armati. di brocchiero> come di corazzai; :nientedimeno 
non li stimavano, rispetto agli avvenimenti passali; giu- 
.dicando, che,niuno ardisse di<venlrii ad assaltate^ Ma 
Tedendo Gallia, figliuolo d'lpponioo, gen^ale della ‘fan- 
teria ateniese armata di corazza, e IBcrate , capkano degli 
-.armati di broccbiero, dalla citta di Corimo il poco nu- 
mero loro, ed accorgendosi , che -raarciavaoo.senz’ altra 
spalla di ianleria armata di brocchiero , 'Ovvero di ca- 
.valleria , giudicarono di poterli assaltar sicuramente-' con 
gli ' armati di brocchiero ; stiraando , se . avessero 'aeguitato 
.il W cammino di cogUerli con r^mifrda' laociare, 
dove erano disarmat! , ed ucciderli ; e se provassero di 
dar la caccia agli inimici , di levar dinanzi agli armati 
di corazza i soldati armati di. brocchiero , come pin 
leggieri , e,destri| degli altri. Essendo questo il lor pa- 
. rere sortirono fuori con lutte le genti, e Gallia si fermo 
con gli armati di corazza poco lontano dalla cittA. . Ma 
Iflcrate , presi seco gli armati di brocchiero , assalto la 
compagnia degli inimici. Quivi i Lacedemoni ’essendo 
percossi dall’ arrai tirate dagli avversarii ,< parte erano 
uccisi , parte ; feriti ; quest! ordinano a’ministri, che siano 
portati a Lecheo , e veramente quasi essi soli rimasero 
, vivi di quella compagnia. Indi il < capitano ' comando , 
che tutti quelli , che avevano passata la gioyentu di dieei 
anni , dessero la caccia a qu^li , armati> di brocchiero, 
e li tenessero lontani. >Gostoro essendo ‘armati di- co- 
razza , e seguitando gli armati di brocchiero , non po- 
terono con I’armi da. lanciare giungeme alcuno (perch^ 
il. capitano aveva ordinato , che prima che arrivassero 
alia, fanteria armata di corazza si ritirassero ) . ma doi 
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ritirandosi diserdinati ; perch^ ognUno aVeva conaumato 
il 6ato a dar la caccla agli inimici con tuite le forze , • 
e COD tutta la velociti posstbile; i soldati ' d’ Ificrate vol- > 
tando faccia di nuovo.li travagUavano con le saelte , e 
assaltandoli anco per fianco, li ferivano , dove li trova> 
vano disarmati; e cos) in un subito nella prima scara- ' 
nuKcia ne uccisero uove o dieci passati dalle saette* 
da un canto <alT^aItro. ' Succeduto questo , ‘ oggimai ' da- 
vano la siretta .a’ Lacedemoni molto pid arditamente.* 
Onde essendo malmenati , il capitano di nuovo comand6 , ' 
che coloro , li qoali erano • passati fuor della gioventik< 
per quindici anni, assaltassero gli inimici. Ma anco questi> 
nel ritirarsi liirono uccisi in maggior qaantiti , che non 
erano stati prima. Ora tutti i piii bravi ehmo morti-,' 
quaodo sopraggiunse in lor soccorso la cavalleria, e con 
e^ di nuovo comineiarono a caiicave gli inimici. Ma< 
gli arraati di brocchiero voltando lespalle, la cavalleria 
li assalto inconsideratamente. Peroh^ non ai content6 di. 
dar loro la caccia, fincbe ne uccise alquanti ; ma se- 
guitando coloro, che scaramucciavano a faccia a fac-> 
cia, avanzandoli anco alcuna (rata, si voltava ad assaU* 
tarli. E cos) facendo ella , e tollerando pid , e pin volte 
cose simiglianti , scemava continuameute , e s’ indeboliva ; 
ma gli inimici divenivano pid arditi , e aumentando , ogni • 
ora, travagliavano i Lacedemoni. Finalmente privi di» 
consiglio , si ritirarono in un certo colie non molto 
grande , Jontano due stadii dal mare , e da Lecheo di . 
iutomo ^sedici , ovvero diciasselte. Dunque coloro , che ■ 
erano in Lecheo intesa la cosa , montati sopra certe < 
barchette, s’ inviarono, radendo il lito, fin che arrivarono 
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al colle. Frattanto i Lacedemuiii , dubitando di sk oie> 
desirai, poicli^ erano cosi mal trattati, e morti, seaza 
poter ofrendere gli inimici, vedendo Gnaltneute i soldati 
armati di corazza andare alia lor yolta, si posero a fug> 
gire , gettandosi parte in mare ; e parte insieme con la 
cavalleria (e quest! non furono molli) salvandosi in 
Lecheo : in tutte qneste scaramuccie , e nella fuga , ne 
furono tagliati a pezzi d’ intorno ducento cinqaanta. 
Questo fu il successo di quella baltaglia. Laonde Age- 
silao si parti con quella compagnia , che era stata vinta , 
lasciando 1’ altra in Lecbeo. Cosi avviandosi verso casa , 
entrava quanto pin tardi poleva nelle citli; e la matlioa 
si raetteva in viaggio innanzi I’ alba. Or essendosi la 
inattina per tempo levato in Orcomeno , passo Mantinea 
di notle; percioccbi i soldati non avrebbono potnto 
soflrire , passandovi di giomo , di vedere i Mantinei far 
festa per la rotta, cbe avevano avnta. Oltre di questo 
avvennero ad IHcrate alcune altre fazioni iidloemente. 
Perciocch^ , quantunque da Prasite Sidunte, e Crom- 
mione dopo che I’ebbe prese; e da Agesilao Cnoa dappoi 
occnpato il Ptreo , fossero guernite di buone gnardie ; 
nondimeoo literate ricupero tuui quest! Inoghi , fuor die 
Lecheo; il quale era difeso da un presidio di Lacede- 
moni , e collegati. . Ma i fuomsciti di Corinto, non avendo 
ardire per la rotta , cbe aveva ricevuta quella compa- 
gnia , d’ inviarsi per terra a Sicione , andarono ivi per 
mare ; e travagliando colord , che erano nella eitt^ , 

' ancor essi dall’ altro canto venivano travagliati. Dappoi 
quest! success! gli Aebei'-, li quali , ricevuti ndla citti i 
Calidonii, signoreggiavano Calidone, la quale anticamente 
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era del paese Etolio , postovi dentro un buon corpo 
dt guardia , facevano ogni opra per conserrarlasi. Per- 
gli Acarnayi in compagnia di certi Ateniesi , e 
Beozii uniti insieme, It molestavano con T armi. Per la 
qual cosa gli Achei , stretti dagli inimici , mandarono 
ambasciatori a Lacedemone ; li quali arrivati a Sparta si 
dolerano del torto grande, che fecevano loro i La- 
cedemoni. 

a Perciocch^ noi , dissero, o Lacedemoni, siamo sempre 
»' al servizio vostro in tutte le gnerre , cbe voi volete, 
» seguendovi in ogni luogo , dove ci guidate ; nondi- 
» nieno, qnando noi siamo assediati dagli Acarnani 

»- insieme con gli Ateniesi e Beozii loro collegati, voi 

» non .vi prendete pensiero alcuno del iatto nostro, 

a Onde , se la cosa ha da andar cos) , non essendo 

a possibile , che ci difendiamo da per noi ; per neces- 
a siti fari di mestiero o che abbandonando questa vo- 
a stra guerra , che si fa nel Peloponneso , entriatno nel 
a paese nimico , e guerreggiamo contra gli Acarnani , 
» e loro coll^ati ; ovvero facciamo la pace con essi 
a loro al m^lio , che possiamo ». 

Cos) allora essi dissero , minacciando tacitamente di 
rompere la lega , ognora che i Lacedemoni non aves- 
sero scambievolmente dato loro soccorso. Ma gli Efori , 
udito qnesto, deliberarono insieme con tutto il constgiio 
esser necessario di prender 1' armi in compagnia degli 
Achei contra gli Acarnani. Dunqne mandarono Agesilao 
con dne compagnie , e parte di qnet della lega a quecta 
impress , e si un) seco tutto il popolo acheo. Dappoi 
^che egli.ebbe condotto I’esercito nel paese Acheo, tutti 
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gli Acarnani , che sHrovavaiio fuoii , si fuggirono deatroi 
le cliti, inviando anco tntti gli animaii di lontano; ac-> 
ciocch^ non-fossero predati dagli inlmicu Oggimai Age- 
silao toccava i confini del paese nimico , quando Strato, 
inviando <uno .alia repubblica degli Acarnani, faceiido 
lor intendere , se non abbandonavano la lega de’ Beozii , . 
e degli Ateniesi, riducendosi .in quella de’ Lacedemoni ■ 
e de’loro collegati , die avrebbe posto incontinenle il . 
paese loro a sacco , senza lasciarvi nulla; essi non ,vo> 
lendo obbedire , fece quanto aveva niinacciato. Perches 
subito si pose a saccheggiare il paese, e ogni giomo 
camminava non pid cbe dodici stadii. Dnnque gli Acar- 
nani riducevano gli anhnali dal monte al piano, e cd-i 
tivavano la maggior parte de’ lor ten<eni , coufidandosi 
per la lentezza dell’ esercito di Agesilao , ;di potere far 
questo sicuramente. In fine Agesilao , vedendo , che og-.> 
gimai erano- rassicurati, n£ temevano piu ■ di nulla,; 
quindid ovvero sedid giorni dappoi cbe gli era entrato< 
Del paese loro , falto sacrifizio la mattina , mosse 1’ e- . 
sercito innanzi lo spuutar dell’ alba; e camminando in> 
un sol giomo cento sessanta stadii, giunse a quelle pa-, 
ludi , dove pascolavano quasi tutti gli armenti degli 
Acarnani. Per la qua] cosa prese upa gran quantiU dit 
cavalli , e di buoi, ed altre sorti d’ animaii, e fece anco, 
de’ prigioni. Spedito questo , si fermd in quel luogo il. 
giomo segnente,>e vendi la preda. Fra tanto soprag-, 
giunse una buona compagnia d’ Acarnani armata di broc- . 
cbiero, li quali adoperavano saette , e 6onde. Ed avendo- 
Agesilao gli alloggiameuti sopra i monti , i suoi, soldad . 
non patirono .incomodo alcuno; ma se voUero apparecchiar . 
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la cent {tirono nec^tatl ^ scen^^ °da *^eRe ‘cime 
-al< piano.' Sopraggiungendo la notte , e partendosi git 
Acarnani , i soldati , ordinate le sentinelle , si posero a 
riposare; D giomo dietro Agesilao condusse - via'l’ eseiv 
cito. Ci era la uscita fuor di quel prato e dcila'Cam- 
pagna , che circoudava la palude presso monti j ' ebe 
erano d’intomo, molta stretta ; e gli Acarnani', avendo 
occupati i monti , assaltavano gli inimici di sopra in giik 
con dardi , e saette. Scendevano anco al basso, e li strin- 
gevano , e molestavano di maniera , che 1’ esercito non 
poteva spunUr piu oltre. E bencl^ la fanteria aroiata 
di coraz»i, e la cavalleria si voltassero addosso gli‘ ini> 
mici , che venivano a travagliadli ; nientedimanco non 
potevano far loro danno aleuno. Perchi ogni volta , che 
gli Acarnani facevano la ritirata, si salvavano con grad 
presteaza in certi luoghi forti. Per6 , vedendo Agesilao, 
che per patire i suoi soldati incomodita- cost grand!, 
sarebbono usciti fuori di' quel calle angusto con: gran 
difficolla , delibero all assaltare da man sinistra cdoro , 
IL quali cosi in grosso il travagliavano; psrciocch^ da 
quel lato.il monte era piu agcvole a salire co’ fanti, e 
,co’ cavalli. Mentre a questo, fine egli sacrificava, gli 
•A^caroani molestavano fieramente. i soldati con* saette , e 
dardi, ed oltre ci6 , &cendo$i anco piik .vicioi , ne feri- 
vano molti.i Ma quando. comando a^suoi, che dussero 
.loro la cacda, aUora tuUi quelli , che fra’ solduii armati 
di corazza erano usciti < della' gioventA per qiiindici anni, 
'.andarono di tutto corso addosso gli inimici; facendo il 
medesimo la cavalleria, e Agesilao seguitando con tutto 
il rimanente dell’ esercito. Gli Acarnani, che erano 
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calati al basso, e tentarano gli inimici solameitte con ica> 
ramuccie , voltarono le spalle , e nel fuggire di sotto in 
fin molti ne rimasero tagliati a pezzi. Ma nella piili alu 
parte del monte ci erano le lor genti arrnate di corazza 
poste in ordinanza , e oltre le aitre sorti d* arm! , cbe 
elle tiravano , lanciavano certe aste , con le quali non 
solamente ferivano i cavalieri ; ma ammazzavano anco i 
cavalli. Nondimeno, oggimai i Lacedemoni armati di 
corazza appressandosi loro per meoar le mani , postisi a 
fuggire , perderono quel giorno trecento uomini dal pin 
al meno. Finita questa fazione , Agesilao drizzo il tro> 
feo , e poi , scorrendo con 1’ esercito il paese nimico , 
metteva ogni cosa a ferro , e fuoco. Assaltd parimente 
per compiacere gli Achei certe citti; ma non ne prese 
lilcuna. Finalmente , sopravrenendo 1’ autunno , si parti 
di quel paese. Allora gli Achei , perch^ egli non aveva 
presa alcuna cittA per amore , o p«r forza , parendo 
loro , che non avesse fatto nuUa , il pregarono , che si 
trattenesse almen un poco, se per6 non potevano ot> 
tener altro , fin che si vietasse agli Acarnani la semenza. 
Agesilao rispose loro , che dimandavano cose , che non 
eran da fare ; perciocdiA , disse , io rinnoveid questa 
venente state la guerra contra gli inimici: onde quanto 
pin essi avrannO:Seminato , tanto piu desidereranno la 
pace. Dello questo si diiizzA a tal cammino per la E- 
tolia, che m'un’ esercito d’ uomini o grande, o picciolo, 
quando gli Etolj avessero volnto contrastargli , sarebbe 
stato buono di passare. Ma essi allora si contentarono 
di conceder loro il passo; perciocchA speravano con que- 
sto mezzo di ncuperare Naupato. Finalmente passando 
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pr^o Rio 81 ritorn 6 a casa. Percb& gli Ateniesi , u- 
scendo di Eniade con le galee , gli vietarono , che da 
Calidoae passasse nel Peloponneso. Passato il verao,> 
Agesilao , secondo la promessa , subito al principio delU. 
primavera adunava I’esercito contro gli Acarnani ; il 
die essi intendendo , e gindicando per avere le loro 
ciuA ^ terra, se gli inimici avessero dato il guasto 
alle biade , che li avrebbooo assediati non altrimenti , 
che se fossero andati a porsi con gli esercid d’ intorno 
le cittii ; mandarono ambasciatori a Lacedemone , con 
gli Achei facendo pace, e co’ Lacedemoni lega. Ouesto 
&ue ebb« la impresa degli Acarnani. Yedeudo poi i 
Lacedemoni , che era mal sicnro moversi contra gli A- 
teniesi , e Beozii , se si lasciavano dietro le spalle la 
dtU d^li Argivi, avversaria loro . cosl vicina e grande , 
si consi^iarono di assaltar Argo con 1 ’ esercito : del 
quale inteso Agesipoli di essere stata creato capitano , 
dappoi che ebbe fatto sacridzio per la felicid del suo 
passaggio , e aruti bonissimi segni , audd ad Olimpia 
per dimandare 1 ’ oracolo ; e fece istanza , che Giove ri- 
spondesse , se gli era lecito ricusare la tregua ofTcfertagli 
dag^i Aigivi ; poi che essi la proponevano in tempo , 
che non era bisogno , non per altro , che per impedirt 
i Lacedemoni dalla guerra , li quali stavano d’ ora in 
ora per assaltarli. Giove gli rispose , che poteva ragio-^ 
nevolmente ricusare quella tregua , la quale era offerta 
frandolentementc. Oappoi subito passato al dritto. in 
Delfo , dimando ad Apolline , se il suo parere d’ in- 
torno la tregua era conforme a quello del padre. EgU 
rispose appuuto il medesimo. Onde Agesipoli, preso iu 
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massa j' meutre egli amdava a corisigliarsi con gli ora-^ 
coli ) eiilro nel pacse loro per la vfa di Neni». Gli 
Afgivr dubitando non gli poter coritrastare, aiandarono 
due araldi inghirlandati ait’ usanza loro ad iocbntrarlo , 
e ad ofTerirgli tregua. Agesipoli I'ispondendb , chc questa 
tr^[ua col parer degli Iddii non era <^erta lealmente 
licenzialili , assalto il paese iiimico , c fece nascere una 
gran carcslia di tutte le cose , e un gran tumulto cosl' 
fuori , come dentro della cittA. If primo' giomo , ce- 
nando nel territorio A rgivo , e oggimai nel fine facen- 
dosi i soliti mvili del here , Netluno fece iremar la 
terra. Onde tutti i Lacedemoni, perche avevano cdmin> 
ciato’ dar ordine di ritornar a casa , comihciarono a 
cantar quelta canzone , che si suol cantare in Icide di 
Nettono. Gli altrl soldad erano in pensiero , che si do* 
vesse ritornare addietto ; perciocche nc’ tempi passati / 
cssendo tenuto un altro terrerooto, Agide condusse I’e* 
sercito fuori di Elide. Ma Agesipoli disse, chc per sua 
opinione quel DiO gli avrebbe vietata quell’ impresa ,■> 
quando il terremoto fosse sopravvennto , prima che egli 
cntrasse nel territorio inimico ; ma perche era in allora 
I’ esercito passatO' dentro, che anzi il Dio lo confortava 
a gUerreggiare anco senza esserne dimandato. Pero , a- 
vendo il giorno seguente sacrificato a Netluno , entrato 
nel paese Argivo con T esercito , fipn si spinse motto' 
innanzi: 'e perche era passato poco tempo, che Agesitao’ 
avOva fktta la impresa contra la citU d’Argo, Age'sipolv 
dtmandandd a soldalti' quanto vicino alia citU Agesilao-' 
avesse 'qoaddUl i »ubi, e fin dbVe avfisse' dato al territoBb-' 
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il guasto per^i^faceva ognj .sforjK) , come e. usen-r 
za net Qainquerzio , di avaozare a gran vanlaggio 
Agesilao in ogai pardcolare : ed esseadogli Urate, uoa 
yolta deir armi giu delle torri ppste sopra la muraglia^ 
di nuovo passd il fosM, che circoada il mui-o. Un’altra 
volta ancora , esseiido la maggior purie. degli Argivi 
eutrata '^1 paese Lacpnico , si avviciuo tal;|ieate .alls: 
pqrte , ^ che gli . Argivi , li quali eraao sopra le porte,, 
serrarono fupri U...cavalleria de’ Beozii , che .vole va ear, 
trar deq^ ; per^ dubbio , che i Lacedemoui entrassero. 
alia mes^olaUi iqsieme con essa. Onde bisogou , che i 
cavalierl stesserp a guisa di nottole ,solU> i ripari della 
muraglia. JE se per avventiva alouai Candiotti noa-fos*- 
sero andati a far >una correria nel paese di .Mauplia ,. 
uoa gran quaptiia d’uomini, e di cavalli rimaneva morta 
dalle snette>j Iqdi tvqvandosi con gli allqggianienti pqcUa 
lontaiio dagli Eretti » cade una saetta nel qampo ; dalla. 
quale alcuni tocchi, ed alcuni ,rimasi storditi, spiracono.. 
Dappoi , disegnando di fai-e iin^ fort^ ; sopra. il passo di,. 
Celosso, fece sacrifizio ; e le vittime si trovarcpM senza, 
Obbre. Per la qual cosa ritorop V escivito addietro , c 
liceqziollo, avendo fatto di graudissiini danni agli ArgivL 
per averli colli improvviso. Gosi passavano le guerre 
che si faceyano per terra. Ora io m* alTaticbero, di rac- 
contare quelle, che succedetlero in mare, nelle lerre 
di marina , mentre ardevano ques.te ; . e faro menzione 
fiolameqte, delle cose degoe di memoria: le zhre lascerd 
da parte- ., . , - ... .. •... 

j. Primieramente Famabazo, e .Conone , . avendo. zapi^ 
ruti^ i Lacedentoni . .ne|l|i pugiiu . navde« . .con . 
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rarmata d'intorno le itole, « verso le cittA dl marina, 
cacciarono fiiori da per tutto i capitani lacedemoni , 
dando speraoza a tutte , che non volevano fabbricar 
fortezza in luogo alcuno; ma lasciarle in libertA. Coloro , 
udendo questo , non solamente s’ allegravano , e loda- 
vano questi effetti ; ma presentavano Farnabazo splen- 
didissimamente. Cos) egli faceva informato da Conone ; 
percbA a questo modo , diceva , che si sarebbono unite 
seoo tutte le cittA. Ma se avesse procuralo di porle sotto 
il giogo, ogni cittA in parlicolare avrebbe potuto dargli 
impedimenlo grande ; e correva pericolo di fare , che i 
Greoi , intesa ia sua intenzione , si fossero tutti uniti 
insieme contra di Ini. Dunque Farnabazo non faceva 
nA pid nA meno di quanto diceva Conone , e giunto 
ad Efeso , gli consegno undid galee , e gli ordin^ che 
andasse ad aspettarlo a Sesto ; ed egli per terra se 
n’ andd nel suo stato. PerchA Dercillide suo nimico , 
.vecchio a quel tempo , che segul la giornata in mare , 
si trovava in Abido; nA si part) della cittA, come ave- 
vano fatto gli altri capitani ; ma la manteneva alia sua 
obbedienza , e alia devozione de’ Lacedemoni. Costui 
dunque , raunati gli Abideni , aveva ragionato loro in 
questa guisa. 

« Ora , o Abideni , vi si rappresenta una occa* 

» sione , essendo amici cos) vecchi della . cittA no- 
» stra , di fare un grandissimo giovamento , a Laoede- 
>1 moni. Perciocche il mantenersi in fede nelle feli~ 

» cild , non dee stimarsi molto ; ma star costanti , 

» quando f amico e tnmtglUuo dalla fbrtuna , questa 
• d cosa da lenere a memoria in sempiterno. NA perd 
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y noi siamo in tale stato , die per essei'e slat! viiiti 
» Delia baltaglia navale , dobbiamo essere piu nulla. 
a Adz! auco per lo passato , quatido gli Atealesl erauo 
» padroBi del mare , la nostra citta aveva tante furze , 

»* die poteva giovare agli amici, e nuocere agli inimici. 

» Veramente quanto sono slate le altre citla piu leg- 
» gieri ad abbandonarci in queste avversila , tanto la > 
» fedella vostra sara piu illustre. Ma se alcuno temesse, 

» che ci fosse posto 1’ assedio altorno da terra , e da 
i> mare ; sappia , die in mare non si trova al presente 
» armata greca di sorte alcuna : e quaudo i Barbart 
u tenteranno di farsi padroni del mare , die la Grecia 
u non lo sopportera ; oude , se ella vorrii aver la mira al 
u benefizio suo, sara forza, che consider! anco al nostro ». 

Gli Abiduni, udito questo ragionamento , volontaria- 
niente , e di buona voglia 1’ obbedirono , e ricevevano 
nclla citta tulli quci capitani , che andavano a trovarli ; 
e mandavano a chiainar quegli altri , che erano lontani. 
Oggimai si erano ridotti in Abido niolli uomini valorosi, 
quando Dercillide passo a Sesto ( questa e una citti si- 
tuata dirimpetto ad Abido, e lontana di la non pid che 
otto stadj ) e ridusse presso di se tutti coloro , che pos- 
sedevauo col mezzo de’ Laoedemoni , terreni ncl Cliei'- 
soneso ; ed anco tuUi quei capitani , li quali erano stati 
cacciati fuori delle citii d’ Europa, inanimandoU che non 
si sgomentassero per questo , consideraudo principalmeute, 
che in Asia , la quale era stata sempre suddita al Re , 
la sua repubblica si trovava ancora padrona di Temno 
(citti veramente non molto grande), di Egio, e di certe al- 
tre citta , che al Re non prestavano obbedicnza. Ma qual 
Smsof., Si. de' Greet. 12 
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luogo potele avcre , disse , pi’i forte di Seslo ? qnale pI4 
difficile da esser combaUuto ? perch^ chi vnole assediar- 
lo , bisogna essere fornito d’ armata , e d’ esercito in terra. 
Allora con parole cost fatte levava loro ogni spavento. 
Ma Farnabazo avendo trovato cost ben fornito Sesto , e 
Abido , mando a minacciare , se non cacciavano fuori 
i Lacedemoni , che avrebbe lor mosso guerra. Ma non 
essendo obbedito , ordino a Conone , cbe levasse loro 
la comoditi del mare , ed egli diedc il gnaslo al paese degli 
Abideni. Accorgendosi poi,' die non pertanto, volendoli 
aoggiogare , gettava il tempo indarno, ritomo a casa, e 
lascid commissione a Conone , cbe dovessc confortar le 
cilti deir Ellesponto a niclter in pronto per la primavera 
venente la maggior armata , che polessero ; perch6 era 
roolto alterato contra i Lacedemoni , rispetto a’ danni 
ricevuti per I'addietro; ne desiderava cosa pin ardente- 
mcnte , che assaltare il paese loro , e vendicarsi a tulto 
Euo potere delle ingiurie ricevute. Dunque non si ^ atteso 
tutto quel verno ad allro , che a questo apparecchio. Ve- 
nn ta la primavera, Farnabazo ridotto un gran numero 
di navi insieme, e oltre di cio assoldata genie forestiera, 
in compagnia di Conone, s’ invi6 fra quelle isole con 
r armata a Melo , e indi partcndosi , navigarono alia 
volta di Lacedemone. E di prima giunta arrivato a F era , 
diede il guasto al paese. Poi smontato anco in altri luo- 
ghi di marina , fece il maggior danno , che poieva. Ma 
vcdendo , che in quei liti non ci crano porli , e oltre 
cin dubitando del soccorso degl’ inimici , e della carestia 
delle vettovaglie , subito , partendosi di U , diede volta , 
e si ricovero nel porto Fenicunte di Citeria. Quivi gli 
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abitanti di Citeria , dubltando , se si veniva alia forza , 
dt esser faui prigioni , abbandonaroao le muraglie ; ed 
egll a patU li lascio andar tutti nel paese Laconico. E 
risarcite le mura de’ Citerii , vi pose alia cuslodia Nico- 
febo ateniese per capitano con un buon numero di sol- 
dati. F atto questo, navigo nell’ Istmo di Gorinto, e diede 
animo a’ collcgali di guerreggiare , confortandoli a mo- 
strarsi fedeli verso il Re; e lasciati loro di quel denari, 
cbe aveva portati seco , fece vela alia volta di casa. Ma 
dicendo Conone , se gli dava liberlti di valersi dell’ar- 
mata, cbe voleva sostentare I’esercito, cbe vi era sopra^ 
col tratto, cbe facesse delle Isole, e ritomar nella patria ; 
e con r ajuto degli Ateniesi rifar i muri lungbi , e le 
muraglie del Pireo ; percioccb^ era sicnrOj cbe non po- 
teva far cosa alcana , cbe dbpiacesse piu a’ Lacedemoni 
di questa: aggiungendo appresso di cid, cbe con questo 
solo effetto si avrebbe obbligati gli Ateniesi ; e si sa-^. 
rebbe vendicato contra i Lacedemoni , rendendo vane > 
e inulili quelle faticbe , oelle quail essi avevano sparsi 
tanti sudori. Famabazo, udito questo, volontieri mandd 
Conone verso Atene , e gli diede anco ana buona quan- 
tity di denari da I'istorar le mura. Dunque Conone an- 
dato ad Atene , parte valendosi dell' opera delle sue 
ciurme , e parte pagando arcbiletti , cd altri maestri , nd 
tnancando a niuna sorte di spesa necessaria, risarcl ana 
gran parte di muraglia. Gli Ateniesi , i Beozll , e le 
altre cilti fecero da per se la parte loro. I Corinzii con 
quci denari, cbe Farnabazo aveva loro lasciati, posta 
un’ avmata insieme , e fattone capitano Agatino , signo- 
reggiavano il golfo posto presso I’Acaja , e Lecbeo. Dali’ 


Digitized by Google 



i8o 

altro canto anco i Lacedemoni apparcccbiarono im’altra' 
armata, e le diedcro Polemarco per generale. Ma poiclio’ 
egli in un conditio fu ammazzato ; e Pollide , suo luo- 
gotenente, si paili tutto ferito ; Erippide ne prese il go— 
verao, Sirailmente Proeno, corinzio , ricevota la consegna 
dclle navi da Agatino, abbandono Rio; il qual luogo 
dappoi fu occiipato da’ Lacedcmoni. Indi Teleuzia andato 
air annata , di nuoTo s’ impadroni del golfo. In questo 
mezzo, cssendo pervenuto all’ oreccbie de’Lacedemooi , 
ebe Conone rifaceva le muragKe ateoiesi co’ denari del 
Re , e manteneva 1’ amata , con la qnale tirava di nuovo 
alia divozione degb Ateniesi non solamente le isole , ma 
le cilia di marina poste in terra ferma ; ebbcro per opi- 
nione , se facevano intender questo a Teribazo capitano 
del Re , o di tirar costui dal canto loro, o di far, die 
cgli non mantenesse piA 1’ armata di Conone. Onde fatta 
questa dcliberazione , mandarono Antalcide a trattar que- 
sto negozio con Teribazo, con commissione di dargli 
tulle queste infomazioni , e di pregarlo a ti’allare la 
pace fra il Re, c la loro rcptiUilica. Venuto questo a 
notizia degli Ateniesi , ancor essi mandarono ambascia- 
tori iusieme con Conone , Ermogene , Dione , Calistene 
e Callimedonle ; e ricbiederono i coUegati, cbe invias- 
sero li loro in compaguia di questi. Onde anco da’ Beo zii , 
da’ Corinzii , e dagli Argivi fnrono mandati ambasciatori. 
Antalcide giunto a Teribazo gli mostro, cbe era venuto 
con commissione della sua citta per dimandare la pace 
al Re , e pace di tal maniera , cbe al Re sardibe piac- 
ciuta. Pei’cb^ gli proponeva , cbe i Lacedemoni non 
avrebbono pii conteso col Re di quelle citta greche , 
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le quail erano in Asia; e si sarebbono contebtati , che 
tulte le isole , e le allre citta rimanessero libere. E peiv 
cb^ , disse , essendo questa la nostra inlenzione, vorranno 
pib i Greci , ovvero il Re , gueixeggiare contra di noi , 
e far tante spese ? Percioccb^ egli sar4 impossibile , che 
gli Ateniesi (quando non ahbiano noi altri per capitani) , 
ovvero noi ( rilasciando libere le citta ) facciaino guerra 
al Re. Piacque grandemente il ragionamento ' di Antal- 
cide a Teribazo. Ma gli avversarj dicevano , cbe queste 
erano tutte parole; percli^ gli Ateniesi non volevano 
consentire di lasciar libere le isole , e le citta , per paura 
di perdere il domiuio di Lenno , Imbro , e Sciro ; e 
siinilmente i Tebani per dubbio di essere astretti a ri- 
lasciare le citUi della Beozia; acciocchi si governassero 
a lor modo ; e finaloiente gli Argivi , quando si fosse 
capitolato con queste condizioni , e fatta la pace , stima- 
vano di non poter godere Corinto , come facevano Argo, 
cosa da loro desiderata sopra modo. Onde sturbata la pa- 
ce , ognuno se ne tornd a casa. Nondimeno Teribazo , 
sapendo, che non era sicuro far accoixlo co’ Lacedemoni 
seuza saputa del Re , sovvenne Antalcide nasco>>tamente 
di denari ; acciocch^ a questo modo i Lacedemoni potes- 
sero di nuovo metier in punto 1’ armata ; e in questa 
guisa gli Ateniesi con quelli , che erano seco in lega , 
si piegassero piu facilmente alia pace. Fece anco impri^ 
gionare Conone , quasi egli avesse ingiuriato il Re , e 
da’ Lacedemoni fosse accusato ragionevolraente. Dappoi 
andd a trovare il Re per fargli sapere la proposta dei 
Lacedemoni: e la prigionia di Conone, come d’uomo, 
che faceva triste operazioai; e similmente per dimaudargli 
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il suo Tolere d’intorao tutti questi particolari. D Re 
all’ arrivo di Teribnzo mandb Strata al goverao del 
paese nriarittimo. Coslui era afTezionaltsaimo agli Ateniesi, 
e loro collegali, ricordandosi quanti danni avevano patid 
da Agesilao , le provincie del Re. I Lacedemoni, sapendo, 
che Strata portava loro nn’ odio grande , ed era amico 
dogli Atcniesi , mandarono contra di lui Timbrone con 
ordine , che gli movesse gtterra. Timbrone passato ia 
Asia usciva con 1’ esercito fbori di Efeso , e delle citti 
posle nel piano del Meandro , Priene , Leucofrio , ed 
Acbilieo , e travagliava con le prede il paese del Re. 
Ma in poco tempo accoi^ndost Strata , che Timbrone 
inconsideratamente , e con una certa sprezzatnra , con- 
duccva fuori i suoi , raando a quella volta alcuni sol- 
dati a cavallo con commissione , che fatta la maggior 
preda possibile , gliela conducesse. Per avventura Tim- 
hrone allora avendo desinato , si tratteiieva uel padi- 
glione di Tersandro musico ; perciocch^ Tersandra non 
solamente era eccellente maestro nella musica ; ma fa- 
eeva professione di uomo valoroso , e forte, come que- 
gli , che viveva all’ nsanza de* Lacedemoni. Strata vedati 
i primi in poco numero , e disordinati andar a soccor- 
ter i suoi , diede loro addosso d’ improvviso con una 
gran quantit4 di cavalli , e con 1’ esercito in ordinania ; 
e di prima ginnta uccise Timbrone, e Tersandro. Morta 
questi , dforzarono anco gli altri a Toltar le spalle , e 
ncl seguitarli ne tagliarono a pezzi an numero grande^ 
Alciini ginnsero saivi nelle cittA amiche , la maggior 

p>rte * percbA fu vednto lardi , che bisognava 

■occorrerli : couciossiacl^ spesse volte senza dar altro 
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online a soldati correva in lor ajuto. Cpsi termind al* 
lora quella fazione. In quel tempo istesso vennero a 
Lacedemone alcuni Rodiotti , che erano dal popolo slati 
sbonditi ; e mostrarouo , cbe sarebbe tomato loro di 
g;ran danno , se per pura negligenza lasciavano, che git 
Ateniesi s’impadronissero di Rodi, e uni$sero seco unta 
potenza. Onde conoscendo i Lacedemoni , se il popolo 
avesse govemato, che tutta Rodi sarebbe stata dal canto 
degli Ateniesi : ma se i ricchi , dal canto loro ; arma* 
rono otto navi', e ne fecero Ecdico capitano. Manda* 
rono anco sopra di queste Oifride in Asia con comtnis* 
sione , che manlencsse in fede le citti , che s’ erano 
date a Timbroue: ed anco raccolte non solamente le re» 
liqnie dell’esercito, cbe s’ erano salvate dall’ ultima rotta, 
ma tutte le genti , che poteva , facesse guerra contra 
Struta. Difridc faceva quanto gli era stato coiuandato ; 
e fra le altre cose , che gli succedettero felicemente t 
fece anco prigione Tigrane , col quale era inaritata una 
figliuola di Strata , insieme con la moglie , trovandolo , 
che andava a Sardi ; e avuta una buona somma di de* 
nari , io lascio andare. Onde subito con questa occa* 
sione diede le paghe a soldati. Gostui era ben voluto 
Bon meno di Timbrone; ma nell’ arte della guerra piA 
regolato, e accorto assai. Perch^ non si lasciava vincera 
da’ piaceri del oorpo ; anzi non pensava inai ad altro t 
■che alia impress , la quale egU preudeva a fare* Ma 
Ecdico dappoi anivato con 1’ armata a Gnido ; e in* 
teso , che il popolo di Rodi s’ era fatto padrone d’ ogni 
aosa in terra, e in mare; e oltre cid, che aveva armata 
d«e ToUe tante galee^ quanta erano le sue, ^non si 
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partiva di Gaido. Onde, vedendo i Lacedenioni , che le 
sue forze non erano tali , die egli potesse giovare agli 
amici , comandarono a Xeleutia, die andasse con quelle 
dodici navi , die egli aveva nel golfo poslo fra 1 Acaia , 
e Leclieo , a trovar Ecdico ; e licenziandolo attendesse 
con quelle a favorire coloro , che volessero esser amici 
de’ Lacedenioni ; e facesse il maggior danno , che po- 
tesse agli inimici. Teleuria giunto a Samo , e ivi rice- 
vuli alcuni altri legni , s’ invid a Gnido : indi Ecdico a 
casa. Teleuzia navigd a Rodi fornito oggimai di venti- 
sette navi. In viaggio s’ inconti-d per avventura con Fi- 
locrate, figliuolo di EGalto , il quale partito d’ Atene 
andava in Cipro con died galee in soccorso di Evagora. 
Tutli questi legni furono presi a man salva. E avven- 
nero in questa impresa eerie cose , che eraino mollo 
conirarie all’ una , e 1’ altra parte. Perciocchd gli Ate- 
niesi, li quali erano tanto studiosi dell’ amicizia del Re, 
mandavano soccorso ad Evagora , il quale aveva mosso 
guerra contra di lui. E Teleuzia, quantuuque i Lacede- 
moni guerreggiassero col Re, nondimeno levd di mezzo 
coloro , che navigavano a danni suoi. Dunque di nuovo 
ritornato a Gnido , e vendnte ie spoglie , s’ invid a 
Rodi ; e favoriva coloro , che erano partigiani de’ La- 
cedemoni. Yedendo gli Ateniesi , che i Lacedemoni si 
erano a un certo modo impadroniti un’ altra volta del 
mare , mandarono contra di loro Trasibolo stirese coa 
quaranta navi. Costui dappoi partito d’Alene, non voile 
altrimenti andar a Rodi; perchd giudicava, che non g^i 
sardibe stato cosi facile , vendicarsi degli amici de’ La- 
cedemoui , li quali erano ia luoghi forti f e avevano 
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i^alla da Teleuaia col soccoim ; e : perch^ similmente 
non dubitava , che la sua fazione dovesse esser vint^ 
dagli inimici , essendo padrona della citti , e superiore 
di numero , e aveado superati gli avversaij in battaglia. 
Dunque si gird verso 1’ Ellesponto , dove non trovando^ 
chi contrastasse , pens6 di fare una cosa , che sarebbe 
stata molto giovevole alia citta. Primieramente aveudo 
inteso , che Amadoco , • Re degli Odrisi , e Scute , . il 
quale signoreggiava nelle marine della Tracia , facevano, 
guerra insieme , li rappacific6 1’ un con T altro ; e li 
tird neir amicizia , e nella lega degli Atentesi , con 
questa intenzione , che anco quelle citU greche , le 
quali nella Tracia vivevano in libertA , dovessero stabi» 
lirsi tanto meglio a favorire la parte ateniese , quanto 
gli Ateniesi , e costoro fossero divenuti amici. Spedite 
quests cose per eccellenza , e valendosi anco delle citt^ 
d’ Asia , come amicbe , rispetto alia unione del Re coa 
gli Ateniesi , navig6 a Bizanzio , e vende la decima 
delle cose, che venivano di Ponto. Similmente levo via 
dalla repubblica bizantina il govemo de’pochi, e vi in- 
trodusse lo state popolare. Onde avvenne, che i Bizan- 
tini vedevano volontieri la loro citti piena di Ateniesi. 
Fatto questo, e tirati anco dal canto suo i Calcedonesi, 
uscl fuori deir Ellesponto : e trovando che tutte le citti 
di Lesbo , fuori , che Mitilene , favorivano la parte del 
Lacedemoni, non voile assaltame alcuna, prima che fa^ 
cendo la descrizione a Mitilene di quattrocento soldati fuor 
dell’armata, e de’ fuorusciti delle citta, li .quali erano 
ridotti in quel luogo, non li ebbe uniti co’pii valorosi 
soldati , che fossero in Mitilene •, dando speranza a tatti 
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i Mitilenel di farli padroni di tutu Lesbo , quaudo egli 
avesse debellate le alb:« citt4; e a fuorusciti , qaando 
uniti seco fossero andati ad assalure ognuna di quelle 
citUt, di operare, che avrebbono potuto ritomare nelle 
patrie loro ; ed a soldali dell’ arnaaU , quando avessero 
tirata Lesbo alia devozione della patria , di far , che 
sarebbono dtveouti ricchissimi. Con queste parole consolo 
ciascuno , e subito con 1’ esercito in ordinansa s’ invi6 
a Metinna. Intesa Terimaco la sua venuta , il quale per 
avventura da’ Lacedemoni era stato posto nella cilUt per 
capitano , andd co’soldati della sua armata, con le genti 
di Metinna , e co’ fuorusciti di Mitilene , ad incontrario 
su’ Gonliai del pacse Metinneo. Quivi venuti alle maui , 
Terimaco rimase morto; gli altri con gran perdita dei 
eompagni voltarono le spalle. Dappoi prese parte delle 
citta a patti, e di quelle, che non s’arresero, parte 
saccbeggid il paese , e con la preda diede la paga ai 
Siddati. Indi s’ailirett6 d’andare a Rodi: e per fare, che 
i soldati si portassero valorosamente , cavo non solo dalle 
mani d’ altre citt4 una buona quantity di denari ; ma 
arrivato ad Aspeodo, entr6 nella foce del fiume Euri- 
medonte. Oggimai anco gli Aspendii gli avevano dato 
denari, quando i soldati menando via ceru preda fatta 
nel lor paese contra il dovere , gli Aspendii , sdegnati , 
r assaltarono di nolle , e nel proprio padiglione il ta- 
gliarouo a pezzi, Questo fine ebbe Trasibolo uonio va- 
lorosissimo. Gli Ateniesi creato Arginio in suo luogo , 
lo mandarono all’ armata. Ora avendo iuteso i Lacede- 
moni , che gli Ateniesi avevano venduta la decima delle 
navi , ahe venivano di PoQto in Bizanzio , e che 
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Calcedone stava alia lor divoziene ; e le altre citia , ri» 
spetto alia dipendenza , che avevano da F arnabazo , 
erano loro partigiane ; stimarono , che bisognava al 
lutto fame provvisione. Oode , qoantunqae non potes- 
sero lamentarsi di DerciHide in conto alcuno , Anasibio 
nondlmeno , tirati gli Efori dal canto suo , fece s) , che 

10 inandarono ad Abido , e lo fecero capitano di quella 
citti. Ed egli promise loro, se gli davano denari , e legni , 
di travagliare con 1’ armi talmente gli , Aleniesi , cbe per 
necessiti le cose loro nell’ Ellesponto non camminereb- 
bono per 1’ avvenire cosl felicemente , come avevano fatto 
per lo passato. Per la qual cosa i Lacedemoni gli die> 
dero Ire galee , e la paga per mille soldati , e lo licen» 
ziarono. Anasibio arrivato ad Abido, primieramente rao 
colte in terra altre genti pagate , levo dalla ^bedienza 
di Famabazo alcune citta della Eoiide. Ed egli aefco- 
standosi ad Abido in compagnia delle altre citU con 
r esercito , Anasibio dall’ allro canto li travagliava con 
1’ armi , e facendosi innanzi co’ suoi , dava al lor paese 

11 guasto. Dappoi oltre i legni , che egli areva , ami6 
tre altre navi in Abido , e se prendeva qualcbe navigUo 
degli Ateniesi , o de’loro collegati il conducca seco> 
Gli Ateniesi essendo avvisati di questi sucuessi , e per 
ci6 dnbitando , che andasse in mina lutto quello , cbe 
Trasibolo aveva fatto nell’ Ellesponto , inviarono Ifioraie 
con otto navi , e con mille e duecento armati di broo- 
ch iero , la maggior parte di quelli, che gia erano stati 
sotto il suo comando a Corinto , eontm Anasibio ; per- 
ch^ gli Argivi , essendosi impadroniti di Corinto » 
dicevano di non aver piu bisogno dell’ opera loro 
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' conciossiache IBcrate si fc»se levati di mezzo alcudi, cbe ‘ 
favorivano le cose degti Argivi. Duaque ritornato a 
casa , si tratteneva nella patria. Subito arrivato in Cher- 
soneso , al principio Anasibio , e Ificrate per via di 
corsali si travagliavano 1’ un coll’ altro. Ma poco tempo 
dappoi , avendo saputo Ificrate , che Anasibio accompa- 
gnato da tutti i soldati pagati , da’ Lacedemoni , e da 
duecento Abideni armati di corazza , s’ era inviato alia 
volta di Antandro; e cbe gli Antandrii 1’ avevauo rice- 
vuto come amico ; giudicando , cbe egli , lasciata ivi una 
guardia , avrebbe dato volla , e accompagnali gli Abideni 
a oasa ; passo di notte da quella parte, cbe era la piu 
lontana da Abido , ed entrato ne’monti, fece una imbo- 
scata. Ordin6 anco alle galee , cbe ivi 1’ avevano con- 
dotto , cbe radendo il lito , si tira^sero dalia parte di 
sopra del Cbersoneso ; accioccb^ per quella via desse ad 
intendere, cbe navigava a raccogliere denari secondo il 
suo costume. Fatto questo, non s’ inganno punto del 
suo disegno. Percioccb^, quantunque Anasibio non avesse 
avuti nel sacrifizio quel giomo buoni segni , come veniva 
detto ; nondimeuo , facendo di questo poca stima , si 
parti d’ Antandro ; e cos! percb^ egli andava per paese 
unico verso una citta collegata, come percbe aveva in« 
teso da alcuni , li quali aveva incontrati , cbe Ificrate 
'navigava alia volta di Proconnesso , marciava negligen- 
temente. Ificrate , mentre I’esercito d’ Anasibio si trovd 
>in luogo aperto, si stette ascoso nell’ imboscata.: ma 
giunti gli Abideni in quella contrada , ch’ i vicina a 
■Cremaste , dove banno le cave dell’ oro ; e camminando 
il rimanente delle genti per luogbi cbini ; e oggimai 
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scendendo anco AnasiLio co’ soldati Lacedemoni ; allora 
comando a suoi , che uscissero dell’ imboscata , ed egli 
di tutto coi'so andd ad assaltar Anasibio. Esso accor- 
gendosi , che non ci era piu alcuna speranza di salute ; 
perche vedeva i suoi in luogo stretto distesi in lungbis- 
sima fila ; e parendogli impossibilc , che coloro , li quali 
erano gisi passati, po^essero soccorrerlo di sotto in su , 
e finalmente conoscendo , che tutli , scoperta la imbo- 
scata , erano spaventati ; chiamando quelli , che gli si 
trovavano appresso , I’onor mio, disse, o soldati, vuolc 
che io muoja in questo luogo. Yoi priuia che gli inimici 
vi giungano addosso , attendete piultosto, che potete, a 
salvarvi. Detto questo si fece dare lo scudo dal paggio , 
ed ivi mori conibattendo. costui, che era stato niolto 
suo favorito , I’abbandono; e dodici Lacedemoni capitani 
di citta , che 1’ avevano seguitato da per tutto, menando 
Ic mani insieme con esso , furono uccisi. II rimanente 
parte fu tagliato a pezzi fuggendo , e parte salvossi ; 
bcnch^ gli inimici gli dessero la caccia lino alia citta. 
Morirono in quella fazione d’ altra geiite duecento sol- 
dati ; ma della fanterla armata di corazza degli Abideni 
quasi cinquanta. Dopo questo successo IGcrate di nuovo 
diede volta nel Chersonese. 
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ISTORIE DE’ GRECI 

HERO QUINTO. 


In questo stalo si trovavauo allora le cose degli Ale- 
niesl , e de’ Lacedemoni d’ intorno 1’ Ellesponto. Nel me- 
desimo lempo Eteonico , standosi in Egina , e avendo 
per lo passato gli Egineti mantenuto con gli Ateniesi il 
trafGco loro , uata la gnerra , li pose in liberta , con- 
scntendovi anco gli Efori , di predare a voglia loro il 
paese di Atene. Onde gli Ateniesi , ricevendo gran danno 
dagli Egineti , niandarono in Egina certe compagnie ar- 
mate di corazza sotto il govemo di Panfilo , e cinsero 
d’ oguL intomo con trincee gli Egineti , e con died ga- 
lee li assediavano da parte di mare. Venuta la fama di 
questo assedio all’ orecchie di Teleuzia , il quale per 
avvcntura era audato allora a certe isole per riscuotere 
denari , vol6 in soccoi’so degli Egineti , e pose in fuga 
r armata nemica ; non abbandonando per questo Pan- 
filo le trincee. Frattanto arrivo all’annata Jerace mandato 
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da’ Lacedemoni per generale , e ne prese il govemo, 
ritornando Teleuzia a casa felicissimaineiite ; perch6 quan- 
do nel partirsi fu per moutare ia nave , non si trovo 
pur un soldato , che non cercasse di fargli rivercnza. 
Questo il coronava con ghirlande , quell’ altro con altri 
ornamenti ; e quell! , che furono tardi ad accostarglisl , 
nicntedimeno anco allora , che egli era portato in alto 
mare, getlavano in acqua le ghirlande , e gli pregavano 
ogni fclicita. lo sd veramenle dl non raccontare cose 
degne di mcmoria , rispetto a spese fatte , a pericoll 
scorsi , e a macchinamenti d’ importanza ; nondimeno , 
cosi Glove m’ ami , io stimo , che questo sia degno da 
esser considerato da ognuno; in che raanicra Teleuzia 
si acquistasse nn’ affezione cosi fatta da’ soldati. Perche 
quest! sono effeltl di uomo da esser celebrati , e ante- 
posll di gran lunga ad ogni sorle di ricchezze, e di 
opcre segnalate. Jerace, prese in compagnia le alti-e navi, 
s’ invio alia volta di Rod! , lasciando in Egina solamcnte 
dodici galee sotio il comando di Gorgopa suo luogote- 
nente. Ma oggimai erano piu assediati gli Ateniesi , che 
si trovavano alia guardia dellc trincee , che non erano 
gli avversarj loro nella citta. Onde gli Ateniesi di nuovo 
erano travagliatl da corsall , e da Gorgopa ; per la qual 
cosa armarouo tredici galee contra costoro, e ne fecero 
Eunorao capitano. I Lacedemoni , trovandosi Jerace a 
Rodi , fecero Anlalcide in sno Inogo , con ferma cre- 
denza di compiaccre in questo parlicolare a 't’eribazo, 
Antalcide arrivato in Egina , pigliando seco le navi di 
Gorgopa , navig6 ad Efcso , e subito rimandd Gorgopa 
in Egina con died navi ; le altrc diede in goveruo a 
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Kicoloco suo luogotenptile. Costui bramoso di soccorrer# 
gli Abideni, s’ invio aJ Abido. Nid viaggio, piegando a 
Tenedo, pose tutto il paese a ferro e fuoco , e lice- 
Tuta una buona somma di denari , indi si volto ad Abido. 
Frattanto i capitani ateniesi , partendosi di Samotracia, 
di Taso , e di quelle marine , e raunandosi iusieme , 
andavano a soccorrer i Tenedesi: ma avvisati, clie Nico- 
loco era giunto in Abido , partiti del Chersoneso con 
trentadue galee , gli posero , benche egli ne avesse ven- 
ticinque , 1’ assedio intorno. Nel medesimo tempo , par- 
tendosi Gorgopa di Efeso per andar adEgina, s’incon- 
tro in Eunomo a caso ; e per allora si salvo in Eglna , 
dove arrivo poco innanzi il tramontar del sole : e subito 
fatti smontar i suoi di nave , ordiii6 , che i soldati ce- 
nassero. Eunomo , fermatosi ivi un poco , si parti. Ma , 
sopravvenuta la notte; andava innanzi col fan6 , come 
s’ usa , accioccbe le galee , che gli tenevano dietro , non 
fallissero il cammino. Allora Gorgopa, fatti montar in nave 
i suoi, si pose a seguitarlo, dove si vedeva splendere 
il fano , un poco di iontano , per non esser scoperto , 

0 che gl’ inimici ne avessero indizio alcuno , similmente 

1 comili delle navi in vece di parlare si valevano di sassi 
percossi iusieme, e rivolgendo i remi si andavano tratte- 
nendo. Quando le navi di Eunomo arrivarono vicine a 
terra presso Zostere nel paese d’ Atene , diede il segno 
a’ suoi con la tromba , che assaltassero gl’ inimici. Oggi— 
mai le genti di Eunomo parte erano smonute in terra, 
e parte entravano in porto , e parte hnalmente non erano 
giunte. F u combattuto a lume della luna , e Gorgopa 
prese quattro galee , e con le sue rimurchiaudole , 
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ritorni ad Egina. II rlmanente deirarmata ateniese saivosst 
nel Pireo. Dappoi Cabria navigo alia volta di Cipro con 
ottocento armati di scudo , e died galee in soccorso di 
Evagora ; ed avendosi in Atene fatto tener dietro a certe 
alti*e navi , ed altri fanti armati di corazza , e smontato 
di nolle in Egina , si pose in aguato co’ soldati armati 
di scudo in un certo luogo basso passato il tempio dc 
Ercole. Nel principio del giorno arrivd 14 Dimenete se-^ 
condo r ordine posto con gli armati di corazza , e passo 
oltre il tempio d’ Ercole quasi sedici stadj fin a quel 
luogo, che dalle tre tom si chiama Tnpirgia. Gorgopa, 
essendo awisato della venuta degl’ iuimici , andd per raf- 
frenarli accompagnato dagli Egineti , da’ soldati dell’ ar- 
mata , e da otto spartani , li quali s’ erano trovati ivi 
a caso : e mando un bando , cfae tutte le ciurme , che 
erano di libertA, dovessero tenergli dietro. Onde molti 
di costoro armati di quelle sorti d'armi, che vennero loro 
alie inani , lo seguitarono in fretta. E avendo le prime 
oompagnie passata 1’ imboscata , i soldati , che erano con 
Cabria , saltarono fuori ; e tutto ad on tempo diedero 
addosso agl’ inimici con saette , e dardi. Ogglmai anco 
i fanti armati di corazza , che erano scesi dall’ armata , 
andavano ad urtarli. Dunque i primi furono in nn subito 
tagliati a pezzi ; perche le genti non erano rislrette in- 
gieme. F ra questi morirono Gorgopa , e i Lacedemoni. 
Li quali riraasi uccisi , gli altri vollarono le spalle. F o- 
rono morti degli E^neli d’ intorno centocinquanta , e 
de’ soldati forestieri , degli abitanti dell’ Isola , e delle 
ciurme sparsi qua e la non meno di duecento. Da indi 
iananzi gli Ateniesi, non altrimenti che se fbssero In 
SswOF., St- de' Gr*ei. «3 
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|>are, si valevano del mare. Percioeeb^ ie ciurme doile 
navi , bench^ fosse fatto lor forza da Eteonico, non vole- 
vano pin salire sopra I’annata per entrar nel paeae neraico , 
conciossiacb^, non dava loro la paga. Onde i Lacedemoni 
inviarono Teleuzia di nuovo al governo deU’armata. II quale 
cel suo ritorno .veduto da’soldati, essi ne presero gran> 
dissima allegrezza. Raunato il parlameuto , egli favello 
in questo modo. 

« Yeramente io son arrivato qoi senza denari ; non- 
p dimeno , se gli Iddii lo permetteranno , quaudo voi 
p mi serviate prontamenle , m’ aftaticbero di fare , cbe 
» siate forniti abbondantissimamente deiie cose neoessarie. 
» Tenete certo , cbe mentre io sard voslro capitauo , 
» voglio , cbe viviate in quel modo istesso , cbe faro io. 
» £ forse vi maraviglierete , s’ io dird di desiderare , cbe 
> piuttosto voi, cbe io, abbondiate di vettovaglie. Non- 
N dimeno io cbiamo in teslimonio gli Iddii immortal! , 
n cbe Torrei anzi star io due giorni a digiuno, cbe 
9 veder voi starne un solo. Le raie porle per lo pas- 
» sato sono state aperte a ciascuno , die vuleva qualcbe 
» cosa da me ; ore pin. cbe mai vi staranno. Si cbe 
)> quando io sard certo , cbe voi abbiate da vivere lar- 
» gamente , allora vi accorgerete , cbe anco la mia 
9 spesa Sara maggiore. Ma se vedrete , cb’ io comporti 
» fieddo , caldo , e sonno ; giudicate , cbe anco voi 
» dovele soffrire di quest! disagi. Percbd io non voglio , 
• cbe facciatc niuna di queste cose a fine di lartni con'w 
9 trastar^ con le avversita ; ma perchd ne caviate gio— 
» vamenlo. Percioerbd 1’ essere pervenuta, o soldati, la 
9 cittd nostra a quel colnao di felicitd , cbe voi vedete j 
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4 e oiliatasi rli l>eni cosl gi*amti , e onoi*ati; questo h 
» avvenuto non per essere stata pigra , e lenta ; ma per 
» aver tollerate molte fatiche , e corsi grandissitni ri'« 
» schj , quando il bisogno lo ha ricercalo. So, che anco 
» voi per I’addietro siete stati valurosi; ma al presente- 
» bisogna, che mettiate ogni studio di avanzarvl da vot- 
» medesimi; percb^ a qnesto modo sofll'iremo unitamente 
» queste fatiche pii volentieri, e unitamente anco ne 
» godremo il fi-ulto. Perciocch^ quale maggior dolcezza 
» potremo avere , che non andar all’ altrtii soldo , e per 
n ci6 non divenir lusinghieri d’uomo' vivenle o barbaro 
» o greco; ma trovarci forze a bastanza da provvederci 
» noi medesimi di quello , che ci £i bisogno , e dove 
« sopra tmto il ricercarlo ^ veramente cosa onoratlssi-^ 
» ma? Percioeeb^ le facolti acquistate dagli inimici in 
» tempo di guerra , non solamente , come sapete , ct 
» danno il vivere ; ma ci fanno divenir famosissimi in 
a tutto il mondo ». 

Dette qnesle cose Teleuzia, tutti gridarono, che co^ 
mandasse ; perche essi erano apparecchiati a far ogni 
coaa , che egli volesse. Per avventura aveva egli finito 
il 'sacrifizio , quando li chiamd^ e , or via soldati, disse,' 
cenate ; e apparecchiatevi ollre di ci6 tanla vettovaglia , 
quanta basti per un giorno; poi riducetevi snbito alle 
navi ; acciocche navigbiamo , dove piaccra a Dio , e 
arriviamo ivi a tempo. Quando furono ridotti , coman-* 
do, che salissero in nave, e la notte s’invi6 alia volta 
del porto d’ Atene , i fermandosi alcuna volta , ed ordi-* 
nando a’suoi, che riposassero : e alcuna volta spingen- 
dost co’ remi oguor piu innanzi. Sari forse alcunot , - il 
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quale diri , che egli abbia falta una gran pazzia , ad 
assaltare con dodici galee coloro, che avevano una ar- 
mata cosi grande; ma oda Un poco da che ragioni egli 
»i mosse. Aveva egli per opinione , che dappoi la mortc 
di Gorgopa gli Ateniesi dovessero metier poca diiigenza 
in custodir la loro annata nel porto: e se pur vi fos- 
sero delle galee alia gnardia , giudicava , che fosse pin 
sicuro andar contra venti legrd , che si trovassero ad 
Alene , che altrove contra dieci ; perciocchi sapeva, che 
lontane dalla patria le durme sogliono dormire sopra 
le lor navi ; ma fra quelle , che erano ad Atene non 
aveva alcun dubbio , che tntti i capitani non dormis- 
sero alle lor case , e le ciurme qua , e 14 sparse. Mosso 
da queste ragioni , egli eU>e ardimento di tentare una 
fazione cosl grande. Ma essendo oggimai lontano dal 
porto solamente cinque , ovvero sei stadii , si fermo , 
e riposo alquanto. Nel far del giorno s’ invio al dritto 
verso il porto , le altre galee lo seguitavano. Non voile , 
che i suoi affondassero le navi da carico , n^ le spez- 
zassero; ina se vedevano alcuna galea iv^ alia guardia, 
voleva , che la rendessero inutile al mare. Comandava , 
che le navi da carico, e piene di merci fossero dalle 
sue condotte via a rimurchio ; e similmente , che , i suoi 
Saltando sopra gli altri navigli piu grandi, facessero da 
per tutto, dove potessero, gli uomini prigioni. Vi furono 
alcuni, che smontarono in Digma, e presi certi merca- 
tanti , e nocchieri , li portarono sopra le lor navi. Mentre 
Teleuzia altendeva a questo , quegli Ateniesi , che si 
trovavano uella citta , udito il romore , per intendere 
la cagione , corrcyano fuori della citta ; e queUi , che 
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erano faori , correrano dentro ad armarsi , e ad av- 
visar i suoi del successo. Finalmente tutti i soldati artnati 
di corazza , e tutta la cavalleria correrano da tutte le 
parti in soccorso , quasi fosse stato occopato il Pireo. 
F raltanto Teleuzia , partendosi di lA , mand6 ad Egina 
t legni , che aveva presi , facendoli accompagnarc da tre , 
ovmx> quattro galee ; ed esso girendosi col rimanente 
d’ intorno i lid d’ Atene , perchA usciva fiiori di quel 
porto , prese molte barcbette da pescaro , e diversi altri 
legni, co’ quali le genti di quell’ isola tragliettavano qua, 
e lA , e tutti pieni> Similmente dopo arrivato a Suniq 
oppresse alcune navi da carico, delle quali certe plene 
di grano , e certe altie di mercanzie. F alto questo , 
litornA ad Egina , e vendute le spo^ie , diede a soldud 
la paga di un mese antic! pato. Dappoi navigando anco 
in diveiVi altri luoghi , predava tutto cid , che poteva ; 
onde per quesla cagione aveva non solamenle le galee 
piene di soldati ; nia i wldati pronti a far volentieri , e 
tosto tutto quello , che egli avesse coiuandato. F ra queslo 
mezzo Antaldde ritomd di Ada, avendo ottenuto di 
far lega col Re , quando perd gli Ateniesi con qitelU , 
cli’ erano. seco in lega, non vtdessero accettare le con- 
dizioni della pace , che egli odertva. Ma avendo inteso , 
cbe Nicoloco insieme con le navi era dall’ armata d! EG- 
crate , e Diotimo assediato in Abido , s’ invid ad Abido 
per terra; ed indi, lolte le navi, si parti di notte, spar- 
gendo fama di ess^e chiamato da Calcedonesi: ed en- 
Iralo nel porto di Percope , si fermd. Venuto 1’ avviso 
di questo a Dimanete, Leonzio, e Fania, delibcrarono 
di scguitarlo da quella parte , ohe si naviga in Procon- 

li* 
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nesso. Quafndo essi furono pa^ati oltre egll dieiie volta', 
e riloriio ad Abido; perch^ ivevainteso, cbe Polisseno 
B appressava ia ccAnpagdia di venti navi fra siracusane , 
e italiane. In queato mezzo Trasibolo Golittese , parten- 
dosi di Tracia con otlo liavi , cercava di unirsi col rt- 
nianente dell’ armata ateniese. Poi che Antalcide eU>e 
inteso d;ille sple , che elle s’ appressavano , rinforzate le 
ciurme di dodici galee le pi4 veloci , e rimesso il nu- 
mero di tutte le altre gebti, che si trovavano mancare ^ 
levato dalle altre galee , che ivi rimanevano , si < andO a 
pon'e uegli aguati piu nascosamentc , che egli pot&. 
Quando oggimai passavano oltre, comincio a seguitarle; 
ma essi vedule le galee , si posero a fuggii'e. Pero essendo 
i suoi legiii cosl veloci, e quelli molto lenti , li giunse in 
un tratto; e fece intendere a’ suoi, li quali precedevano 
gli aliri, che non assaltassero quelle, che rimanevano ad- 
dielro ; ed insieme si pose a dar la caccia a quelle altre , 
cbe erano iunanzi ; le quali , quando furono prese , si~ 
milmente le ultime, vedendo , che le prime non avevano 
potuto far difesa , peinluta ogni speranza , ancor esse 
venivano occupate dalle pid lente, si che tutte vennero 
in potere degli inimici. Giunsero frattanto ad Antalcide 
le venti navi siracusane; ed alcune di quella ionia, che 
era govemata da Teribazo; ed alcune altre da quell’aU 
ti*a, che obbediva ad Ariobarzane ( perciocch^ gia molto 
tempo Antalcide , ed Ariobarzane erano amici insieme ; 
ma Farnabazo mandate a chiamare era andato in Asia, 
dove nel medesimo tempo si marito con una figliuola 
del Re ) onde Antalcide , avendo posta insieme un’ ar- 
mata di pit!l di ottanta legni, dominava tutti quei mari. 
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d(. ul mauiera , che yield alle navi , chc partivano di 
Ponlo, il viaggio d’ Alene, e le condusse alle citU sud 
coilegale. Gli Ateniesi , sentendo , che gli inimici e- 
rano fomiti di cosl gran numero di legni , dubitavano 
di nuovo, che la guerra si inducesse a mal partito, prin- 
cipalmenle perchd i Lacedemoni avevano fatto lega ccd 
Re ; ed ohre di cio perche essi erano travagliati dai 
Corsari, che stavano in Egina. Mossi dutique da queste 
cagioni , tuUi cominciarono a desiderar gi'andemente la 
pace. Similmente i Lacedemoni, essendo necessitati a man- 
tenere una compagnia in Lecheo, ed un’altra in Orco- 
meno per guardia di quei luoghi ; ed oltre cid di te- 
nere in tutte le cilld loro per non lasciar perir quelle, 
nelle quali conlldavano , e vietar , che non si ribellas- 
sero quelle altre , . nelle quali avevano poca fede , una 
liuoiia quantity di gente; ed insieme essendo travagliati 
assai , e dall' altro canto travagliando altrui d’ intomo 
la impresa di Corinto ; ancor essi tolleravano la guerra 
mal volontieri. Nel modo istesso gli Ai^vi , sapendo , 
i’he r esercito era deslinato contra di loi*o ; e conside- 
rando , che le ragioni , le quali essi gia andavano pa- 
liando , non sarebbono pid state loro di alcuno giova- 
mento ; ancor essi desideravano la pace. Si che avendo 
Teribazo fatto intendere , che chi volcva sentire la vo- 
lontd del Re d’ intomo la pace , dovesse audare a tro- 
varlo: lutti vi si trovarono in un tratlo. E cosl raunati, 
Teribazo mostrato il sigillo regio, lesse quello che aveva 
scrilto il Re. E la somma era questa. 

- « Il re jlrtaserse giudica essere convenevole , che 
» le dud paste in Asia insieme can le I sole 
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a Clazomene , e Cipro , sidno sotto il suo imperio-: 
4 Tulle le altre cittd greche, e picciole, e grandi go- 
» dano la loro Uberld. Lenno, Imbro, e Sdro, restino 
a escluse ; le quali , siccome per lo passato , anche 
a al presenle , siano possedute dagli Ateniesi. Se ci 
D sard alcuno , che non voglia ratijicare queste con- 
B dizioni deUa pace, io insieme con tulti coloro, che 
a slaranno alia mia delerminazione , lo perseguiterd 
B con [ armi per terra , c per mare , con armate j 
B con danari, e finalmente con tutta la mia possanza a. 

Udito questo gli ambasclatori di ciascuna citti ii fe- 
cero iatendere a suoi; e tuUi fiaaimeaite ratificarono la 
pace con giuramento. Soli i Tebani volevano giurare a 
Dome di tulti i Beozii: ma Agesilao diceva, che questo 
giuramento non si doveva accettare , se non si facera 
appunto come dicevano le leltere regie; Che tutle le 
citta cost picciole , come grandi , rimanessero in iiberta. 
Ma gli ambasciatori de’ Tebani dicevano di non aver 
tali commissioni. Andate dunque , disse Agesilao , ed 
avvisatene i voslri , dicendo loro , se non obbedtranno , 
che saranno esclusi da questa .pace. Essi parlendosi , 
Agesilao per 1' odio , 'che pwtava a Tebani , non stette 
punto a bada ; ma tirati gli Efori nella sua opinione , 
subito sacrifico ; ed avendo avuti d’ intomo il condur 
fuori r esercito buoni segni , passo a Tegea , e mandr> 
alcuni cavalli a far intendere a tutte le citt& circonvi- 
cioe , che sollecitassero a raunare quei della lega , ed 
invio alle cittii loro i capitani delle genti foresliere. Non— 
dineno prima che si partisse di Tegea, i Tebani com- 
pancro, e si offrirono di lasciar libere le cittii. Onde i 
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Lacedemoni diedero volla a casa. E cosl i Tebapi fu- 
rono custretti accettar le condizioni della pace , e Ui- 
sciar godere alle citt4 1’ antica liberti loro. Rimaaevano 
i Corinzii , li qnali non licenziavano la guardia degU 
Argivi. Anco a quesli Agesilao minaccio di guerra, con« 
tra Corinzii , se non facevano sgombrare gU Argivi ; e 
contra gli Argivi, ae non si partivano. Dalla quale am- 
basciata impauriti quest! , e queili , ed essendosi pturtiti 
gli Argivi , e Corinto rimaso libero , gli autori delle 
uccisioni, e tutti li loro dipendenti, spontaneamente ab- 
bandonarono Corinto; ed il rimanente della ottadinanza 
raccolse nella dtti di buona voglia i fuorusdti. Fomile 
queste cose, e da tutte le citti essendo ratificata con 
giuramento la pace , che aveva proposta il Be , Hirotio 
licenziati gli eserdU daU’ una , e 1’ altra parte., cod 
da terra , come da mare. £ quests fu la prima pace , 
che si facesse lira Lacedemoni , ed Ateniesi , e loro 
collegati, dopo le guerre ira loro succedute, nelle quali 
le muraglie d’Atene furono spianate. £ pero avendo i 
Lacedemoni falLa cost gagliarda resistenza contra i lor 
nimici , vennero nella oocasione di quests pace da essi 
chiamata d’Antaldde a farsi molto pid illustri; percioc- 
ch^ divenuti esecutori del Re d’intomo la pace, posero 
le dtta in lor balia , e tirarono Corinto in lega. Sfor- 
zarouo anco a Td>ani a lasciar che vivessero a lor 
modo tutte le citta della Beozia , sicqome elk gi4 da tanto 
tempo avevano desider^o. Deliberato similmente di as- 
soldar gente contra gli Argivi , se non si partivano di 
Corinto , fecero si , che essi aldaandonarono 1’ impresa. 
Avendo data perfezione a tutte queste cose in quel 


Digitized by Google 



202 

modo , che desideravano , deliberarono di castigar que! . 
loro compagni , li quali in questa guerra avevano dato 
loro qualche travaglio ; e si erano palesati con maggior 
inclinazione verso gli inimici , che verso di loro ; e ri- 
durli in tale stato , che tnai per alcun t^mpo non po» 
tessero essere se non fedeli. Dunque prima d’ ogni al- 
tra cosa, niandati ambasciatori a’Manlinei, coniandarono 
loro, che smantellassero le muraglie, dicendo , < se ■ fa- 
cevano altrimenti , che non avrebbono creduto , che 
essi non si fossero intesi con gli inimici ; perche sape- 
vano del certo , che avevano accomodati di grano gli 
Argivi in tempo, che iX>acedemoni guerreggiavano con 
essi loro. Di pin li incolpavano, che sotto pretesto di 
certa tregua avevano ricusato di seguitarli alia guerra ; 
e se pur alcuna volta s’ erano accompagnati seco , si 
avevano a studio portato negligentemente. Oltre di cio 
dicevano di sapere, che la lor citiJt sentiva gran dispia- 
cere, quando succedeva a Lacedemoni qualche cosa fe- 
licemente ; e dall’ altro canto , quando incontravano in 
qnalche disavventura, che se ne rallegrava fiior di modo. 
Aggiungevasl anco, che quest’ anno finiva quella tre^a, 
la quale avevano i Mantinei stabilita co’ Lacedemoni per 
trenta anni dappoi la glornata di Mantinea. Ma ricu- 
saudo i Mantinei di smantellare le muraglie j i Lacede- 
raoni deliberarono di far gente contra di loro. Agesi- 
lao fcce grandlssima istanza di non essere mandate 
a questa impresa , dicendo , che i Mantinei ^ ave- 
vano al tempo delle guerre contra Messenii fatti 
molii servizj a suo padre; ohde Agesipoli guido l’eser> 
cito fiiori , quantonque anco suo padre Pausania fosse 
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stato molto afTezlonato al popolo mantineo. Pero a pri- 
ma giuota scorse a predare tutto il pacsc, e pose fiioco' 
ro ogni canto. Ma vedendo , che non per questo gli 
inimici Tolevano spianare le mnra, circondo la citt4 con 
una fossa , destinando scambievolmente la meta dclf e- 
sercito a quel lavoro , e T altra a far la guardia , e ri*- 
posarsi. Finita la fossa, cinse anco agevolmente la citt4 
con ripari. Nondimeno considerando , che la cilta era 
fomitissitna di grano ( perciocche 1’ anno innanzi si era 
fatto un bonissitno raccolto ) e dubitaiido , che i snot 
sentisscro mal volontieri, che la repubblica, e quei della 
lega facessero grandi spese I'n guerre lanto luiighe , ar- 
resto il finme , il quale assai grosso divide la cittA pef 
mezzo. Onde chiuso 1’ alveo , per dove egli correva , fa 
forza , che egli s’ alzasse di sopra 1« fondamenta delle 
case , e della muraglia. E pero ammoilendosi i matloni 
al basso , n^ potendo pin sostenere quei di sopra , pri> 
mieraniente cominciarono i muri ad aprirsi , poi a mi* 
nacciare manifesto ruina. I Mantinei per un poco fecero 
alcuni ripari di legno , e con certi artifizj vietarono , 
che le torri non rainassero. Nondimeno , vedendo , che 
erano sopraffatti dalla violenza dell’ acqna , e dubitando , 
se le muraglie cadevano , di essere presi a forza , si 
6ontentarono di smantellarle. Ma i Lacedemoni dice* 
vano , che questo non bastava , se anco non si riduce* 
vano ad abitare per quei villaggi qua , e U spars!. I 
Mantinei vedendo , che non potevano far di meno , 
eonsentirono anco a questo. E temendo coloro della 
vita, li quali avevano favoriti gli Argivi, ed erano capi 
del pepolo , Pausania il padre ottenne da Agesipoli i 
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sicuratnente fuori delta citta. Dtincpie i Laeedfimoai si 
posero indi fia su le porte dalT un canto , e 1’ altro 
della strada , faito alto eon le piothe , e oeir uscu'^ te- 
nevauo lor gli occhi addosso : e benchS 1> odiassero ; 
Qondiineno si coiiteaiiero piu agevolniente di far loro 
dispiacerc , che non fecqro gi& i prlncipali Mantioei. II 
die sla da noi stato racconUto , come segno manifesto 
della obbedienza verso i superiorK Dappoi fu spianata 
la muraglia : e IMajoJinea divisa in qualtio quartieri ad 
abitare , siccome era solita anticam«ate. AL principio 
sofTrivano mat volontleri di essere astretti a rovinare 
le case gia fabbrtcaie, e doverne fabbricare delle altre; 
nondimeno perch^ i ricchi venivano- ad esser pid yicini 
a lor poderi , che avevano presso i villa^ j ed essendo 
post! i gentilnomini al governo , dopo aver liberata la 
repubblica, da’capi della fazione popolare da loro pro« 
vati cotaoto aspri y sentivano anco all^rezza di quel 
succeuo. Dappoi i Lacedemoni mandavano a far gente 
non a tut(i uniti insieme ma ad. ogni villaggto separa» 
tamente ; e militavano moho pid allegramente co’ Lace» 
demoni , albergando pe’ borghi » che non &cevaao pri^ 
ma , quando si govemavano con lb stato popolare. 
Questo fu line della impresa di Mantinaa, il quale pub 
essere d’ aminaestramento agli upmiai di non conduree 
i fiumi per le muraglie dentro le citta. Nel tempo 
istesso i iuocuticiti di Fliunte , vedendo , cbe i Lacedc~ 
moni consideravano in che amdo si erano portati tuUi 
i compagni nelle guerre passate sperando aver trovata 
bellissima occasione, andaronO' a I^cedemone, edi»ero. 
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clie n«I tempo , che essi abitavano la lor citti , ave- 
vano sempre ' ricevnli dentro i Lacedemonl ; e che i 
W soldatl s’ erano unili seco , dovnnque fossero stati 
condotti. Nondimeno scacciati essi della citti, i suoi non 
avevano pin voluto seguitar i Lacedemoni alia guerra ; 
e soli fra tutti gli allri ricusavano di riceverlo dentro 
le porte. Le quali cose udite , gli Efori giudicarono , 
che elle fossero degne di considerazione. Per la qual 
cosa , mandati ambasciatori alia citla de’ Fliasii , fecero 
sapere , che quei faorusciti erano sotto la protezione 
de’ Lacedemoni ; e che si U'ovavano ingiustamente cao- 
ciati fuor della patria loro. £ pero dimandavano , che 
fossero contend , non per forza ; ma con baona grazia 
loro, che essi ritornassero. Udita i Fliasii I’ambasciata, 
temevano , che ci fossero di qnelli , che erano nella 
ciltsi , li quali introducessero i Lacedemoni, se andassero 
a quella volta con esercito, Perch^ i fuorusciti avevano 
nella cilta mold parend : mold , che erano loro alTe- 
zionati : e finalmente vi erano alcuni , li quali ( come 
nel piu delle cittii suol avvenire ) desiderosi di veder 
cose iiuove , bramavano di rimetter i fuorusciti. Onde , 
temendo i Fliasii di cose siuiigliand , fecero delibera- 
zione di richiamarli ; aggiungendo di restitnir loro tutd 
i beni , che si trovavano in essere ; e render il prezzo 
del pubblico a coloro, che avesse comperad i beni dei 
Tuoruscili : e se per avventura d’ intorno questo pard- 
colare nascesse dilBcolti di sorte. alcuna , ella dovesse 
diflinirsi giudizialmente. dosl fu deliberato a quel tem- 
po in materia de’ Fliasii fuorusciti. Giunsero in questo 
mezzo alcuni ambasciatori a Lacedemone maudad da 
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i^canto , e Apollobia ciUA le maggion fra le ailtre, 
aono situate presso Olinto. Ma aveiido intesa gli Eforf 
la cagione della lor venuta, It fecero andar in consigiio 
pubblico , e alia presenza di quei della lega ; dove Cli- 
gcne Acanzio favelld in questa guisa. 

, a Moi giudicbiamo, o Lacedemoni , e voi , che siete 
» seco in lega , che non sappiate cosa alcuna di un 
» certo acfidenle, il quale nella Grecia comincia a ger- 
» mogliare. Egli ^ ben cosa quasi necessaria , che tutti 
» voi sappiate , come Olinto citta della Tracia e gran- 
» dissima. Gli Olinzil si sono impadroniti di certe citta' 
» di poca importanza , e le hanno costrette a vivere 
a con le medesime leggi , quasi fossero una repubblica 
' istessa. Poi assaltandone certe altre di maggiore stima, 
» le si hanno soggiogate. Oltre di do si sono arrischiati 
<» di mettere in liberti alcune cittjk di Macedonia , e 
» levarle della servitu di Aminta re de’Macedoni. Ap> 
» presso qucsto , tirate , che cbbero alia lor devozione 
» le dtlA pib vicine , cominciarono anco a bramare le 
>) piu lontane , e maggiori. Quando not siamo partiti 
» di casa, li abbiamo lasciati in tale stato, che ogghdai 
» oltre diverse citta posseggono anco Pella fra tutte 
« quelle di Macedonia grandissima. Sappiamo , che A- 
» minta e stato privo non solamente delle cim pateme; 
n ma .anco quasi di tutta la Macedonia. Finalmente gli 
» Olinzii hanno mandato a dir a noi, e agli Apollo^ 
» niaii, che ce li aspeltiamo addosso con gente ai'mata; 
■» meutre non vogliamo servirli alia guerra. Onde, o La- 
rt cederaoni , benche il maggior desiderio , che abbia-a 
'> mo , sia di vivere secondo le usanze , e leggi dell* 
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v'patria nostra; non i dubbio , se non siamo- soccorsi 
» (la qualcuno , che saremo necessitati a seguitarli. Essi 
» banno pin di oUocenlo faatl armati di corazza, e di 
» scudo molto maggior nuinero. Se noi ci accompagne- 
» remo seco , avranno pin >di miile cavalli. Quando ci 
» ^artimmo di la, vi erano gli ambascialorl ateniesi, e 
» beozit ; ed oltre di questo abbiamo inleso , che anco 
» gli Olitizii banno creati ambasciatori da mandare a que- 
» ste citti per far lega insieme. Per la qual cosa ^ 
» se una possanza di tal sorte si unir4 con le forze 
» degli Ateniesi, e de’Tebani; avvertite, o Lacedciuoni, 
a che (Inalmente ella non vi torn! in danno. E percli4 
» sono padroni di Potidea nell’ Istmo di Paliene , bi* 
p sogna , che siate sicuri , che tutte le citta , le quali 
» sono poste pin addentro di quella , cadranno lor 
» uelle mani. Che le citti tremino degli Olinzii , udL- 
» tene 1’ indizio manifestissimo. Eile li odiano mortal* 
» mente ; nientedimanco non hanno avuto ardire di 
» mandar qui insieme <xin noi li loro ambasciatori a 
» darvi conto di queste cose. Considerate anco questo, 
» ch« mettendo voi ogni pensiero in far , chc la Beozia 
» non si unisca tutia insieme; nun fa per voi anco di 
» tener poca cura d’una possanza molto maggiore, che 
» questa non 4 ; principalmeate non crescendo ella sola** 
» mente in terra, ma eziandio in mare. Cite cosa potri 
p contrastar con essi loro , essendo quel paese abbon* 
a dantissimo di materia di fabbricar navi; e cavando 
a una buona quantila di gabelle da mold port!, e da 
a diverse fiere ; e trovandosi parimeute p(nr la fertilita 
9 del terreno le citta abitate da una quanudi di popolo 
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» iafinita ? Oltre di cio i Traci , li quail non obbedI« 
]» scono ad alcun Re , sono lor vicini , ed al presente 
» partigiani degll Olinzii. Onde se anco qnesti fossero 
» da Jor sogglogatl , crescerebbono da questa parte gran- 
» demente. E quando tutte queste cose avessero ef> 
» fetto , anco le mlnlere dell’ oro nel paese di Ranges 
M daranno loro un grande ajuto. Ne diclamo alcana di 
» queste cose , che ella non sia stata detta mllle volte 
X nella plebe degll Olinzii. Quanto poi slano arditl , 
s che accade raccontare? Forse questa k volonta divina, 
» che in noi uomiiil cresca iosieme con la potenza anco 
» r ardire. Ounque, o Lacedemoni , e voi che siete la 
» lega con essi loro , non vi abbiamo posto innanzi lo 
» stato , nel quale si trovano le cose in quei luoghi. 
» Voi, se elle vi pajono degne di considerazione , pro- 
» vedetevi in tempo. Non vogliabio finalmente rimanere 
» di dirvi , che questa potenza dipintavi da noi cosl 
» grande puo ancor essa esser vinta. Perciocchi tutte 
a quelle cittA , che al presente : sono unite in lega con 
» la repnbblica loro , quando veggano qualche - altra 
s possanza loro nimica , si ribelleranno. Ma se , come i 
» stato determinato , faranno de’ maritaggi 1’ una con 
» r altra , e con altri acquisti andranno aumenlando ; 
a vedendo, che giova assai il seguitare i vincitori (sic- 
» come fanno gli Arcadi , li quali , quando vi servono 
» alia guerra , conservano il loro , e predano 1’ altrui ) 
a forse la lor grandezza non si potra abbattere cosl di 
» leggiero ». , i « 

Finito che ebbe di ragionare , i Lacedemoni diedero 
licenza a collegati di dir la loro opinione j commetlendo. 
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cbe ognnno ricoriksau qnello , che gU parera dovea 
tomare piA giovevole a’ Peloponnesi , e a tuUa la lega» 
Quasi tntti adonque persuadevaao ad tma voce, che si 
guerreggiassc , e principalraente qu^II , cbe cercavaoo 
di compiacere a’ Lacedemoui. Onde fu deliberato di 
raandare a ciascuna citti ad intimare la sua porzione 
di diecimila soldati. Fu anco falta mcnzione, che le 
citta potcssero in vece di soldati dar taoti denari; cio^ 
tre oboli egineti per ogni pedone , e se alcuuo fosse 
stato in obbligo di dar cavalieri , desse per ciascuno 
ugual paga a quella di quattro fanli armali di corazza. 
£ se vi fosse citU alcuna , che ricusasse di andare a 
questa impresa , stesse ad arbitrio de’ Lacedemoni di 
condannarla , e farla pagare per ogni soldalo uno stalere 
al giorno. Fatto questo , gli Acanzii di nuovo si leva* 
rono su , e disscro , che tutte queste deliberaztoni sta- 
vano bene ; nieutedimanco , non si potendo mettere 
insieme un’esercito cosl d’improvviso, sarebbe stata buona 
cosa , mentre egli si raccoglieva , inviar subito in quei 
luoghi qualche capitauo con soldati lacedemoni , e della 
lega ; percb^ a questo modo quelle citU , le quali non 
s’erano ancor date agli Oliuzii, si sarebbono traltenute; 
e quelle altre, che gia per forza s’erano date, avreb*- 
bono condotti gli ajuti loro in questa giieira piA negli* 
gentemente. Questo ricordo essendo lodato da tntti , i 
Lacedemoni inviarono a quella volta Eudamide, al quale 
consegnarono d’intomo duemila uomini fra Neodamodi , 
paesani , e Scirili. Eudamide ncl partirsi pi*egd gli E- 
ibri , che gli mandassero quei soldati , che dorevnno 
segtiitarlo , solto la guida di Febida suq fratello. Dappei 
SMKOr., St- de' Greet. i4 
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che egli fu giunto nelle vicine • ciltA della Tracia , 
assicuro con buoni corpi di ‘guardia tutte 'quelle cilti , 
che li diraandarono ; e s’ impadroni di Potidea , dando- 
gliii ella volontariaineate , la quale per 1’ addietro era 
con git Olinzii in lega. DI dove assahando gli inimici , 
manteneva la guerra in picdi nel modo, che si conventva 
■a cw era poco fornito di gente. F rattanto F ebida , fatta 
Ja massa di coloro,' chc dovevano segukar le inse^e 
^i Eudamide, si pose in vlaggio ; e arrivato a Tebe 
pose il campo presso le scuole fuori della citta. Discor- 
davano per avvenlura allora insieme i Tebani; ed !erano 
'presidenti Ismenia, e Leontiade. Costoro erano inimici 
insieme : e perchA 1’ uno ^ e 1’ altro era capo della ^sua 
fazione , Ismenia per far apcrta professione di nimico 
de’ Lacedemoni , non and6 a trovar Febida: dall’ altro 
canto Leontiade , fatta prima ogni sorte d’ officio per 
-mostrarglisi grato, e poi divenutogli amico, ragiono seco 
in questa guisa. 

« Ti e venuta occaslone, o Febida, in questo giorno 
» di far un servizio notabilissimo alia patria tua; per^ 
;* ciocche , se tu vuoi seguitarmi insieme con le tue 
» genii armate di corazza , io ti voglio dar la rocca 
» nelle mani. Se questo avra efletto, puoi esser sicuro, 
39 che Tebe si governerA secondo il volere de’ Lacede- 
)) moni , e di noi dipendenli vostri. Oggimai dei esser 
» cerlo , che e stato fatto un pubblico bando , che 
» niun Tebano possa venirti a service in questa guerra 
n contra gli Olinzii ; ma se darai compimento . col fa- 
» vor nostro a quanto ho detto , subilo manderemo leco 
;i una buona quantita di fanteria , c di cavalleria ; sa 
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» die lu condun'ai a luo fi-atello un grari Soccorso e 
a menlre egli soggiogherA Olinto , tu t’ impadrooirai 
», di Tebe cilt4 moito maggiore , che Olinto non i »; 

Udito queslo Febida, s’ invagbl ; perchA egli deside- 
rava piik ardentemente di far qualche opera segnalata , 
che di vivere; quantunque per natura non fosse ni 
troppo accorlo , prudente. Dato ordine alia cosa , 
Leontiade gli disse , cbe non rimaiiesse di camniinare 
con r esercito, siccome s’ era posto in punto; e quando 
Sara il tempo , soggiunse , verr6 io stesso a farti la 
strada. Pero essendosi ridotto il senato a sedere nella 
loggia della piazza ; e celebrando le donne - le feste di 
Cerere in Cadmea ; ed oggimai U'ovandosi le strade 
vuote di persone ( perch^ era di state , e sul meriggio ) 
Leontiade , montato a cavallo , fa ritorqar Febida ad- 
dietro , e lo conduce per la piu dritla nella rocca ; la 
rpiale fornita. col presidio di Febida, e de’ soldati , che 
erano venuti seco , e dategli le chiavi delle porte , ed 
avveilitolo a non vi lasciar eulrar dentro alcuno , senza 
che egli I’ordinasse; ando poi in senato e parl6 cosi:i 

« Fratelli non vi spaventate, che i Lacedemoni ab- 
» biano presa la rocca ; perche dicono di non esscr 
» venuti per muover guerra ad alcuno, se per6 non ci 
» fosse chi la desiderasse. Onde io, permettendo la leg- 
j) ge , che il presidente possa far metteie le mani ad- 
» . dosso a quel tale , che fa cose , le quali meritino la 
» morte , faccio prigione Ismcnia qui presente , come 
» persona , die abbia tentato di porvi in guerra. 
f) la . qual I cosa, o centurioui , e tutti voi alu i, che siete 
» iu' lor :compagnia , levatevi , e- preso l^menia , condu- 
» cetelo al luogo destinato a. 
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' Allo» toUi quelli , cbe erano consapevolt del trattato 
s’ accostarono , obbedirono , e presero Ismenia ; ma gli 
aliri , che non ne sapevano cosa alcana , ed erano di 
contraria fazione a quella di Leontiade , parte fuggtron# 
incontinente fuori della citta, per dubbio di essere am» 
mazzati , e parte si ritirarono alle lor case. Nondimeno 
sapcndo poi coloro, che erano della fazione di Andro> 
elide , e Ismenia , che egli era stato poslo prigione in 
Cadmea, higgirono in Atene, c furono d’ intomo quat- 
tix>cento. Dopo questo successo fu eletto un’ altro pro 
sidente in luogo di Ismenia ; e Leontiade s’ invio subito 
a Lacedemone , dove lrov6 che gli Efori , c la plebe 
avevano avuto molio per male , cbe Febida aves.se ten> 
tata, senza commissione della citUi, una cosa cosl grande. 
Nondimeno Agesilao diceva , se avesse fatto alcnn danno 
a Sparta , che meritava per qnesta cagione un gran ca- 
sligo ; ma se le avesse fatto giovamento , che era lecito 
'operar cose simiglianti secondo la forma delle anticlie 
leggi. Dunque bisogna , disse , considerar prima , se 
quello , che ha iatto e utile , ovvero dannoso. Dappoi 
entrato Leontiade nelia raunanza del consiglio pubblico, 
favello in qnesta maniera. 

« Prima di questi accidenti, o Lacedemoni, voi vi la- 
» sciavate intendere manifestamente , cbe i Tebani ave- 
« vano mal animo contra di voi ; perch^ tenevano con- 
» tinuamente amicizia co’ vostri nimid , e inimicizia coi 
» vostri compagni. Non vi ricordate , che non vollero 
n venire a servirsi nelia gueira del Pireo contra un 
» pupolo cotanto vostro nemico ? Non mossero simiU 
■« meale gnerra a’Fqcesi; perch^ vedevano, che erano 
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» inclinati verso dl voi ? Di piti , sapendo,'che voi vo» 

» levate far 1’ impresa contra gli Olinzii , fecero legs 
• seco: prima che ora vi banno dato sempre da dubi- 
-» tare, cbe essi un giorno si facciano padroni per forza 
w di tutta la Beozia. Ma al presente dopo questo sno 
» cesso non avrete pid d’avere alcun perisiero de’Te* 

» bani. Basteravvi solamente scrivere loro in poche pa* 

» role quello, che vorrete per fan’i obbedire ; se perd 
a voi avrete a cura 1’ interesse nostro , siccome noi 
» avremo il vostro ». 

Udite i Lacedenroni queste cose , deliberarono , che 
la rocca si dovesse guardare in quel raodo , che ella si 
trovava presa ; e che lai causa d’ Ismenia si trattasse giu- 
dizialmente. Dunque mandarono da Lacedemone tre giiv- 
did , e da ciascuna citta della lega cosi grande , come 
picciola, uno; li quali dappoi seduti al tribunale, Ismenia 
fii accusato, che egli favorbse i Barbari: che a grave ' 
danno di tutta la Grecia fosse divenuto famigliarissimo 
al Re de’ Persi : che avesse partecipato de’ denari , che 
erano stati mandati dal Re : e che egli , e Androclide 
erano stati la cagione principale di tulti i travagli , che 
la Grecia aveva patiti. Egli si difendeva da ciascuna di 
queste accuse ; uientedimanco non pol^ dar ad inten* 
dere di non aver tentate cose diiBciii , e triste : onde 
condannato da’ giudici , pago la pena con la morte. Da 
indi innanzi Leontiade co’ suoi partigiani dominava 
Tebe , e ognuno era pid ohbediente a’ Lacedemoni di 
quello , che sapevano desiderare. Ma i Lacedemoni « 
data perCezione a questo negozio, altendevauo mcdto piA 
diligentemeote alia guerra contra OUnto. Pero inviando 

■ i4* 
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a quella voIta Teleuzia per capitano tuiti mandavano 
la lor porzione per far la massa de* diecimila. E scris- 
gero a tutte ie cittA della lega, che dovessero andare a 
servir Teleuzia a quella guerra secoudo la forma delle 
loro capilolazioni. Per la qual cosa non solamente gli 
altri andaroDO di buona voglla a servirlo ( perchA egli 
non era punto ingrato verso coloro , che si adopera-> 
vano per lui), ma eziaudio la citla di Tebe gli diede 
Tolontieri, e fanti, e cavalli , sapeudo che era fratello 
di Agesilao. Nondimeuo egli nou soUecItava molto dt 
marciare ; e sopra tulto metteva ogni diligenza , che uel 
viaggio non fosse fatto dispiacere a’ collegati ; e 1’ eser- 
cito s’ ingrossasse , quanto pid si potesse. Invio anco in- 
nanzi a dir ad Aminta , che assoldasse della gente , e 
presentando di denari i Re vicini , li movesse a colle- 
garsi insieme con lui , se perd egli desiderava di ricu- 
perare il suo stato. Similmente maudo a far avvertito 
Derda principe di Elimea , che , avendo gli Oliuzii sog- 
giogata la parte piu possente della Macedonia , non sa- 
rebbono mai stati cheti , fin che non avessero sforzata 
ad obbedirli anco la men possente, se non avesse loro 
qualcuno poste le mani dinanzi. Mentre attendeva a que- 
8 ( 0 , egli con un grandissimo esercito arrivo ne’ confinl 
de’ collegati : ed entrato in Potidea, indi con 1’ esercito 
in ordinanza passd nel paese nemico. Per viaggio , an-> 
dando verso Olinto , non fece nd col ferro , ne col 
fuoco , danno alcnno ; perche considerava , che cosl 
nell’ andare , come nel ritomare , questo gli avrebbe 
nociuto. Ma disegnd di tagliare gli arbori nel tempo, 
eh* doveva partirsi dalla cittA ; per attraversare , e 
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impedir II cammino a coloro, clie avessero Toluto assal- 
tarlo alle spalle. Ed essendo lontano dalla ciuJi appena 
dieci stadj , fermo le genti , ed esso era nel corno sini- 
slro ( perchi questo avvenne a sorte , che egli si driz- 
zasse verso quella porta , d’ onde iiscivano gl' inimici ) ; 
r altra falange di quei della lega era situata nel como 
deslro ; ed aveva posta nel destro Banco tutta la caval- 
leria laconica , tebana , e macedonica. Ma tenne presso 
di se Decda co’ suoi cavalli , che erano quattrocento dal 
pill al meno ; cosi perch^ aveva in bonissimo conto 
questa cavalleria ; come percli^ era grandemente afTe> 
zionato a Dcrda per la prontezza moslrata di trovarsi 
volontieri a questa impresa, Poi die anco gl’ inimici , u« 
sciti della citt4 , si posero in ordinanza sotto le mura- 
glie , la lor cavalleria serrata insieme assalta i Laced»< 
moni, e Tebanirgetta da cavallo Policarmo lacedemone 
generale della cavalleria r cosi in terra gli da una gran 
quantita di ferite ; uccide alcuni aliri : e finalmente fa 
voltar le spalle a tutta la cavalleria posta nel corno de- 
sti’O. Ivi fuggendo allora i cavalli, anco i fanti pill vi-> 
cini cominciarono a piegare, e lutto 1’ esercito si sarebbe 
condotto all’ ultimo passo , se Derda non si fos$e mosso 
co’ suoi cavalli al dritto verso le porle di Olinto, e 
Teleuzia non gli avesse tenuto dietro colo squadrone 
in ordinanza. Perciocch^ accortasi di questo la caval<* 
leria degli Oiinzii , e dubitando , che le fosse tagliata 
la strada di ritoraare nella citt4 , diede volta a tutta 
briglia verso, i suoi. Ma Derda, urtandola nel pa»« 
saggio, le fece perdere una gran quantity di cavalli. Si* 
mUmente la fanteria degli OlinzU si ritird uella dtU coa 


Digitized by Google 



2 l6 

perdiu di poca importanza ; pereh^ nou era molto al— 
loDtanata dalle rauraglie. Teleuzia, essendo riinaso vin-' 
citore, drizzo il irofeo, e si parti con I’esercito, avendo 
prima tagliati gli aidiori. E perch^ in quella impresa 
era finita la state , licenzio le genti de’ Macedoni , e di 
Derda. Noiidimeno gli Oliiizii non rimanevano per que- 
sto di trnvagliare con le corrcrie i collegati de’ Lacede- 
moni , noil solameute predando il paese, ina uccidendo 
la gente. Oggimai s’ appressava la primavera , quando 
d’inlorno seiccnto cavalli olinzii verso il meriggio spars! 
ncl territoiio d’ Apollonia si posero a predare tutto ci6' 
che veniva loro alle niani. Avvenne per avventura , che 
il giorno istesso era enlrato Derda in Apollonia , e 
mangiava dentro la citti. Costal , vedendo questa cor- 
reria , non si mosse ; ma fece metter all’ ordine i oa- 
valli , ed armare i cavalier! , e poi che vide gli Olinzii 
essere scorsi con grande sprezzalura On ne’ borgbi , e 
su le porte della citta ; allora co’ snoi serrati insieme' 
diede fuori. Quando gli inimici se ne accorsero , subito 
si posero in fuga. Derda , avendo loro una volta fatte 
Toltar le spalle , non cesso di perseguitarii , e di ucci-^ 
derli , fin che spinse coloro , che fuggivano , presso le 
mura degli Olinzii. E fama, che in qu^a fazione Derda 
ammazzasse d’intomo ottanta cavalli. Da indi innanzi gli 
inimici nou uscivano cost facilmente fuori delie porte , 
n^ coltivavano del paese loro troppi terreni. Ne’ tempi , 
che succedettero poi , Teleuzia di nuovo cenducendo 
1’ esercito verso Olinto per finir di dare il guasto , se- 
par vi era rimaso qualche albero in pi^ , o qualche^ 
teiTeno coltivato-, la cavalleria degli Olinzii usdta della- 
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oitU, e mcamminandosi pian piano, e varcato il 6ume, 
che passa vicioo alle mura , andd ad incontrar tacita- 
mcnte 1’ esercito nimico. Teleuzia vedutala , e sdegnan- 
dosi , che ella avesse tanto ardimento , sobito comandd 
a Tlemonide, generate di quei dagli scudi, che di tutto 
corBO andasse ad assaltarla , ma gli Oiinzii , vedendoU 
spiccare dal rimanente dell’ esercito , voltata faccia , si 
ritirano comodamente , e di nuovo passano il 6ume. I 
Lacedemoni li seguitano molto arditamente, e per cari- 
care quelli, che fuggirano, ancor essi varcano il fiume. 
Allora la cavalleria olinzia , sperando di poler snperare 
coloro , che erano passati , volta faccia , e va ad assal-t 
tarli , e di prima giunta nccide Tlemonide con pitk 
d’ altri cento. Teleuzia veduto qucsto , snbito tutto alte> 
ralo spinge innanzi gli armati di corazza , ordinando a 
quei dagli scudi , e alia cavalleria , che seguitassero gli 
inimici, n^ lasciassero loro prender fiato. Onde avvenne, 
che sicconie molti altri , seguitando fuor di tempo gli 
inimici troppo vicini alle muraglie , si ritirano poi rna-< 
lameute ; cost parimente costoro feriti gid dalle torri 
con le saette , fossero necessitati ritirarsi tutti in disor-. 
dine, e guardarsi dagli arcieri. In quel punto gli Oiinzii 
li £ecero assaltare dalla loro cavalleria , alia quale die- 
dero spaila con gli armati di scudo ; e finalmente anco 
gli armati di corazza si mossero, e assaltarono lo squa- 
drone disordinato. Quivi Teleuzia , meuando le mani 
iii ucciso. Morto lui , subito coloro , che gli erano ap-> 
presso, cominciarono a piegare, e finalmente niuno pid 
fiiceva testa ; ma tutti , vokando le spalle , si salvarono , 
parte in Spaitole, parte in Acanto, mold in ApoUouia,^. 
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e la maggior parte in Potidea ; e siccome fuggendo si 
drizzavano a diversi luoghi , cosi parimente venivano 
per diverse vie seguitati dagli inimici , di tal maniera , 
cbe ia maggior parte , ed il fiore di quell’ esercito, fu in 
quella fuga tagliato a pezzi. Imparino gli uomini con 
la occasione di questa rotta ad essere piii accord , e 
prudend ; perchS non conviensi ne anco casdgare i 
servi , quando siamo sdegnati. Perciocche i signori 
adirati le piii volte hanno fatto maggior danno a si 
medesimi che altrui. Nondimeno assallar gli inimici 
senza pensarvi sopra , e alteratamenle , sia come si 
voglia , i egli errore troppo importante. Pert;hi f ira 
i una certa cosa temeraria ; ma la ragione considera 
non meno di rimaner salt>a , che di far danno agU, 
inimici. I Lacedemoni avuto avviso del successo della 
giornata , deliberarono rinnovar la impresa piii gagUaiw 
damente , cosi per tener a freno i vincitori giA insu-. 
perbiti ; come per non sofTrire di aver gettato indarao 
quanto avevano fatto fin’ allora. Fatta questa delibera- 
zione , danno il carico della impi-esa al I'e Agesipoli ; 
e mandano in compagnia seco trenta Spartaui , quanti 
avevano fatto con Agesilao, quando egli ando in Asia: 
e fu seguitato volontariamente da molti de* paesi vicini 
uomini segnalatissimi : da molti forestieri Trofini nomi- 
nati : e da’ bastardi degli Sparlani tutti persone onorate, 
di belle creanze , e . non punto ignorant! de’ costumi 
della citta. Lo accoinpagnaronO anco senza obbligo al- 
cuno molti delle citta della lega , e molti cavalieri di 
Tessaglia , che desideravano farsi conoscere ad Agesi- 
jpoli. $iDulu)ente . Atqiata , e Derda , li qu^ piu cbe 
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mai attendevano a qaesta guerra con ogni po^ibile di- 
ligenza. A quel tempo Agesipoli era intento a questo , 
e insieme s’incamminava alia volta di Olinto. Fra tanto, 
avendo la cilia de’ Fliasii accomodato per uso della 
guerra Agesipoli di una buona somma di denari , e da 
lui essendo stata onorata grandemente , speraiido , che 
menlre Agesipoli slesse fuori con 1’ esercito , Agesilao 
r altro re non dovesse far genie conlra di lei ( pcrchi 
le pareva iropossibile , che lutti due i Re a uu trallo 
si lasciassero Irovare fuori di Sparta ) cominci6 a pro- 
cedere iroppo an-ogantemenie contra i fuoruscili , che 
erano ritornati alia patria , e fuori della ragione , e 
dell’ onesto. Perciocch^ i fuorusciti ricercavano , che le 
cose, che erano in dubbio, fossero diffinite presso giu- 
dici non sospetli. Ma essi li violenlavano a spedirle nella 
loro citU. E dicendo i cittadini richiamati dell’ esiglio. 
E che giustizia sara quests , se coloro giudicheranno , 
li quali sono stati principali a fare cose tanto ingiuste ? 
Niuno li ascoltava. Onde poi i fuorusciti gia ridotti iu> 
sieme andarono a Lacedemone per accusare la lor pro- 
pria citl^ ; e furono accompagnati da molti loro amici , 
li quali dieevano , che a fuorusciti era fatto un gran 
torto. Per la qual cosa i Fliasii sdegnati, condannarono 
in denari tutli coloro , che erano andati a Lacedemone 
senza essere mandati a nome pnbblico. Ma essi dappoi 
condannati , non osando per paura ritornare a casa , 
rimasero a S^rta ; e dieevano , che tutte queste vio- 
lenze si facevano da coloro , da’ quali per lo passato 
essi erano stati sbanditi , e i Lacedemoni chiusi fuori 
della citUi : qtiesli essere quelli , chc avevano cooiperati 
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1 beni de faorasciti , e pensavano di ritenerlisl violen- 
temente : qaesti finalmente essere quelU , cbe avevano 
procurato che fossero condannatl tutti coloro, cbe erano 
andati a Lacedemoae a 6ne , che per I' avvenire uiuno 
andasse piii a palesare ci6 , che si faceva ia Fliunle. 
Gli Efori , vedendo in fatto , che t Fliasii si portavano 
insolentemente , determinarono di far gente contra dt 
loro : la qaal cosa piacque molto ad Agesilao ; percioc- 
chk i richiamati dall’ esiglio insieme con Podaneroo erano 
stall ospiti di suo padre Archidatno; e 1 partigiani di 
Procle figliuolo d’IpponicD erano amici suoi. Dappoicb^, 
sacrificando per 1’ uscire in campagna contra gli inimici , 
ebbe buoni segni , e oggimai si metteva in cammino , 
e cominciava a far dc’ fatti ; nioUe ambascerie 1’ incon- 
trarono , offerendogli denari , acciocch^ non entrasse 
ne’ loro confini. Agesilao rispose , non aver accettata 
quella impresa per far dispiacere ad alcuno; ma per 
soccorrere coloro, a’ quali era fatto torto. Finalmente 
gli ambasciatori dissero, che erano pronti a far ogni 
-cosa ; ed insieme il pregavano a non entrare nel paese 
de’ Fliasii. A quali replied Agesilao, che non poteva 
fidarsi in parole , essendo niancanti di fede un’ altra 
volla ; pero esser necessario acquistar fede co’ falti, 
essi dimandando che cosa avessero potato fare. Di nuovo 
replicando egli , se voi farete , disse , quello , che se 
■aveste operalo prima che ora , noi non vi avremmo fatto 
dispiacere di sorte alcuna. Questo era , che gli dessero 
la rocca nelie mani. Ma ricusando essi di farlo , entrd 
con F eseicito ne’ loro confini , e ti*incerando la cittik 
4utt» d’ intorno , comincid ad assediarli. Ma ragionandosi 
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da molt! Lacedemoni , che ad istanza di certi pochi, 
piu di cioquemila aoinini divenivano inimici della re— 
pubbliea ( perche i Fliasii, per iiotificar questo a tutti* 
solevano ragionarne quasi iu presenza d’ ognuno coo 
coloro, che li assediavano) Agesilao pro wide a questo 
con una certa invenzione. Percbe comaudd a tutti i 
fuorusciti , a’ quali o per cagione di parentado , OTvero 
d’ amicizia , fuggissero geuti della cittii , che appareo 
chiassero loro all’ usan^a laconica pubblici conviti ; nd 
lasciassero mancare a ciaacnno, che volesse star in eser- 
cizio, tulto cio , che gli faccva bisogno. Comandd ap> 
presso questo , che tulli fossero proTveduti d’ armi , nd 
si stesse a pensare in tale occasione a prender denari 
ad usura. Onde in poco tempo rannd piu di mille uo> 
mini ben esercitati del corpo , intendenti dell’ arte della 
gueira , e armati eceelienlemente. Per la qual cosa fi- 
nalmente i Lacedemoni si lasciarono dire , che quest! 
-soldati erano lor necessarii. Mentre Agesilao attendeva.a 
questo, Agesipoli, partendosi di Macedonia per la pid 
dritta , s’ invid con 1’ esercito ad Olinto ; e si prescnld 
alia ciltd in battaglia. Nientedimanco, non uscendo alcuu 
fuori , si diede a sacch^giare il paese; e scorrendo verso 
quelle citU , che s’ erano unite con gli Olinzii , dava il 
guasto alle biade. Assaltd parimente Torone con I’eser- 
cito , e prese quella citti a forza. Ma non perdonando 
egli a fatica alcuua, mentre era nel maggior ardore 
della state, s’ ammald di febbre acutissima. Ed avendo 
non molto tempo innanzi veduto in Afito il tempio di 
Bacco , gli venne un desiderio estremo di godere quelle 
ombre, e quelle chiare , e liesche acque. Onde fii porr 
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tato ID quel luogo ancor vivo. Ma setle giorai poi , che 
incomincio sentirsi male, usel di vita fuori deljtempio. 
Indi accoDcio col mele , fu condolto a casa. , e sepolto 
regalmente. Agesilao avvisato di questo accidente , noa 
s’ allegro punto , come allri avrebbe pensato, delia morte 
deir emulo suo ; ma la pianse cod affetto , rimaoeado 
DDCo ill lui tm’ ardcDte desiderio della sua conversazione. 
Perciocch^ , quando i Re si trovano tulti due nella cittil, 
albergano insieme ; ed era lecito ad AgesipoU comunicar 
con- Agesilao ogni sorte di ragionameato giovanile , cosl 
degli esercizj della caccia , come del cavalcarc , e degli a- 
mori. Oltre di questo tutte le volte, cbe nel medesimo pa- 
lagio si trovavano, egli aveva porlata riverenza ad Agesilao, 
come si conveniva ; percbe era di maggior eta. I Lace- 
demoni mandarono in suo luogo Polibiade alia impresa 
di Olinto. Frattanto Agesilao aveva consumato tanto tempo 
d’ intorno-Fliunte , quanto in quell’ assedio .si diceva , 
cbe il grano era per mancare agl' inimici. Tanta dif- 
ferenza si trova dal mangiar troppo all’ astinenza ; che 
nel distribuire il grano , avendo in pubblico dellberato 
i Fliasii dame la meU di quello , che erano soliti per 
lo passato , e avendo posta ad elTetto quests lor delibe* 
razione, lo allungarono in questo assedio il doppio pid 
tempo di quel , che si credeva. Parimente tanta diffe- 
reuza si trova alcuiia volta dall’ ardire alia vilt4 , cheun 
certo Delfione , nato di nobil sangue , fn possente con 
la compagnia di trecento altri Fliasii a vietare ad alcuni , 
che la. sollecitavano , la conclusioiie della pace ; ed afar 
raettere le.manl addosso.a certi altri, de’quali egli non 
si fidava molto. Il medesimo ebbe possanza di sforza^T 
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la plebe a metier diligeDza nelle sentinelle j e' farla d!» 
venir fedele con I’andarla rivedendo. Oltre cio sorlrr 
fuori spesse volte cOn coloro , che gll stavano attorno : 
assaltai' le guardie uimiche ora in uno , ora in aitro 
luogo ; e travagliarle. Finalmente quest! , che rt» avevano 
il calico , non trovando per alcuna maniera di provve- 
dimento , che facessero nclla citta , piu grano , ‘ manda- 
robo a pregar Agesilao , che fosse contento couceder 
loro tanto di tregua, che potessero inviar a Laccdemone 
anibasciatori ; percibcch^ dicevano di esser pronti a darsi 
liberamebte nelle man! de’ magistrati spartani , che ne 
facessero il piacer loro. Ma egli sdegnatosi, perch^ gli 
pareva , che tenessero poco conto di lui , non volendo 
trattar seco di questo negozio , mandd a Lacedemone , 
e fece si con gli amici , che la deliberazione delle cose 
de’ Fhasii fu rimessa in lui assolutamente : e insieme con- 
cedette la tregua agli ambasciatori. F rattanto con maggibr 
diligenza , che mai , si facevano le guardie ; accioccb^ 
niuno fuggisse della citli. Nondimeno Delfione , e un 
certo Stigmatia non ostante , che ella fosse circondata 
d’ ogni intomo dall’ armi , se ne fuggirono di notte. Ma 
venuta la commissione da Lacedemone , che Agesilao 
dovesse aver il carico assoluto di accomodar le cose della 
citta dc’ Fliasii , egli deliberd in questa maniera. Che si 
dovessero eleggere cinquanta di qnei fuorusciti, die 
«rano stali richiamati, e cinquanta altri cittadini della 
citta , che dovessero giudicare chi fosse degno di vivere, 
e chi di morire. Pot si creassero da’ medesimi nuovb 
leggi, con le quali si avesse la cittd a govemare. Nori- 
dimeno , mentre si dava perfezione aquestccosc, lascio 
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Una bucma guardla nella cItUt , assegnando a’ soldati 1$ 
paga per scl mesi. F atto questo , e licenziato 1' csercito 
della lega , rldusse i suoi cittadiui a casa. Questo fia« 
ebbe la inapresa d’ intorao Flittnte in capo a un’ anoo , 
e otto mesi. Ma Polibiade , essendo oggimai ridotti gli 
Oltnzii in estrema necessity del vivere , e di ogni altra 
cosa (perch^ non potevano lavorare pur una spanna di 
terra, ne portar dentrocosa alcuna per mare) li costrinse 
a mandar ambasciatori a Lacedemone pec dimandar pace. 
Dove arrivaU con assolute commissioni , la guerra ebbe 
fine con un’accordo di quests sorte. Che avessero, e 
tenessero per amici , e per inimici quei medesimi , die i 
Lacedemoni; e fossero obbligati servirli alia guerra, do^ 
vunque andassero , e finalmente , che stessero con essi in 
lega. Ed avendo giurato di effettuare quanto avevano 
promesso, ritomarono a casa. Essendo succedute a Lacer 
demoni queste cose felicemente, e trovandosi i Tebani, 
e gli altri Beozii afTaUo sotto il dominio loro : i Co- 
rinzii fedelissimi per prova : gli Argivi dimessi assai 
d’ ardire ; perch^ non potevauo spuntare nelle preten* 
sioni , che aliegavano gli Ateniesi abbandonati dagii air 
tri : e finalmente avendo castigati tutti quei loro colle- 
gati , che avevano conosciuti per poco afiezionati ; pa> 
reva,>che si avessero stabilita una notabile maggioranza> 
e molto sicura. Nondimcno , ancor che rammemorar si 
potessero molti esempj com greci , come barbari , per 
manilestare, che Vto non lascia impunili gli scelleratLj 
gli empj , e gli ingiusti , ;VOglio raccontar solamente 
queste cose che mi si parano avanti. Perciocchi i La»- 
Cedemoni’,'che avevano giurato di lasciar vivere le dtli 


Digitized by Google 



225 

eon le loro leggi , e nientedimanco tenevano ancora in 
lor balia la rocca di Tebe , furono da quei soli casti- 
gati , a quali avevano fatlo dispiacere, bench^ ue’teinpi 
addietro tnui non fossero stall vinti da alcuno. Ma sette 
fuoruscili solamente furono bastanti ad abbattere lo stato 
di coloro , li quali avevano data la rocca nelle mani 
de’Lacedemoni, e posta la citla di Tebe in servitii, per 
esserne essi post! al governo. Come succedesse queslo , 
seguir6 di raccontare. Ci era un certo Fillida, il quale 
aveva servito per cancelllere i Pollemarchi ( questo e 
Dome di un magistrato ) che avevano avuto il governo 
della cilta insieme con Archia , per altro ( come era 
tenuto ) neir officio suo uomo diligentissimo. Costui es- 
sendo per ceite bisogne andato ad Alene , fu visitato 
da uno de’ fuoruscili tebani nomato Mellone ; perch^ si 
^ODOScevano per lo addieU‘ 0 . Dimandalo adunque, come 
si portavano Archia PoUemarco , e Filippo nel domi> 
nare ; e accorgendosi , che quella forma di governo dis-' 
piaceva non meno a lui , che a se medesimo , datasi 
la fede dall’ an canto , e dall’ altro , concluse con esso 
il modo , che avevano da tenere in ogni particulare. 
Dappoi Mellone tolti seco in compagnia sei di tulto il 
numero de’ fuoruscili atti a questo alTare , disarmati nel 
rimanente , e cou le sole spade a canto , al principio 
della notte entro nel territorio tebano. Passato pot il 
giomo seguente in un certo luogo di nascosto, arrivano 
alle porte, quasi ritornassero di villa, nell’ora, che so- 
gliono ritornar coloro, Il quali altendono all’agricoltura, 
Dappoi , entrali nella citt^, si stettero quella nolle, ed il 
giomo seguente in casa di un certo Carone. Fra tanto 
SxxoF., St. de' Greet. iS 
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Filiida non soinmcnte negozlava altre cose ad istanzd 
de’ Pollemarclii , li quali, dovendo uscire di raagisti'ato » 
celebravano le feste di Venere; ma diceva loro di volere 
condur a quel tempo le piii belle donne , che fossero 
in Tebe, e piu leggiadre, siccome aveva promesso molto 
tempo prima. Ed essi ( percb^ erano uomini cosi fatti ) 
aspettavano di passar allegramente quella notte. Dunque 
avendo cenato , ed essendosi oggimai con la diligenza di 
Fillida ben riscaldati dal vino; dimandando essi piu, e 
piu volte , cbe conducesse le donne , parlitosi da loro , 
introdusse Mellone insieme co’ suoi compagni ; e con- 
ciossiach^ ne avesse guemiti tre da gentildonne , e gU 
altri da fantesebe; fece, che enlrarono nella piii secreta 
stanza del palazzo de’ Pollemarclii. Indi andato dove e- 
rano i Pollemarchi , disse ad Arcbia , ed a compagni ; 
che le donne non volevano entrar denlro , se non vi 
facevano uscir fuori tutli i servitori. Onde essi , coman- 
dato loro , che uscissero incontinente , e Fillida dalo 
loro da here , li mand6 a casa di un certo , che aveva 
carico dal pubblico. Poi fece entrar dentro le meretrici’, 
e ne metteva a seder una presso ognun di loro. II 
contrassegno era , quando fossero pregati di sedere, che 
si scoprissero , e uccidessero i Pollemarchi. In questa 
manicra alcuni raccontano , che essi morissero. Alcuni 
altri vogliono, che Mellone, ed i suoi fossero introdottl 
come convitati , e a questo modo ammazzassero i PoI-> 
lemarchi. Dappoi Fillida , tolti seco tre , in compagnia 
di costoro ando alia casa di Leontiade , e battuto alle 
porte , disse , che era mandato da’ Pollemarchi per cosa 
irnportantissima. Per avventura Leontiade si riposava 
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‘allora dopo cena ritirato ; e la mobile i lavorando lana ^ 
gli teneva corapaguia. E perch^ aveva Fillida in opi-« 
nione di uomo fedele, disse, che fosse iatto andare In^ 
nanzi. Essi eutrati , subito 1’ uccisero ^ e sforzarono la 
rooglie dalla paura dl lui a tacere ; e nell’ uscire co- 
naandaroDO, che le potte si serrassero^ minacciando , se 
1g avessero trorate aperte , di tagliar a pezzi quanti e-' 
rano in casa. Falto questo Fillida con due compagnl 
ando alle prigioni , e disse al custode, che menava uno 
in prigione di ordine del Pollemarco ; ed egli, aprendo 
la porta , fu ucciso incontinente ; e dappoi liberati i 
prigioni , c amiati di certe armi tulle dalla loggia , e 
condotti ad AnGo , ordinarono che si schierassero , n6 
si parlissero di quel luogo. Dappoi fece intendere col 
trombelta a tulti i soldati tebani , cosl a cavallo , come a 
pi^, che uscissero dalle lor case ; perch^ i tiranni oggimai 
crano morti. Nondimeno i ciltadini , mentre fu nolle 
non prestando .fede a costoro , si stavano in casa. Ma'' 
venulo gionio , e puhblicalo il fatlo , in un subilo i 
fanli armali di corazza, c la cavalleria, corsero in ajuto.' 
Mandarono auco i fuorusciti , che gi^ erano tornali ^ 
alcuni cavalli a due capitani , che si trovavano sui con- 
fini degli Ateniesi. Qucsli , sapendo a che Gne crano 
stati maiidali D , vi andarono. Nel tempo istesso fatlo 
certo il capilano , che era alia guardia della rocca , del 
bando , che aveva pubblicato la nolle il trombelta , su- 
bito invio a dimandnr soccorso a Platea , e Tespi. Ac- 
cortasi la cavalleria tebana , che i Plalest s’avvicinavano ^ 
ando ad incontrarli, c ne aminazzd .piu di venti. Il cho 
spedilo , ed enlrata in Tebe > e oggimai esseado arrivaii 


Digitized by Coogle 



228 

f]a’ conOni ancO gli Aleniest , s’ accostarono con I* escr* 
nito alia rocoa per assaltarla. Ma coloro , che guarda^ 
vano la rocca, sapentlo di esser pochi, e vedendo negll 
iuimici un grandisaimo ardire , e avendo oltre di cid 
inteso , che a suon di tromba erano stati oHerti gran 
premj a quell! , che fosscro i primi a montare la mu> 
raglia , spaventati , si offersero di dar la rocca , quando 
fosse lor conceduto di partirsi con le lor artni sicura- 
metue. I Tebani si contentarono molto volontieri di 
qncllo, che dimandavano ; e fatti i paid, e dato il giu- 
ramento, li lasciarono andare. Noudimeno, mentre usci- 
vano , tutd coloro , che erano conoscinti in particolare 
per inimici , venivano presi , e tagliad a pezzi. Pur ve 
ne furono salvati alcuui di nascosto da quegli Ate- 
niesi, li quali erano vennU in soccorso de’ Tebani. Ol- 
tre di cio i Tebani scannarono tutti i figliuoli degli 
uccisi , che poterono avere. I Lacedemoni certificati del 
fatlo , prima d’ ogni altra ■ cosa fanno morire il capi- 
tano , che aveva abbandonata la rocca , per non aver 
aspeltato il soccorso $ e insieme si pongono ad assoldar 
genie contra Tebani. Agesilao , dicendo , che era pas- 
sato di XL anni fuor della gioventd , e mostrando , 
sicconie gli altri di questa eta cosl grande non erano 
astrelti andar alia guerra fuor de’ confini della patria , 
che anco i Re dovevano godere la istessa prerogativa ; 
con questa iscnsa si libero da quella impresa. Noudime— 
no questa non era la cagione, die lo faceva rimanere 
a casa ; ma sapeva molio bene , quando avesse accetlato 
il carico di capitauo , che la citl4 avrebbe deito , che 
egli mettesse la repubblica in travaglio per favorire 
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tiranni. Per la qtial cosa lascid, die essi deliberassero 
d’ iutorno questo negozio a piacer loro. Finalmente gU 
Efori confortati da coloro , che dopo la strage avvenuta 
a Tebe erano andati in esilio , fecero uscir fuuri Cleom- 
broto , bench^. non avesse mai pin avuto carico dl capL- 
tano , nel cuore del vemo. E percb^ la dritta via menava 
per Eleutera , essendo ella guardata da Gabria con gK 
armati di scudo degli Ateniesi , Cleombroto mont6 per 
la strada, che mena verso Platea. Gli altri andaiido in- 
nanzi , gli armati di scudo diedero in coloro , li quali 
con la rotta- dalle prigioni s’ erano posti in liberti, ed 
erano d’intomo centocinquanta uomini. Tutti costoro fu- 
rono da quei dagli scudi tagliati a pezzi, fuori quelli , che 
si salvarono iiiggendo. Dappoi Cleombroto scese a Platea 
citta , la quale si manteneva aiKora a devozione de’ La> 
cedemoni. Arrivato a Tespi , e spingendosi innanzi cou 
r esercito , piantd gli allogglamenti a i Capi di Cane , 
citti sottoposta a’ Tebani ; nel qual luogo avendo con- 
sumati sedici giomi , di nuovo diede volta a Tespi , dov6 
lasciato Sfodria per capitano col terzo della gente della 
lega , gli consegno tutti quei denari , ch’ egli si trovava 
allora portati da casa, con ordine, che assoldasse gente. 
11 che, mentre Sfodria mandava ad esecnzione, Cleom- 
broto passando per la stiada , che drizza alia volta di 
Creusi , condusse i suoi soldati a casa , dubbiosi molto , 
se cl era pace , o guerra co’ Tebani. Perciocchi entrato 
Cleombroto nel paese de’ Tebani con 1’ esercito , nien- 
tedimeno si levd di manicra , che fece loro pochissimo 
danno. Mentre egli si ritornava addietro , levossi un vento 
all’improvviso, dal quale alcuni cominciarono a indovinare 
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quel, die segui poi. Pcrciocch^ fra molte altre co$e 
che egli fece con estrema veemenza , questa merlta rife- 
rirsi , che pariito Cleombrolo da Creusi , e asceso il 
monte, che toeca il mare, precipito in mare molti asini 
insieme con le bagaglie, e diverse arrai levale di mano 
a coloro, die le portavano. Finalmente molti , non po- 
tendo andar innanzi , e salvar le nrmi , lasciarono dall’ 
Una , e 1’ altra parte di qnella sommita gli scndi stesi 
in terra carichi di pietre. Quel di oenarono al meglio , 
che poterono in Egosteiie ciui di Megara. Bitornati il 
gkirno seguente , pigliarono le lor armi , e ognuno li- 
cenziato da Cleombroto ando a casa sua. Gli Ateniesi 
bilaiiciando le forze d«’ Lacedemoni; e vedeodo, che la 
guerra non si faceva piA a Corinto; ma che i Laoedc- 
raoni passati fuori il paese d’Atene avevano assalita Tebe , 
emraruno in uno spavento cost fatto , che , chiamati in 
giudizlo quei due capitani, li quali erano stati ccmsape- 
voli della fazione di Mellone contra Leontiade, imo ne 
iiecero morire ; 1’ altro , perdi^ non aveva aspettata la 
centenzB , mandaronoiin esiiio. I Tdiani , temendo an- 
cor essi , che niun altro volesse accompagnarsi con loro 
a guerreggiare contra i Lacedemoni , s’ immaginarono 
un’ inganno di questa maniera. Persuadono Sfodria capi- 
lano della guardia di Tespi con presenti (come s’ebbe 
sospetto) che entrassc nel territorio ateniese, coo I’eser- 
dto ; e con questa via stuzzioasse gH Ateoimi a movcrsi 
contra I Lacedemoni. Egli per compiacer loro , e fin- 
gendo volersi impadronir del Pireo; perdoccbe era an- 
cora setiza porte , guido i snoi soldati , mangiato die 
ebbero la matlina per tempo, fuori di Tespi, con dire, 
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che innanzi giorno egli voleva cnirare nel Pireo. Non- 
dimeno giunto a Tiia , spunto faori il giorno , oe poti 
nascoudersi Unto, che non fosse scoperto. Oude, rilor* 
nando addietro , si pose a predare gli armenti , e rubar 
le case. Alcani di coioro, che davano in ini, portarono 
avviso ad Ateue, che un gi'ande esercito s’avvicinava. 
Per la qual cosa dato iocontinente di mano alle armi , 
cosi la cavalleria , come ia fanteria armata di corazza , 
si pose a guardare la citU. Avveime per avyentura, che 
nel tempo istesso gli ambasciatori de’ Lacedemoni Eti* 
mode , Aristoloco , e Ocello erano albergati in Atene 
in casa di Gallia amico pubblico della lor dtU, Quest! 
dagli Ateniesi dopo 1’ avviso furono presi , e custoditi , 
quasi fosse avuio anro da loro inteiidimenlo di questo 
fatto con gli allii. Ma essi , maravigliandosi di questa 
novita , s’ iscusavauo , dicendo , di non essere cosi pazzi, 
cfae , quando avessero saputo, che si prendesse il Pireo, 
si fossero da s^ raedesimi dati in possanza del popolo 
ateniese. Appresso questo aggiungevano , che gli istessi 
Ateniesi avrebbono conosciuto manifestamente , che i 
Lacedemoni non sapevano cosa alcuna di questo fatto. 
Perchi erano sicurissimi, che a qualche tempo udireb* 
bono , Sfodria essere sUto dalla repubblica punito capi- 
talmente. Onde , essendo giudicati innocenti , e non ron- 
sapevoli della cosa , furono licenziati. Ma gli Efuri , 
cassato Sfodiia , tratUrono in giudizio sopni la vita di 
lui. Duntpie egli per paura si assentd ; e quantunque 
non si presentasse in giudizio, nondimenu fu assoluio. 
Cosa, che a diversi parve presso Lacedemoni molto in- 
giusta. Que#to nacque da cagion tale. , Sfodria avera un 
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figliuolo pur allora entrtito negli anni della gloventu , il 
quale aveva nome Cleonitno , non solo bellissimo , ma 
sopra ogni altio della sua eti di nobilissime creanze. 
Cosiui era amato Aior di modo da ^ Archidamo figliuolo 
di Agesilao. Gli amici di Cleombroto compagni di Sfodria 
si adoperavauo , acciocch^ fosse assoluto: pur temevano 
di Agesilao , e de* suoi seguaci , e di coloro parimente , 
che non crano dipendenti n^ dall’ uno , ne dall’ altnx 
Onde Sfodria verso Cleonimo , tu potresti , disse , o fi- 
gliuol mio, salvar la vita a tuo padre, se ti mettesti a 
pregare Archidamo, che mi acquislasse il favore di Age- 
silao in questo giudizio. Egli udito questo , prese tanto 
ai'dir seco , che ando a trovar Archidamo , ed a pre- 
garlo, che volesse ajuiar suo padre. Archidamo, veden- 
dosi Cleonimo dinanzi con le lagrirae agli occhi, pianse 
ancor esso : e scntendo la istanza , e le preghiere , che 
gli faceva , rispose : tu sai , o Cleonimo mio , che ap- 
pena io ardisco roirare in faccia mio padre; e quando 
pur desiderb d’ impetrar cosa alcuna dalla cittii , ricorro 
piuttosto ad ogni altra persona , che a mio padre; non- 
dimeno , poiche lo mi comandi , sappi , che non man- 
chero di ogni possibile diligenza , acciocche , siccome 
ricerchi , tu rimanga soddisfaRo. Detto questo si parti 
dal Fidizio , e andossene verso casa a riposare. Fatto 
giorno levossi , e pose mente , che suo padre non u- 
scisse di casa , seiiza che egli il vedesse. Quando lo 
vide uscire, primieramente , se vi erano altri gentiluo- 
mini," lasciava, che essi favellassero seco. Dappoi, essendovi 
forestieri , e finalmente ministri , che desiderassero ab- 
boccarsi con liti, ced^va a tuui. In fine, ritomando 
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Agesilao dal (iume Eurota , ed cntrando in easa , anco 
Arcbidamo senza parlare al padre si partiva. E cosi fece 
il giomo dietro. Agesilao, ^benche pi'endesse sospetto, 
cbe egli il s^uitasse a qualche 6ne ; nientedimeno lo la- 
sciava partire. Fra questo tempo Arcbidamo desiderava, 
come i da credere , di veder Cleonimo ; par non poteva 
yiolentar s^ medesimo di andai-lo a trovare , prima cbe 
avesse detto al padre quello, cbe Cleonimo dimandava. 
Ma i partigiani di Sfodria non vedendo pid Arcbidamo 
in compagnia di Cleonimo , siccome era solito quasi 
sempre per lo addietro , dubitavano di qualcbe ripren- 
sione , cbe gli avesse fatta Agesilao. Finalmente Arcbi- 
damo prese ardire di andar a trovar il padre, e parlar 
seco in questa guisa. Padre mio, Cleonimo mi ba co- 
mandato , cbe io voglia supplicarti a conservare la vita 
a suo padre; perd, se questo k possibile, te ne prego 
ancor io. A cui Agesilao , io perdono a te , disse ; nien- 
tedimanco non so come dovrd impetrare , cbe la cittd 
perdoni a me , s’ io favoriro nn tristo , il quale per 
aviditd di guadagno ba fatto una cosa tale a danno della 
repubblica. A questo Arcbidamo allora non rispose nulla; 
ma coniiiso dalla ragione della risposta, si parti. Non- 
dimeno dappoi , o stabilito da sd medesimo quel , cbe 
doveva dire, o pur essendo ammaestrato da altrui ; ve- 
ramente , disse , o padre mio , se Sfodria non avesse 
fatto errore alcuno , son certo , cbe tu lo libereresti ; 
ma ora , se egli ba fatto qualcbe male , ti prego ' per 
amor mio a perdonargli. Al cbe Agesilao , s' io potro 
farlo , disse , con onor mio , lo faro al sicuro. Udito 
questo Arcbidamo si parti con pocbissima spcranza. 
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Avvenne poi , che un certo amico di Sfodria ragionaitJo 
con Etimocle , tutti voi , disse , che dipendete da Age- 
aiiao , condannerete , come penso , Sfodria alia morte. 
A1 quale Elimocle , per Glove , disse , come non vuoi , 
che facciamo quello , che vorri Agesilao ? perciocchi , 
quatido si ragiona di questo fatto , egli dice ad ognmno , 
che non si pno negare, che Sfodria non abbia fatto 
errore; nondimeno essere una grande empieti uccidere 
un uomo di tanta stiraa , il quale e fancinllo , e giovine, 
e uomo compiuto, ha passata la sua vita sempre vir- 
tuosamente; principalmente poi che Sparta ha bisogno 
di guerrieri cosl fatti. Egli , udito questo , subito ne 
diede conto a Cleonimo , il qual sentendone grande 
allegiczza , senza indugio andando a trovar Archidamo, 
disse : abbiamo gi4 inteso 1’ ofGcio , che tn fai ad istanza 
nostra ; ma sappi , o Archidamo , che far6 ogni opera 
anch’ io , acciocch^ non ti sia mai di vergogna 1’ ami- 
cizia nostra. in questo I’inganno. Percioccli^^ e mentre 
visse , s’ affaticd sempre di fargli ogni sorta di servizio; 
e combatlendo a LeutU'i davanti la peraona del Re in 
compagnia del capitano Dinone , fu il primo , che si 
lanciasse addosso gl’ inimici , e ivi , menando le mani 
valorosamente , fra di loro mori. Nella qual fazione porto 
ad Archidamo dolnre inhnito , nientedimanco non gli fu 
di vergogna alcuna , secoudo la promessa ; ma jrii\ tosto 
d’ onore. A un certo modo cost fatto Sfodria salvossi. 
Quindi nacque , che tutti qnegli Ateniesi , H quali fa» 
vorivano la parte Beotica , concitavano il popolo , di- 
cendo ; che non solamente i Lacedemoni non avcvauo 
rastigalo Sfodria ; ma piuUosto lodatolo . che avesse 


Digitized by Google 


235 

macchinato cMitra gli Ateniesi. Onde gli ' AteniesI si 
diedero a fortificare il Pireo, a ri&re i’ armata , e ad 
ajutare prootamente i Beozii con tuUe le forzc. Ma i 
I^cedemoni deterniinarono di far nuova gente contra Te- 
ban! ; e perche avevano Agesilao per miglior capitano 
di Cleombroto, lo pregarono , che acoeltasse il carico 
di gaidar 1’ esercito. Ed egli , dicendo , che non desi- 
derava cosa akuna maggiormente, che di compiacere la 
citta, si apparecohiava al viaggio. Ma sapendo non esser 
possibile , che alcuno passasse nel paese tebano, se prima 
non occupava il monte Citerone , ed essendo avvisato , 
che i Cleozii gueireggiavano contro gli Orcomeni , e 
mantenevano gente foresdera ; patteggio con loro , che 
faoendogli bisogno di quei soidati foresiJeri , gU fossero 
concedati. Snbito che nel sacrifizio d’ intorno 1’ usdr 
fuori con T esercito ebbe buoni segni , mando, prima 
che arrivasse a Tegea , a trovar il capitano de’ soidati 
foresderi de’ CIctorii , e gli fece anuoverare la paga di 
un mese , e ordinogli , che occupasse il monte Citerone ; 
e comandd agli Orcomeni , che , mentre durara quella 
impresa, sospendessero I’armi: minacciaudo a ciascuno, 
se una citta, mentre stava lontano , assaltasse I’allra, di 
Toltarsi primieramente addosso di quella , secondo la 
deliberazione fatta da quei della legs. Dunque passato 
Citerone , giunse a Tespi. Indi partitosi eon 1' esercito 
s’ inrio nel territorio itebano. Ma trovando , che la cam- 
pagna , e tiUti i Inoghi principali erano cinti d’ ogni 
intorno di ripari , e di fosse , posti gli alloggiamanti or 
qua , or la , diede il guasto a tutti quei luoghi , che 
erano aUa volta sua fuori de’ ripari , e de’ fossi. Perche 
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gli inimici dovtinqae egli andava , gl! ft presentavane 
dentro de’ ripari per contrastargli. E accadde uaa volu , 
che ritornando egli al campo, i cavalli tebani asceiido 
air itnprovviso per certe vie coperle fabbricate ne' ripari , 
gli tennero incontinente alia coda di nascosto : e nel 
tempo , che gli armati di scudo s’ inviaroao a ceoa , e 
gia s’ erano post! ad apparecchlarla , e i cavalleri parte 
erano scesi da cavallo , parte no , essi assaltarono gli 
inimici , e atterrarono uaa buona quantity di quei dagli - 
scudi ; e della cavalleria Gleone, e Epilitide spartani, e 
Eudico di quel della lega; e similmente uccisero oerti 
fuorusciti aleniesi per essere stati tardi a montar a ca- 
vallo. Ma correndo Agesilao in ajuto de’ suoi con gli 
armati di corazza , e spingendosi quei cavalieri , che per 
died anni erano usciti di gioventu, addosso la cavalleria 
nimica , ed essendo seguitati dagli armati di corazza. 
Allora la cavalleria tebana si assomigliava a coloro, che 
stanno in qualche luogo riposando sal mezzogiomo ; 
perche aspetUva i cavalieri fin tanto , che lanciasse I’ar- 
mi , bench^ non li giungesse : fiualmente perduti dodici 
de’ suoi , si ritirb. Dunque essendosi accorto Agesilao , 
che sempre gli inimici si mostravano dopo pranzo, nello 
spuiitar del giorno fatto sacri&zio usd fuori co’suoi con 
la maggior velocita , che pot^; e in luogo abbandonato 
entro dentro il riparo. Poi mandd a ferro, e fuoco ogni 
cosa fin a Tebe. Fatto questo, di nuovo ritomato a 
'Pespi, fortiGcd quella citta , e lasciovvi alia guardia Fe- 
bida per capitano; e condotto 1’ esercito a Megara , li- 
cenzio quei della lega , e condusse le genii della sua 
cilt4 a casa. Da indi innanzi Febida, inviando iuori 
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«Icime squadrc , sacclieggiava 1’ aver loro a’ Tebani , lo 
portava via , e con le correrle travagliava il lor paese. 
Onde i Tebani , disegnando di vendicarsi , andarono con 
Intte le genti ad assaltar il teriitorio de’ Tespiesi. Gia erano 
eutrati iie’ loro conGiii , quando F ebida , costeggiandoli 
insieme con gli armati di scudo , fn cagione , che non 
si allargassero dal la falange ; onde i Tebani si pentirono 
di esser entrati nel paese nemico , e ritornarono addie- 
tro molto piili tosto di quelio , cbe avevano disegnalo. 
Aiizi i saccomani , gettato il grano , che avevano pre- 
date, cacciavano i muli alia volta di casa. Tanto fu lo 
spavento, che entro nell’ esercito. Allora Febida scgni- 
tava gl’ inimici ardilamente , avendo seco gli armati di 
scudo , e ordinato agli armati di corazza , che dovessero 
seguilarlo in ordinanza ; perch^ aveva qualche speranza 
di poter rompere i Tebani , poich^ egli andava innanzi 
a piu potere , c confortava gli altri ad investirli , co- 
mandando a Tespiesi armati di corazza , che appresso 
il seguitassero. Dunqiie la cavalleria tebana esseiido ncl 
ritirarsi arrivata a un certo passo molto malagevole, 
perduta ogni speranza di uscir di li , primieramente si 
serr6 insieme ; poi voltossi contra li nemici. Allora r 
pn’mi di quei dagli scudi trovandosi pochi , si posero a 
fnggire ; il che vedendo la cavalleria , fit invitata dagli 
istessi , che fiiggivano , a dar loro la caccia : uccisero 
Febida con due o tre altri , che tentavano di far testa: 
i soldati pagati voharono tntti le spalle. Nel fnggire , 
essendo pervenuti presso gli armati di corazza , furono 
cagione , che anco quest! , bench^ non ci fosse alcnno , 
che desse loro la caccia, perche oggimai era molio tardi. 
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eppur diiinzl av€ssero aviito tahto irdire, die pensasset^ 
di non ceder punto a Tebani ; si posero in fuga. Pochi 
ne morirono, uientedimanco non rimasero i Tespiesi di 
fiiggire , finche non si ricoverarono dentro le raura* 
Dopo questa fuzione le cose de’ Tebani cominciarono. 
quasi a rinascei' di maiiiera , die essi deliberarono d( 
assaliare i Tespiesi , e le citta ivi d’ intorno ; onde si 
partiva di quei iuoghi per andar ad abitar in Tebe molta 
genie. Perche tulle quelle cilia si governavano come Tebe. 
Di qui avvcnne , die gli amici de’ Lacedemoni avevano 
gran bisoguo d’ ajulo, e di denari. Dappoi la morte di 
F cbida i Lacedemoni mandato nn capitano , ed una 
rompagnia di soldati , con queslo presidio conservavano 
Tespi. Ma giunla la primavera , deliberarono di nuovo 
mover guerra a’ Tebani ; e pregarono , come dinanzi , 
Agesilao a voler essere capilano dell’ impresa. EgU a- 
vendo d’ iniorno queslo fatta la medesima deliberazione , 
prinia che sacri6casse per lo passaggio , mando a dar 
ordine al capitano in Tespi , cbe dovesse prendere i 
giogbi , li quali soprastanuo alia slrada , cbe mena a 
Cilerone , e custodirli con un buon presidio fin alia 
sua vennta. Indi passatolo , e glunto a Plalea , finse di 
huovo di volere primieramenle inviarsi a Tespi ; mando 
appresso queslo alcuni , che gli apparecchiassero vetlo- 
Vfiglia , e facessero intendere , che gli ambnscialori 1’ a- 
speltassero ivi. Per la qual cosa i Tebani forlificarono 
con ognl diligeuza 11 pa.sso , che nienava a Te.spi. Ma 
Agesilao nello .spuiilar del gioriio, avendo avuti ncl sa— 
crifizio buoni Segni , s’ incammiiio ad F.ritia ; e fallo iu 
On giorno solo il viaggio di due giuruale , spimlo 
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che i Tebani arrivassero in quel- luogo, dove per lo 
passato solevano far la guardia, ed esso era enirato una 
altra volta. Fatto questo, saccbcggio tutto il parse le- 
bano verso Oriente fin a’ confini de’ Tanagrei ( percioc*' 
cbe Tanagra era ancora domlnata da Ipantodoro insieme 
con la sua fazione da’ Lacedemoni dipendenle), e poi si 
ritiro , vedendo avere dal sinistro lato quella citta. Ma 
i Tebani sopragginnti in quel luogo i che si cbiama petto 
di vecchia , si scbierarono all’ incontro , percb^ avendo 
alle spalle un fosso , e una trincea , lo giudicarono co- 
modo per loro di - venir a giornala. Ollre che il luogo 
era assai stretto e malagevole da accostarsi. Agesilao 
considerato ii silo , non ando ad incoutrarli ; ma , vol- 
tata faccia , s’ invio alia volta di Tebe. Onde i Tebani; 
dubitando di perdere la citta ; percbe era vuota di difen- 
sori , abbandoiiato il luogo , dove stavauo in ordinanza, 
correndo a piu potere per la stmda, che mcna a Potnia 
piu sicura dell’ altre , vi entrarono dentro. Veramente 
quests invenzione di Agesilao fu tenuta per bellissima : 
poicbe , quanlunque camminasse con 1’ esercito lontano 
dagl’ inimici , nondimeno li costrinse a partirsi di tullo 
corso addietro ; n^ rimasero pertanto alcuni capitani , 
inentre essi passavano oltre, cosi in fretta, di assallarli 
con le loro compagnie. I Tebani dall’ altro canto tira- 
vano dell’aste giu de’ colli, di tal tnaniera, cbe passa- 
rono da un canto all’ altro un certo capitano chiamato 
Alipeto. Nientedimanco i Tebani furono cacciati anco 
giu di questo colie, e si fuggirono ; sicche ascesivi sopra 
gli ■ Sciriti , e alquanti cavalli , uccidevano quei Tebaui , 
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che Delia esiremid del retroguardo cavalcavano verso la 
citta. Ma giunti piu vicini alia muraglia, i Tebani vol« 
tano faccia. Veduto questu gli Sciriti si ritirano incon- 
tinente , benchd noa perdessero alcuDO de’ loro. Nopdi«’ 
nietao i Tebani drizzarono il trofeo ; percbe gl’ inlmici 
si erano ritirati da quel luogo , dove s’ eraao fatti in- 
nanzi. Agesilao , cosl ricercando allora la occasione, par- 
tite di 14 , pianto gli alloggiamenti in quel luogo , dove 
poco prinia aveva veduti gl' inimici iu ordinanza. Ma il 
giomo dietro si pose in cammiuo con 1’ esercito per 
quella strada , cbe mena a Tespi, e seguendolo valoro- 
samente gli armali di scudo , che erano al soldo del 
Tebani, li quali cbiamarono Cabria, cbe non voile se- 
guitarli ; la cavalleria olinzia vollo faccia ( perch4 ella gia 
aveva fatta lega insieme , ed era venuta a servizio di 
questa guerra ) e li caccio , cosl , come le tenevano die- 
tro, a un certo lupgo erio, e ne uccise una gran quan- 
tiU; pcrch4 i pedoni in luogo erto, e possibile da cam- 
minare da cavalli , vengono giunti facilmente da cavalieii. 
Arrivato Agesilao a Tespi , trov6 , cbe i ciltadini erano 
in discordia fra loro. E instaudo i partigiani de’ Lace- 
demoui di tagliar a pezzi la contraria parte (della quale 
anco Menone era uno) egli non voile ; ma riconciliatili 
insieme, costrinse ambedue le fazioni a giurare di osser- 
var la pace: e cosl partitosi , di nuovo passo per la via 
di Megara a Citerone ; poi, licenziati quei della lega, 
condusse a casa le genii della citt4. Fra questo mezzo 
i Tebani travagliati dalla carestia del grano; percbe gia 
erano due anni , che avevano perdnto il raccoito de’ lor 
terreni ; inviarono alcuni suoi oou due galee , dando loro 
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dieci ulaiti , a Pegasea; accioccfa^ tvi ne comperassero. 
Ma Aketa lacedenione , il quale col presidio custodiva 
Oreo , mentre cosloro comperano il grano , armo tre 
galee, usando ogni possibile diiigenza; accioccb^ noo se 
ne spargesse la fama. Quando il grano oggimai si con- 
daceva , Alceta prese il grano , le gdee , e gli uomini 
istessi viri , non meno di trecento, e tuUi li pose pri*> 
gioni in quella rocca , dove egli abitava. Ma essendo 
affezioriato >a un ceito ^ovinetto da Oreo (ccone ^ fama) 
veramente leggiadro , e uscendo della fortezza per 
andarlo a trovare: i prigioni con la occasioue di que- 
st a negligenza presero la fwtezza ; e subito la cilU si 
ribello da Lacedcmoni. Onde avvenne, che i Tebani con- 
ducevano del grano abbondantemente nella citU. En- 
Irando un’ altra volta la primavera , Agesilao si stava 
nel letto ammalato; perciocch^ ritornando da Tebe con 
I’eseicito verso Megara, e dal tempio di Yenere salendo 
nel palazzo, dove si rende ragione, si ruppe una vena, 
ed il sangue gli scorse giii nella gamba, che era Sana ; 
onde enfiandoglisi lo slinco fuor di modo, ed essendo 
Iravagliato da dolore insopportabile , uii certo medico 
siracusano gli apii la vena presso lo stinco; e incomin- 
Ciando spicciar fiiori il sangue, non cesso mai di uscire 
tutta la notte , e tuuo il giorno. E quantunque non 
fosse lasciato addietro riraedio di sorte alcuna , nondi- 
meno mai non fn possibile di stagnare quel flusso di 
sangue , fin che Agesilao non si tenne perduto. Allora 
senza aitro cess6. A questo modo condotto a Lacede- 
mone giacque nel lelto ii rimanenle deUa state, e tuito 
il veruo segueote. I Laccdemoni al principio della 
StiroF., St- <(«’ Greet. t6 
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pritnaverti deliberarono di moversi ancora contra Tebani, e 
diedero il ‘carico della impresa a Cleombrolo ;; il quale, 
quando giunse con I’esercito a GiterOne, mandd innanzi 
gli armati di scudo per occupar qnei luogfai, che stanno 
sopra la via. Ma essendo il monte stato occnpato molto 
prima da certi Tebani , e Ateniesi , furono lasciali sa- 
lire un poco ad alto ; poi , quando li si videro vicini , 
si levarono, e li poscro in fuga, uccidendone d’intorno 
quaranta. Onde , vedendo Gleombroto ,• che era impos- 
sibile di passare nel paese tebano , si . ritiro con 1’ e- 
sercito addietro , e lo licenzio. Per la qual cosa rau- 
nandosi in Lacedemone quei della lega , condnciarono 
a dire , che per pura dappocaggine si consumavano in 
questa gnerra; perciocche potevano fare molto maggiore 
armata , che non avevano gli Ateniesi , e prendere la 
citti a fame. Potevano anco in questa medesima armata 
condurre 1’ esercito a Tebe , o per lo territorio focese , 
quando paresse bene, ovvero per Creusi. Fatta questa 
deliberazione , armarono sessanta galee, e ne fecero ge- 
nerale Polle. Ne si ingannaron punto coloro , che die- 
dero questo ricordo; poi che in questa maniera li asse- 
diavano; perciocche essendo arrivate le navi ateniesi ca- 
riche di grano a Geresto, non ardivano per timore dei 
Lacedemoni , li quali s’ erano fennati d’ intomo Egina , 
Ceo , e Andro, di passar oltre. Onde avvenne, che gli 
Ateniesi ancor essi astretti da necessity montarono in 
nave ; e sotto il generalato di Cabria venuti a conftitto 
con Polle , rimasero vincitori. Cosi fu aperto il passo 
alle vettovaglie loro. Ma facendo apparecchio i Lacede- 
moni di maudar 1’ esercito contra i Beozli ; i Tebani 
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pregarono gli Ateniesi , che ancor essi > assallassero il 
Peloponneso ; poichi speravano a questo naodo , che i 
Lacedemoni non avessero forze a bastanza per <££endere 
nel tempo istesso non solamenie il paese loro ; ma 
ne’ luoghi medesimi quello delle citta collegate ; e ap- 
presso per passare con esercito molto grosso nel ter- 
(■itorio tebano. Gli Ateniesi , per le ingiurie da Sfodria 
i^icevute , molto < adirati contra Lacedemoni armarono 
sessanta navi , e le mandarono pid cbe volontieri 
sotto il capitanato di Timoteo ne’ liti del Pelopon- 
neso. Con questa occasioae , poi che gli inimici non 
erano entrad nel territorio tebano , nd mentre Cleom- 
broto guidava 1’ esercito , n^ mentre Timoteo andava 
girando intorno il Peloponneso , i Tebani , assaltando 
con ferociU grande le cittii vicine, di nuovo se ne im- 
padronivano. Ma Timoteo navigaudo ora a questa, ova 
a quella volta , subito prese Corcira ; e nullameno 
non voile ridurla in servitu; n^ caccid fuori alcuno della 
cltt4 ; ne pur ordino nuove leggi. Onde in questa ma- 
niera Timoteo si fece tutte le citti ivi d’ intorno alTe- 
zionatissinie. Dali’ altro canto anco i Lacedemoni appa- 
recchiarono un’armata; e inviarono il capitano Nicoloco / 
valorosissimo uomo contra gli inimici. Il quale vednti i 
legni , che erano con Timoteo , quantunque aspettasse 
ancora sei galee ambraciotte; nondimeno senza indugiar 
punto con cinquantacinque navi contra sessanta di Ti- 
moteo venne a conflitto. Nel quale rimanendo vinlo , 
Timoteo drizzo il trofeo ad Eiizia, Dappoi Nicoloco , 
trovandosi ridotta in porto I’armata di Timoteo per ri- 
sarcirsi, sopraggiunte oggimai quelle sei galee ambraciotte, 
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navigd alia volta di Elizia , dove allora Timeteo si 
era fennato. II qoale non uscendogii contra con I’aiw 
mata , ancor esso drizzd il trofeo nelle isole vicine. Ma 
Timoteo racconciate le navi , che egli aveva , ed arma- 
tene dell’ altre in Corcira si ch» erano pin di settanta 
legni , si trovava di armata molto superiore : e percioc- 
ch^ aveva bisogno di gran sonuna di denari , avuto ri- 
spetto alia grandezza dell’ armata , procurava , che da 
Atene glie ne fossero mandati. 
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ISTORIE DE’ GREGI 

LIBRO SESTO. 


UESTE erano allora le fazioni degli Ateniesi , e del 
Lacedemoni. Ma i Tebani , soggiogale le citta della 
Beozia , entrarono con i’ esercito nei territorio focese. 
Onde i Focesi mandarono a Lacedernone ambasciatori 
a chieder aluto , facendo sapere, che non venendo soc- 
oorsi , per forza bisognava , che si desscro a Tebani. 
Dunque i Lacedemoni inviarono a Focea il re Cleom- 
broto insieme con qualtro compagnie, e con una banda 
de’ soldati della lega. Quasi nel tempo istesso venne di 
Tessaglia a Lacedernone Polidamante farsalio. 11 nome 
di cosiui, siccorae era famoso in (utta la Tessaglia, cost 
egli vcniva tenuto nella sua cittA per uomo di tanta 
virtu , che trovandosi i Farsali fra loro in discordia , 
r uAa, e r allra parte si contento Bdargli la rocca nelle 
raani , e consegnargli 1’ enU’ate pubbliche ; dandogli li- 
berty, che ne spendessc come ordinavano le leggi, cost 
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ne’ sacrifizj, come in ogni aliro bisogno. Egli con qne- 
sti denari conservava loro la rocca ; e governando lutte 
le altre cose , ne rendeva conto ogni anno ; e se per 
avvenlura qualche fiata gli mancavano i denari puW)lici, 
spendeva de’ proprj suoi: e quando sopravanzava alcuna 
cosa delle gabclle , si rimborsava. Per altro poi era, se- 
condo il costume di Tessaglia, magnifico e cortese. Co- 
slui dico , arrivato a Lacedemone , fece un tale ragio- 
namcnto. 

« Veramenle , o Lacedemoni , essendo io amico in 

» pubblico della citta vostra , e sapendo , die da tutti 

» i nostri avi , de’ quali abbiamo memoria , avete ricc- 
» vulo servizio , mi par convenevole , se mi preme qual- 
» cbc travaglio , cbe io debba ricorrere a voi ; e se 
» addiviene in Tessaglia cosa alcuna , cbe possa mole'- 
ll starvi , die io ve ne faccia motto. Son sicuro pari- 

» mente , cbe vi sia pervenuta alle orecdiie la fama di 

» Giasone ; percioccbi quest’ uomo ^ di grandissimo se- 
ll guito , e famosissimo. Egli d’ accordo meco k venuta 
» a trovarmi , e mi ba fatto un ragionamento di questa 
11 maniera. Tu poi considerare , o Polidamante , da te 
» stesso , cbe io son uomo d’ impadronirmi della vostra 
a citd di F amlo , eziandio contra sua voglia ; perch^ 
» la maggior parte delle citti di Tessaglia , e la mi- 
ll gliore , si trova meco in lega. E pur le bo tutte sog- 
a giogate io , quantunque voi le abbiate bivorite , e in- 
9 Sterne coo esse fatto guen’a contra di me. Tu vedi 
a ollre di cio , cbe io mantengo un esercito di genie 
9 foresticra almeno di sei mila uoniini , col quale , 
9 come peuso , non ci sara cilia alcuna , cbe possa. 
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n contraslarc. Perclie quaiitunqile si possa taccor ancO 
s alli'ove un aUro esercito, che non sia minorc di que* 
» sto ; nondinaeno i soldati cavati fuori delle citt4, parle 
» sono troppo vecchi , parte appena usciti della fanciul- 
n lezza ; ed oltre ci6 se ne trova pochissimo numerO 
» in ogni luogo , il quale sia esercitato. Ma solto di 
» me io non voglio , che niuno tin la paga , il quale 
» non sia alto a far la fatica , che faccio io. Giasone 
» ( perche con voi non bisogna nascondere la verita ) 
» e forte di corpo , e per altro pazientissimo ne’ tra- 
}> vagli. Anzi non passa mai giorno , che non faccia 
» prova del valor de’ suoi ; perciocche cosi nelle scuole , 
5i come in tutte le imprese , che egli fa , i il priino a' 
H prendere 1’ armi in mano ; e se egli vede , che al- 
n cuiio de’ soldali forestieri sia troppo delicalo lo cassa ; 
» ma dair aliro canto , se li conosce tollcrar volontieri 
» le fatiche , e valorosi contra gli inimici ne’ rischi im-* 
II portanli , ad alcuui da doppia paga , ad alcuni tri- 
» pla , e ad alcuni i quadrupla ; ed oltre cio con altri 
» present! d’ impoitanza li onora ; fa medicar gli infer- 
a mi , e seppellisce pomposamente i morti : di tal ma- 
il niera , che tutti i soldati forestieri , che toccano paga 
a da lui , sono certi , che il valor militare i caglone 
» principale di farli vivere onora tissimamente , e con 
» ogni sorte di comoditi. L’ istesso mi diceva , benchi 
» io il sapessi , che oggimal sono ridottl all’ obbedienza 
a sua i Marncl , e Dolopi , ed Alcete , il quale sigiio- 
A reggia in Epiro : e per6 , disse , che cosa pu6 farmi 
a teinere , ch’ io non debba irnpadronirmi anco di voi 
<1 agevolmente ? ISoudimeno qualcuno , che non ha 
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» cognizionc del viver mio, potrebbe dire : Percbi dun* 
» que stai a bada? Percbi noa fai la impresa contra 
» de’ Farsali ? Perchi , cosl Giove m’ ami , io stimo , 
» cbe mi sarebbe di maggior giovamento assai farvi 
» miei parligiani di volonta vostra , cbe per forza. Peiw 
» cioccbe , se vi avro per forza , voi penserele conti- 
» nuamente a Iraversare i miei disegni; ed io daU’altro 
» canto a desiderarvi debolissimi. Ma se vi tirero dal 
» canto mio volontariamente , egli k agevol cosa da 
» considerate , cbe ognun di noi mettera tutto lo spi- 
» rito in giovare al compagno. Io son informato , o 
» Polidamante , cbe la tua patria ha volli gli occhi in 
» te solo. Se tu farai , ch' io possa valermene , amiche- 
)) volmente , io ti prometto, disse , di farti dopo me il 
» maggior uomo , cbe sia in tutta la Grecia. Odi poi , 
s quante felicita io ti voglio raccontarc ; mi prestar 
» punto di fede in cosa alcuna , se , mentre vi consi- 
» deri sopra, non ti par, cbe ella abbia del verisirailc. 
» Primieramente questo 6 cbiaro , se Farsalo insie- 
» me con le citta , cbe dipendono da lei seguiteranno 
» le mie insegne , cbe di leggiero io sard create Tago 
a di tutta la Tessaglia. Se la Tessaglia obbedira a un 
a capo solo , egli ^ manifesto , cbe si potranno metter 
a iosieme seimila cavalli , e piu di diecimila fanti. Oei 
a quali , mentre io vado considerando i corpi , e la 
» grandezza d’ animo , stimo , cbe non debba esser na- 
a zione alcuna , cbe sia buona da soggiogare i Tessali, 
a quando cssi abbiano chi ii govern! bene. E bench4 
a per se medesima la Tessaglia sia molto grande, non^ 
a dimeuo creato il Tago , anco i popoli vicini tuUi la 
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» obbecllraDno. Sono oltre di cl6 universalmente gli 
» uomiui in questi luoghi maestri di lanciare ; onde 
» avverri , che il nostro eserclto sara abbondante anco 
» di armali di scudo. Appresso questo i Beozii, e tutti 
a quegli altri , die guerreggiano conti'a i Lacedemo- 
M ni , sono meco in lega ; e solamente , che io faccia 
» vendetta delle ingiurie , che da’ Lacedenioni hanno 
)) ricevute , seguiteranno pin che volontieri la mia per- 
il sona. Son sicuro parlmente, che gli Ateniesi non la- 
» sceranno cosa alcuna addietro per entrar in questa 
» lega con essi noi; quantunque io stimi, che non dob- 
9 biamo desiderar 1’ amicizia loro ; poicb^ io tengo per 
» fermo , die pin facilmente signoreggeremo in mare , 
» che in teiTa. Considera, soggians6, il mio discorso se e- 
a gli £ buono. Se noi saremo padroni della Macedonia, 
n dove gli Ateniesi si vagliono di legname, potremo fab- 
» bricare mol to maggior numero di vascelli , die essi non 
i> faranno. In quanto agli uomini poi , i da credere, 
» die gli Ateniesi possano armar i Icgni piu agevol- 
» mente di noi , che abblamo tanta quantita di servi ? 
» Non manteremo similmente noi con pin facilita i 
» nocchieri , e le ciurme di vettovaglia , poiche col 
» paese nostro ne ■ somministrlamo anco altrui, che non 
» faranno gli Ateniesi , li quali non si trovano tanto 
» grano , che lor basti , se non lo vanno a comprar al- 
ii trove ? Similmente egli e da credere , che noi dob- 
11 biamo avere maggior abboiidanza ; poiche non slamo 
» necessitatl a fondarcl su certe Isole di poco momento; 
» ma caviamo le rendite nostre da popoli di terra fer- 
» ma; perciocche tutti questi paesi qui d'intorno, quando 
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» la Tessaglia ha uii capo solo, pagano trihuto. Tu sal ^ 
» rhe il Rp de’Persi per raccogliere I’enti’aie non fuof 
» dplle isole , ma di terra ferma , h il piu ricco uomo 
» del mondo ; il quale tengo piu facile ad esser vinto, 
» che non i la Grecia ; perch^ io so , che nel suo stalo 
» tutti gli uomini fiiori che un solo , piuttosto sono 
» inclinati alia servitu , che al valore. So oltrc di questo, 
» da che sorte di esercito il Re fosse condotto in pe- 
)) ricolo estremo ; o vogli lu considerar quello , che andd 
» in Asia insierae con Giro ; ovvero quello , che con 
» Agesilao. Avendo egli detto cosi , io risposi , che tune 
» le cose da lui raccontate erano dcgne di considera- 
» zione ; ma ribcllarsi da' Lacedemoni , co’ quali eravamo 
» in lega , agl’ inimici , non avendo di che dolersi di 
» loro, mi pareva non essere cosa da comportare. AI- 
» lora egli , lodandomi , soggiunse , che tanto piu egll 
» desiderava nnirsi meco , quanto io fosst un’ uomo di 
» tal sorte. E cosi mi diede llcenza di venirvi a Iro- 
» vare, e riferirvi questo; che egli a tutte le vie vuol 

mover gueira a’ Farsali , quando non ci disponiamo 

» volontariamente di obbedirlo. Confortandomi di piu a 
» dimandai'vi soccorso ; e se , disse , otterrai , persua- 
» dendo , che ti diano tanto esercito in ajuto , che tu 
» possi contrastar raeco; ognun di noi provera in questa 
» gueiTa, chi ha miglior sorte.. Ma se ti paredi, che 
» non ti mandino ajnti a bastanza , veramente tu non 
» ti porterai verso la patria tna , la quale ti ama , e ti 
» onora con dignity cosi grande. Per questo dunque, o 
» Lacedemoni, son vennto a trovarvi , e vl ho raccon- 

» taio lutto quello , che ho veduto in quei luoghi , ed 
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» infeso da Giasone. Oode io son sicuro , se voi man- 
» derete un esercito in quelle parti , il quale non tanto 
» a me , quanto agli altri Tessali paja , die possa star 
3) a' fronte con Giasone, die in un suhilo le cilta gli si 
» ribelleranno. Perciocdie tutti stanno mol to anziusi, dove 
M finalmeute abbia da terminare la grandezza di costui. 
» Se anco vi pare , die i soldati niiovi con la guida dt 
3) qualche capitano poco esperto possano contrastargli , 
D io vi consiglio a star in pace. Perche avete a sapcre, 
3) die guerreggerete contra forze important , e contra 
w un uomo di tal sorte , e cosi accorto capitano , che 
» tanto nelle fazioni , che egli tenta di nascosto, quanto 
3) nel pi'evenir gli altri , e nell' adoprar forza aperta , 
B non molto agevolmentc s’ inganua. Percb^ non fa 
» differenza alcuna dal giorno alia nolte; e quando fa 
33 bisogno di velocit4 , maiigiando una sola volta al gior- 
» no , entra nelle fazioni. Ed a quel tempo finalniente 
B giudica esser bene di riposare, quando egli e pcrve- 
B nuto , dove desidera , ed ha ottenuto il suo intento : 
u ed in quests maniera islessa ha csercitati tuUi i suoi. 
>1 Sa molto bcue apprcsso di questo nelle occasion! , 
» che si saranno portati valorosamcnte , riconoscere' i 
» soldati; di tal maniera, che tutti coloro, li quali lirano 
» le sue paghe, samio per prova , che , i piaceri na- 
B scono dd trava^U. Bench^ egli, fra quanti uomini ho 
>3 mai conosciuti , non ticn conto alcuno de’ piaceri del 
a corpo, sicche non si allarga mai tanto a licrearsi, 
» che laeci da parte quello , che ricerca la occaslone. 
3> Dunque considerate bene sopra di questo, e ditemi 
1 ) apertamente , come vi si convicne , quello , che non 
?3 solamente poieie; ma che volete fare ». 
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Questo fa il ragiouamento di Polidamante. I Lace-^ 
demon! difTerita ia lisposta ad ua altro giorao , e di- 
scorrendo il secoudo, ed anco il terzo fra medesiml 
quante compagnie avevano fiiori, quante d’ intorno La- 
cedemone per difendersi dall’ armata ateniese; cd anco 
la guerra, che avevano co’ popoli vicini ; risposero, che 
cosi di presente non polevano mandargli soccorso abba- 
slanza ; pero facesse ritorno a casa , e non maucasse , 
in quanto si stendevano le sue forze , n^ a se stesso , 
n^ alia sna cilia. Dunque Polidamante , lodata la sin- 
cerita della repubblica spartana , si parU. E prego Gia- 
sone che non volesse astringerlo a dargli la rocca nelle 
inani ; acciocche polesse conservarla a coloro, che I'a- 
vevano comraessa alia sua fede. Ma gli diede per ostaggl 
i poprii figliuoli , con promessa di far , che la ciu4 a 
unirebbe seco volontariamente , e di metier ogni dili- 
genza , che iusieme con le altre lo dichiarerebbe Tago. 
Dunque dalasi dall’ una , e 1’ altra parte la fede subito 
a Farsali fu conCeduta la pace , e dato senza contrasto 
a Giasone titolo di Tago in Tessaglia. Il che ottenuto 
da lui , assegnd ad ogni cilia in particolare , secondu il 
potere di ciascuna, la sua porzione cosi di cavalli , come 
di fanti armati di corazza. Onde fece una raccolta fra 
Tessali , e collegali di oltomila cavalli , e fanti armati 
di corazza non meno di ventimila. Finalmente aveva 
un esercito armato di scudo atto ad opporsi a ciascun 
uonio del mondo. Chi volesse poi raccontarc quante 
crano le citta di Tessaglia , sarebbe fatica troppo grande.' 
Fece inlender anco a tutti i vicini, che pagassero il 
tributo , il quale gia fu poslo al tempo di Scopa. Questc 
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cose passarono in tal maniera. JVIa io ritoroero , d’onde 
m’era traviato per favellar di Giasone. Si raunavano 
anco i Lacedemoni, e quei delia lega nel territorio Fo- 
cese , e similmente i Tebani , ritirandosi dentro i lor 
coufini , custodivano i passi de’ monti. Ma gli Ateniesi , 
vedendo , che i Tdxmi erano col mezzo loro accresciuti 
di forze , e non contribnivano denari per la speaa del- 
I’armata; e accorgendosi , cbe fra tanto le facolta loro 
dalle continue taglie , da’ corsali di Egina , e dalle guai> 
die, che mantenevano nel paese d’ Atene , andavano 
maucando ; desideravano metier fine alia guerra. Dun- 
que mandati a Lacedemone ambasciatori , fanno la pace ; 
e subito , partendosi di li due d^li ambasciatori di 
commissione della cittd, andarono per mare a trovar 
Timoteo, e I’avvisarono di questa conclusione della pace; 
ordinandogli , che si riducesse con 1’ armata a casa. Ti- 
moteo nel ritomo rimise nella palria i fuorusciti di Za- 
cinto ; per la qual cosa i Zacintii inviati ambasciatori a 
Lacedemone lameiitandosi del torto , cbe aveva lor fatlo 
Timoteo ; subito i Lacedemoni , parendo loro di esser 
ingiuriatl dagli Ateniesi, armarono di nuovo; e raccol- 
sero da sessanta legni cosl di Lacedemone , come di Go- 
rinio , Leucade , Ambracia , Elide , Zacinto , Acbala , 
Epidauro , Trezene , Ermione , e degli Aliei : e ne fe- 
cero Mnasippo generale, a cui oltre I’altre commissioni 
di guardar quei mari iroposero , cbe assallasse Corcira con 
1’ armi. Mandarono parimente a dar conto a Dionislo, 
che non meno a lui , che a loro > tornerebbe comodo 
cbe gli Ateniesi non fossero padroni di Corcira. Dunque 
Ma^slppo raccolta -1’ armata , s’ invid con essa a Corcira* 
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Egli aveva seco oltre i Lacedemoni d’intomo milleciDqaef 
cento soldati pagati. Poi che ebbe poste in tena le genti , 
s’ impadroni dell’ isola , ruind tutto il paese cosl bello , 
cosl eccellentemente coltivato , e adorno di bellissimi 
palagi con canove da vini , ediCcati per le ville qua , e 
U , di tal maniera , cbe i soldati ( come i fama ) ven^ 
nero in tanta morbidezza , cbe se il vino non era ec> 
cellentissimo, non volevano assaggiarlo. Fu condotta via 
da quei poderi una gran quantity di prigioni, e di ani- 
mab. Oappoi Mnasippo pianto gli alloggiamenti sopra 
un colle, che, situato nell’ anterior parte dell’ isola, era 
lontano dalla citta quasi cinque stadi, per vietare a cia- 
scuno r entrar di U nelle campagne corciresi. Ma gird 
r armata dall’ altra parte della citti ; accioccbd potesse 
scoprire i legni , che navigavano in quelle parti; e inrv- 
pedir loco , che non s’ accostassero. Oltre cio , quando 
non gli era contrastato da fortune , alloggiava anco nel 
porto , e in questa guisa assediava la citti. Per la qual 
cosa i Corciresi , non potendosi piu valete di cosa al- 
cuna delle lor campagne ; percbi elle erano occupate 
dagli inimici: ni venendo portato nulla per mare; perr 
chi erano superati di gran lunga da grandezza di arr 
mata , cominciarono a patir gran disagio ; onde 'manda- 
rono ad Atene a chieder soccorso , facendo manifesto 
quanta perdita avrebbono falta gli Ateniesi , se Corcira 
nsciva lor delle mani ; e dall’ altro canto quante forze 
sarebbono cresciute agli inimici , se ne dlvenivano pa- 
droni; poi che non cavavano da nluna altra citti, fuori 
che Atene, maggior numero di navi, o di denari. Oltra 
di cio Corcira essere sitaata in luogd coiuodo , o 
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abbiasi da chi che sia rignardo al golfo dt Corinto; ovrero 
alle altre citti' da quello dipendenti ; o pur desideri tra- 
vagliare il paese laconico ; e finaimente comodissima 
rispetto alia terra ferma cosi vicina , e al passaggio di 
Sicilia nel Peloponneso. II che udito gli Ateniesi , giu- 
dicarono , che fosse da fare in quests guerra I’ ultimo 
sforzo. Dunque mandano a quella volta Stesideo con 
seicento armati di scudo, e pregano Alcete a procurare, 
che siano posti sopra Corcira. Onde essi , accostandosi 
di notte a un certo luogo dell’ isola , eutrarouo deulro 
la citti. Deliberarono oltre di ci6 gli Ateniesi di armare 
sessanta galee , delle quali Timoteo iu di tnlti i voti 
fatto general capitano. Cgli non potendo supplire queslo 
numero in Atone , navigando per le Isole , faceva ogni 
opera di apparecchiar parte dell* armata in quei luoghi ; 
stiraando , che non fosse bene andar temerariamente 
contra un’ armata gi4 unita insieme. Nondimeno pa- 
rendo agli Ateniesi , che egli perdeva iiidamo il buon 
tempo da navigare , non gli ebbero alcun rispetto ; ma 
privaronlo , e diedero ad Ificrate il carico dell’ impresa. 
Idcrate fatto generale , con prestezza grande supplira il 
numero dell’ armata , e vi faceva montar su i governa- 
tori delle galee , bench^ , non volessero. Oltre di ci6 
asseinbrava seco tutte le navi , le quali costeggiavano i 
liti d’ Atene ; e fra le altre anco la Paralo , e la Sala^ 
mina. Perch^ diceva , se la impresa di Corcira succedeva 
felicemente, che avrebbe rimandato loro indietro molti 
legni. A questo modo egli pose insieme in un tratto 
un* armata di settanta navi. Fra tanto i Gorciresi erano 
talmeute stretti dalla fame, die fu forza a Mnasippo 
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mandare un bando, se avease trovato piu alcano a fug^ 
gire , che 1’ arrebbe venduto all’ incaoto. Nondimeno 
per questo non rimaneado essi di fiiggirsi , finalroente 
facendoli frustare , li lic^nziava. Ma coloro , che erano 
nelia citU , non volevano piu rioever deutro le mura 
qnei servi ; si cbe molti fuori ne andavano a male. Di 
che avvedutosi Mnasippo , oggimai pensava essere come 
impadronito della c!U4 , e trattava malameute i soldati 
pagati. Perch^ ad alcuni levava le pagbc : ad alcuni al> 
tri , che riteneva seco , andava debitore delle paghe di 
due mesi , non gia ( come si diceva ) per carestia del 
denaro ; perch^ molte citt4 in vece di soldati , essendo 
quella impresa fatta oltre mare, ayevano mahdati denari. 
Vedendo in questo tempo i terrazzani giu delle torri , 
cbe le guardie si facevano molto piii negligeniemenle , 
che prima , e che i soldati andavano per 1’ isola qua e 
la yagando, sortirono fuori della citt4, e fecero prigioni 
alcuni degli inimici , e cerli altri ne uccisera Di che 
accortosi Mnasippo , non solamenle diede esso di mano 
air armi ; ma con 4ulti gli armati di corazza si inosse 
in soccorso de’ suoi ; ordinando a capitani , e a oentu- 
I'ioni , che guidassero fuori le genti pagate. Or avendo 
risposto alcuni capitani , che con difBcolti si avrebbe 
fatto obbedire colui da* soldati , che non prowedeva le 
cose necessarie. Mnasippo diede ad an di costoro coa 
un bastone di colpo , e ad un altro di punta. Onde 
tutti allora con gli animi alterati , e colmi di mal talento 
contra Mnasippo uscirono. Cosa yeramente non punto 
giovevole al combattere. Mnasippo, postili in ordinanu, 
diede la caccia agli inimici 6n aUe porte della citta : ii 


Digitized by Coogle 


aS’j 

quali qaando furono vidini aMa muraglia, voltaVono fao^ 
cia , e ferivano coloro , chq li avevano seguitati coil 
darJi , e cou saette. Oltra di qaesto alcuni di coldro , 
daiidu fiiori da altre porte ristretti insieitie assaltavano il 
retroguardo. Essi pCrche la loro squadra era ordiYiata ad 
otto per 61a , considerando , che queSta estremiti della 
falange era debole, si alTaticavano di voltar faccia; ma, 
quaado comiiiciarono a ritirarsi , gli inimici , quasi II 
vedessero fuggire , li incalzavano ; onde essi non alten- 
devano pUk a voltarsi, e per conseguente anco gli altri,’ 
che erano vicini, voltavano le spalle. Mnasippo non po> 
leva in quel poUto ajular coloro, che erano stretti dagli 
inimici; perch^ anco esso aveva una gran calca addosso, 
e del continuo il numcro di coloro , che erano seco , 
si scemava. Finalmente gli inimici ristretti insieme as- 
saltano Mnasippo , e quei pochi , li quali aveva presso 
di luL Yeduto questo i soldati armati di corazza , an^ 
cor essi escono della citti contra gli inimici , e ucciso 
Muasippo, si posero poi con tutte le genti a seguitarli; 
e vi manco pocb , che non gli spogliassero degli allog- 
giamenti. 11 che succedeva al sicuro , se non vedevano 
Una turba di vivandieri , di servi e di saccoiiiani ; e 
pcr6 non si fossero i^tirati , dubitando di qualche nuovo 
sforzo. Allora i Corciresi, drizzato il trofeo, restituirono 
i morti a patti. NacqUe da quesla fazione, che gli asse- 
diati cominciaroDO a prender ardire ; e dall’ altro canto 
quei , che fiiori li assediaVano , ad invdirsi; perche non 
soiamente si diceva , che IBcrate si avvicinava con 1* ar> 
mata ; ma che eziandio i Corciresi armavamo i le?ni 
loro. Dunque Ipermene luogoleneale di Mnasippo , 
Sksof., Si. de' Greet. ij 
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appareccliiata tuiik .larinaa, che ivi si trovaya^ e giran- 
dula intorno le trineee , carico tutte le navi di prigioni , 
€ delle cose pin preziose, e la liceuzio ; ed egll co’ sol- 
dati dell* armata , e con qnegli altri , che si erano sal- 
vati nella zuffa , custodiva le trineee. Finaltnente aiico 
questi , assaliti da gran paura , montarono sulle ga— 
lee , e si parlirono , lasciando in preda una gran quan- 
tita di grano , di vino , di servi , ,e di soldati amtna- 
lati , percid che temevano fuur di modo di essere colti 
neir isola dagli Ateniesi , e questi si ricoverarono a 
Leucade a salvamento. Ma IHcrate snbito incominciato 
spingersi innanzi con 1* armata , .in un tempo istesso 
navigava , e s’ apparecchiava a comhattere in mare. 
Perch^ mai non si serviva della vela maggiore y t^ome 
sogliono far coloro , che s’ accingono a pugqa navale ; 
e adoperava anco rare volte gli arbori minori , bench^ 
avesse vento favorevole; ma si .valeva de’ remi ; accipcch^ 
le ciurme fossero meglio esercitate , e Ic navi pin veloci* 
Spesse volte ancora in quei luoghi , dove 1’ esercito si 
apparecchiava a pranzo , ovvero a cena ; s’ allargava da 
terra col corno dell armata : e quando , dappoi girata 
V armata, e guardando le galee verso terra con le prode 
voltate , comandava , che ad un segno dato prendessero 
terra a gara, allora permetteva, come gran premia della 
yittoria , a primi d’ aiidare a far acqua , e provvedersi 
d’ altro che avess<;ro bisogno , e mangiare. Dali’ altro 
canto quelli , che rimanevano addietro , avevano castigo 
assai grande ; poiebi non potevano fornirsi di tutte quesle 
cose, ed erano sfurzati al segno dato di nuovo montar 
snbito in nave; perciueeb^ a queslo modo avveoiva, che 
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i primi faceyano tntte le cose loro cOn gran comodita » 
e gli ullimi con grandissima firetta. Partmenle , quandoi 
faceva scala in territorio nimlco , non solamente metteva 
le guardie , come i convenevole , in terra ; ma faceva 
eziandio far la scoperta dalle cime degli alberi delle 
navi ; perciocch^ a questo modo costoro vedevano alcuna 
volta molto meglio per tntto , cbe non facevano coloro , 
li quali stavano alia veletta in terra , bcnch^ fossero in 
sito pid alto. E quando mangiava in alcun luogo , o si 
metteva a dormire , non teneva acceso fuoco veruuo 
negli alloggiamenti ; ma si bene dinanzi a , quelli ; ac« 
eiocche niuno si potesse accostare senza esser veduto. 
Bene spesso ancora , quando era tranquillo il mare , 
subito dopo cena si allargava fuori , e se ci era qualche 
poco di aura , ie cinrme in navigando riposavano. Quando 
poi navigava di giorno a un segno dato alcuna volta 
spiegava 1’ ordinanza formata in coma; ed alcun’altra in 
flange; di tal maniera , che a un tempo istesso cammi- 
navano, e posti in punto, ed esercitati in tutte le cose 
necessarie alia pugna navale , entrarono in quei marl , 
li quali (come essi credevano) erano occupati dagli ini- 
mici. Desinava voltre di questo molte voltes, e cenava in 
paese nimico. E perch^ Ificrate non faceva cosa alcuna, 
cbe non fosse necessaria , prima che gli inimici potessero 
giungere iu soccorso , si levava. La prima novella della 
morte di Mnasippo gli fu data presso Sfagea citti del 
territorio laconico. Ma giuuto nel paese degli Elei, e 
passata la bocca del Oume Alfeo , prese porto in uu 
luogo nominato Pesce ; di dove il seguente giorno par- 
tendosi verso la Cefalouia , pose 1’ acmata in battaglia > 
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e naviga^a in modo , come se fosse pet venire a gior- 
nata. Perch^ non aveva udito il caso di Mnasippo' da 
alcuno , che si avesse trovato presente , sospetld , che 
questa voce fo^ inandata fuori per ingannarlo ; e pero 
procedeva anco pid cautamente. Ma poiche fece scala 
alia Cefalonia , ebbe certezza di tutto il successo ; onde 
tistui'6 ill quel tuogo 1’ esercito alquanto. lo so vera- 
mente , che gli uomini si esercitano in quesla maniera , 
ogni volta che pensano di dover combattere a pugna 
navale ; nondimeno 6 cosa degna di molta lode , che 
bisognando' inviarsi con prestezza , dove stimava IGcrate 
di venire a conflilto in mare con gli inimici , egli tro- 
vasse una via di far , che le sue genii non fossero im- 
pedite dalia navigazione (T imparar quelle cose , che si 
ricercano a una giornala di mare ; nd per esercitarsi 
d’ iutorno quelle, allentassero punto del loro viaggio. Dun- 
que esscndosi impadronito della cilia della Gefidonia , 
navigo a Corcira , dove avulo avviso , che venivano x 
gnlee mandale da Dionisio in soccorso de’ Lacedemoni ; 
smonto neir isola ; ed appostato in luogo, dal quale non 
solamente si potessero scoprire coloro , che s’ avvicina- 
vano con armata , ma vedere i suoi , che avevauo cnra 
di fame segno , pose ivi alcune guardie , e ordind loro 
il modo , come avessero da far inlendere quando le navi 
degli inimici si avvicinassero , ed occupassero il porto. 
Poi fece elezione di XX goveraalori di galee con com- ' 
missione, che al primo suono della tromba il segiiitas- 
sero incontinenie ; dicendo loro , che non si lamentas- 
sero di essere castigati , quando non 1’ avessero obbedito. 
l^la poiuhd al segno dato s’ intese , che gU inimici si 
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awtctnavano , e si udl la tromba, fu veduta una mara- 
vigliosa garajael levarsi ; perciocch^ non ci ei'a aicuno, 
ohe nel montare in nave, non corresse a piii poters. 
Dunque essendosi inviato Ificrate in qnel luogo , dove 
erano le galee nioiiche , trov6 , che da tutte 1’ altre gli 
inimici erano scesi in terra , fuor che da quelle* di Me- 
lanippo rodiano ; il qnale avvertiva gli altri , che non si 
fennassero in quel luogo , ed esso , raccolti i suoi nella 
galea , si partiva. Per6 costui solo , bench^ incontrasse 
I’amiata d’ Ificrate, nondimeno si salv6. Ma tutte le galee 
siracusane insieme con coloro , cbe le guidavano , fiirono 
prese : ed Ificrate , lacendo batter via loro gli sproni , Ic 
condusse nel porto de’Corciresi; e diede una comune taglia 
a tutti i prigioni in denari, non compreso Anippo H 
capitano. Perchc lo faceva custodire , o per trarre da lui 
gran somma di oro , o per venderlo. Nondimeno egli , 
come disperato , s’ ammazz6 da se stesso : ed Ificrate 
lascio andar via liberi tutti gli altri, avendosi i Corciresi 
ofierti malevadori della promesSa taglia. Sostentava poi 
le sue ciurme , facenddii a servizio de* Corciresi lavorar 
a prezzo nel coltivar i terreni. Ma coi soldati armati di 
brocchiero, e con gli armati di corazza pass6 nell' A> 
carnania ; dove soccorreva le cittii amiche , che avevano 
bisogno del sno <ajuto , e faceva guerra a Tiresi , uomini 
bellicosissimi , li quali in nna cittii molto forte s’ erano 
post! alia difesa. Dappoi sciolse da^Corcira con un’ai>> 
mata di quasi xc navi; e pdssando primieranxente nella 
Cefalonia , riscosse un buon denaro cosl da coloro,. 
che pagarono volontieri , come da quelli , che paga- 
rono per forza. Indi poi si deliberd d’assaltare il paese 
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de’ Lacedemoni, e le allre citti nimiclie poste li d’intorho, 
per uair seco quelle , cbe gli si dessero voloutariameute ; 
e- per costringere con I’armi quelle altre, die si av»~ 
sero voluto difeodere. QuesU impresa d’lficrate fra lutte 
le altre in vero ml pare , che meriti da essere lodata 
assai; nondimeno mi place anco , che egU volesse , che 
gli fossero dati per compagni Callistrato, oratore,' uomo 
inetlo a quesle imprese insieme con Gabria , allora tennto 
per eccelleutissimo capitano. Perciocch^, se egli credeva, 
the fossero nomini accorti , e pero li tolse come consi- 
glieri , nou e dubbio , cbe fece saviamente ; se ancd U 
teneva per emuli suoi , Qon posso fare di non maravi— 
gliarmi di quest’ uomo, il quale conGdava talmente di 
se medesimo , che non dubito di esser veduto Gir cosa 
alcuna , se non valorosamente , e diiigentemente. Quests 
allora furono le cose , che egli fece. F rattanlo , vedendo 
gli Aleniesi , che i Platesi loro compagni erano stati 
oacciati Giori della Beozia , e ricorsi nel grembo loro ; 
e che i Tespiesi instavano privati della patria di non 
esser abbandonati ; cominciarono lid aver dispiacere di 
quesle azioni de' Tebani. Nondimeno altro non H fre* 
nava dal mover loro guerra, che in parte nna certa 
modest'ia , e in parte una certa paura , che questo non 
dovesse tornar comodo alle cose loro. Pur, vedendo, che 
cssi non si rimanevano di far guerra a F ocesi loro amici 
Vecchi ; e similmente di travagliar qiuelle cittik , le quali 
nella guerra contro il Re barbaro avevano mostrata gran- 
dissima fede , ed erano in lega con essi loro ; non vol- 
lero piu comporlarlo. Dunque col parere del popolo 
deliberato di rappadficarsi , primieraraente mandarono 
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ambasciatori a Tebe per confortace i Tebani , se cosi 
lor.piaceva^ di andar »eco insieme a LacedemoDe per 
Irattar della pace. Dappoi mandaao a Lacedemone am- 
basciatori Gallia figliuolo di Ipponico , Autocle di Strom** 
bicbide, Demostralo di Aristofoote, Aristocle, Cefisodoto, 
Melanopo , e Licaoto. Vi si trov6 anco Callistrato ora- 
tore ; conciossiachi aresse promesso ad Ificrate , se U 
bceoziara, o di mandar ail’ armata una baona somma 
di denari , o di concludere la pace. Dunque essendo 
partiti gli ambasciatori , egli si fcrmo in Atene , e trat» 
tava questa rappacificazione con bgni diligenza. Ma con- 
dotti che furono nel consiglio de’ Lacedemuni , e dei 
coUegati , Gallia Dadnco , il quale era un’uomo di tal ma- 
niera , cbe non solamente si ,diiettaTa di nomiaarsi da se 
medesimo; ma di essere anco nominato d’aiirui, paid6 cosl: 
c La prindpale amicizia , o Lacedemoni , che io ten- 
a go con essi voi, non ha avulo principio da me; ma 
M da mio avo ; il quale , avendola ereditata da suo pa- 
a dre, I'ha lasciata alia famiglia nostra. Yoglio anco, 
M che sappiate in che considerazione siamo sempre stati 
» nella nostra cilta; perch^ ella in occasione di guerra 
» ci fa capitani : parimeute , quando ella desidera la 
» quiete , manda noi altri per trattar della pace. Io so- 
p no veiiuto qui due volte per metier 6ne atle contese; 
» e in ambedue queste ambascerie ho stabilita la pace 
» fra voi, e noi. Ora e la terza volta; e ho speranza, 
» che ci rappacificheremo insieme piii amorevolmente , 
» ehe mai. Perch^ io vedo, che voi siete dell’istesso 
a animo , che siamo -noi ; e soifrite mal volontieri la 
a ruiua de’ Flatesi , e Tespiesi. Percb^ dtinque uoa « 
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» ragionevole , che , avendo aoi la medesima iocIina>^ 
» zione , dobbiamo piuUosto esse re amici, che nemicif 
» Bgli i costume d’ uomini savj , alcuoa volta di troncar 
» le guerre , quantunque abbiano ricevuta non picciola 
» offesa. Non sari quests dunqne una gran maravi|^ia, 
u se noi , cbe siamo d’ un medesimo volere , ameremo 
» piuttosto la guerra , che la pace ? Anzi sarebbe stato 
» m^glio , che mai non avessimo preae 1 ’ armi 1 ’ nn con> 
» tra r altro. Perciocchi vien detto , che Triltolemo 
N antico avo nostro fuquegli, che mostrd a genti fore- 
9 stiere i mister j segreti di Cerere , e di Proserpina , e 
» primieramente ad Ercole vostro capitano , ed a Ca- 
» store , e PoUuce vostri citladini ; e parimente primo 
9 d’ ogni altro portd il grano di Cerere nel Pelopon- 
» neso; Dunque in che maniera potete voi ragionevolr 
» mente, e giustamente andar ai guastar le biade di 
» coioro , da’ qoali gii ne riceveste il setne ? Ovvero , 
9 cpme possiatno noi non volere , che qnelli godano 
M abboiidantissimamente di quel cibo , a’ quali 1’ abbia- 
9 mo donato ? Perd , se per destino , o per volonta de- 
9 gli Iddii alcuna volta gli nomini si mettono a far 
» guerra insieme , veramente egli k ragionevole , che fra 
» noi siamo lend , quanto pid si pud , a pigliar 1’ armi 
» in mano ; e se pur la guerra d in piedi , che la com- 
9 poniamo in un tratto 9 ; Dopo lui Autode famosissimo 
rettorico favelld in quests gnisa:' 

« Benchd io sappia , o Lacedemoni , che voi non a* 
9 scolterete molto gratamente le cose , che io vi son 
9 per dire ; nondimeno mi pate , die dovendosi stabi- 
9 lire una pace , la quale abbia a durare lungo tempo , 
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» primieramente si debba investigare la principal cagione 
» di cotan te guerre. Yoi predicate continuamente , che 
a le citti si debbano lasciar libere ; e pur voi siete i 
» princifKili, che impediscono la liberti loro^ Percioccb^ 
» prima d’ ogni altra cosa voi patteggiate con le citta , 
a le quali fanno lega con voi , che elle debbano segni- 
» tarvi , dovunque le guidate. Conviensi questo alia li- 
» berta ? Parimente voi vi inimicate con questo e quello 
» senza fame pur un motto a’ collegati , e poi li con- 
a ducete contra di loro. Di qui nasce , che alcuna volta 
a coloro , li quali voi nominate liberi, sono costretti 
a molte volte da voi a combattere contra persone , alle 
» quali sono grandemente obbligati. Di piii (cosa eslre- 
a ■ mamente contraria alia liberta) in certi luoghi voi or- 
a dinate il govemo de’ dieci , e in celrti altri quello dei 
a trenta ; e fate ogni diligenza , che questi governatori 
a si portino ne’ lor govemi non gi4 lealmentq; ma s’ im- 
a padroriiscano delle citta per forza. Sicch^ par che pin 
a <tosto . voi bramiate la tirannide , che il viver civile* 
» Quando il Re de’ Persi determind , ch^ le citta rima- 
a nessero libere , parve , che voi foste d’ opinione , se 
a i Tebani non lasciavano, che ciascuna cittd vivesse 
a liberamente , e secondo le sue proprie leggi , che essi 
a non s’ intendessero avere obbedito al mandato regio. 
a Nondimeno, poicbd occupaste Cadmea, non permet- 
a teste , che ne anco i Tebani vivessero in libertd. Bi- 
ll sogna , che , coloro , li quali vogliono esser amici in- 
a sieme, non ricerchino dagli altri le cose giuste, e 
a convenevoli ; ed essi poi si mostrino , per accrescere. 
s U loro slato , avidissimi ^U’ altrui «. 
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Fiaito che egli eU>e dt favellare ; si scDtlt un sileDzio 
universale ; e quests sorte di ragiouamento piacqoe gran« 
demente a cuioro, che odiavano i Lacedemoni. Dopo 
costui Callistrato parl6 cosl : 

« lo non ardirei di dire , o Lacedemoni , > che co^ 
» voi, come noi, non abbiamo fatti degli erroCu nien- 
n tedimanco non credo per queslo , che si debba abban- 
w donar 1’ amicizia di coloro , che hanno peccato. Perr 
» ciocche to veggo , che non ci d uomo vivente senza 
» difetto. Anzi veggo di piu , che alle volte erraodo gU 
n nomini, divengono piu accorti ; principalmeate quando 
» imparaoo a loro costo , siccome noi. II che mi pare 
•• esser accaduto a voi altri , per cagione delle azioni « 
» le quail contra ogni dovere avete fatte: nel cui mv> 
n mero ci 6 Cadmea occupata a’ Tebani. Perchi voi 
» aflaticandovi pur ora di fare , che tutte le citt& rima- 
a nes^ero (ibere ; subito, (die elle videro, che i Tebani 
n erano molestati a torto , si fecero di nuovo Senza ri- 
a chiesta lor partigiane. Per la qual cosa ho una gmn 
a speranza , voi , avendo provato , che la troppa 
» aviditd di accrescere il vostro stato , vr sia ritornata 
a in danno , sarete per 1’ av.v^re neU’ osservare cpiesta 
» vicetalevole ^ amicizia piilt giusti , e eostanli. Perci(x:ch& 
a in quanto alle accuse , che ci vengono opposte fakivr 
a mente da alcuni , Ir qualt non vorrebbooo che quests 
a pace avesse efietto , che noi siamo venuti qui non 
a invitatl da desiderio dell’ amicizia vostra ; ma da paura, 
a che Antalokle sia di breve • per giunger co’ denari 
a del Re : Desidero , che connderate bene , che sorte 
di ciancie essi dicano. U {le determindr che non 
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9 rimaoesse citU alcuna' m Grecia , la qaale non fosse 
9 ‘ libera. In queslo particolare , procui'ando noi I’istesso 
a con parole , e eon fatti ; per che ra^one dobHamo 
a aver paura del Re 7 Pensa forse elcupo , che il Re 
9 ami piuttosio d’ ingr andire altrui , consumando il suo 
» tesoro; che eleggere 1’ ntile suo seiiza spesaT Ma sup~ 
» poniamo, che la cosa stia in questo inodo. Perchi 
» finalmente siamo venuti quif Veramente potete ve» 
9 dere , che non siamo venuti per bisogno , se avrete 
9 rrguardo alle forze, che noi abbiamo a questo tempo; 
9 cosl in terra, come in mare. Quale i dunque la ca- 
9 gione 7 Senza dubbio egli i manifesto , che molti dei 
a coUegati vanno facendo certi disegni , che non sono 
9 a proposilo n^ per noi , ne per voi. Oltre di questo 
» vi racconteremo quelle cose , le quali ragionevolmente 
9 abbiamo considerate ; e queste pecche gi4 voi ci con- 
» servaste. Se anco si dee far meozione dell’ utile; tutte 
» le citta sono parte affeuonate a noi , e parte a voi ; 
9 0 trovasi in ciascuna chi part^gia con Spartani, 
9 e chi con Ateniesi. Dunque , se noi ci rappacificfae- 
9 remo insieme , da cfa* parte si pno dubitare , che ci 
»' venga alcun travaglio 7 Perche , se vui sarete nostri 
M amici , chi ci potr4 molestare per terra 7 E se noi 
9 saremo dal canto vostro , chi potra oflenderci per 
» mare 7 Non ^ dtfobio ( e ognun di noi il sa ) che 
» alcuna volta nascono fra gii nomini le guerre , e si 
9 spengono : e che noi niedesimi , se non al presente , 
b> almeno a qualche tempo, desidereremo la pace. Perche 
9 dunque vogliamo' aspettar allora ,' che saremo ruinati 
N da unte avverskii; « non piifk ’ tosto facctamo pace 
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« incontinente, prima che na.ica traVaglio' alcunO, al qnale 
» non si possa rimediare? Veramente' io noni lodo »>» 
» loro, li qnali , essendo, negli abbattimenti rima« pi& 
» volte vincitori , e sono anco divenuti famosi } nondi- 
» meno seguono di s) fatta maniera la coniesa , che 
» non prima s’ arqnetano , che , rimanendo vinti , per* 
» dono a uii sol tratt'o tutte le fatiche loro , e 1’ eser- 
« cizio. finalmente quei giocatori de’ dadi , li quid! , 
» qnando gnadaguano una volta, perdono poi il doppio 
* di quello, che avevano guadagnato prima. PercioCcbi 
« si vede, che questi*tali per lo piii cadono inestrema 
» uecessiU. Le qual cose , toccando noi con mano ; fa 
a bisogno, che non ci poniamo a contrasUre cosi osti- 
» natamente , che per forza bisogni o vincere il tuUo , 
» o perdere il tutto ; ma piti tosto , mentre le fqrze 
V sono in 6ore, e la fortuna ci favorisce, ci rappacifl- 
» tliiamo insieme. Perciocch^ a questo modo coal noi 
n col vostro ajuto , come voi col nostro , potremo liirct 
» pii^ possenti , che nella Grecia i tempi addlctro siamo 
a stati giammai ». 

Dap[>oi che pare , che cosloao avessero discorso ee» 
cellentemente , anco i Lacedcmoni deliberarono di far 
pace ; nella qoale fu concluso , che si levassero tutU i 
capitani della citdi : che gli eserciti cosi in terra , come 
in mare , si licenziassero : e che le citt4 si lasciassero 
viver liberamenle. Se alcuno contraifacesse a queste ca- 
pitolazioni, fosse lecito a ciascuno di soocorrere le citti 
oppresse ingiustaraente: e se altri ricnsasse di (ario, non 
fosse per6 tenuto dar,il giuraiuento di doverle ajutare. 
I iiacedemoai promisero la lor fede per se medesimi , 
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e per li loro compagni ; e gli Ateniesi co’ loro coUegati 
ognuno per la sua cltt4 in particolare. Ed avendo anco 
I Tebani fatto notar U nome loro fra le altre cilta, che 
avevano giurato, ritomati ii giorno seguente i loro aoi>> 
basciatori , instavano , che fosse racconciata la scrillura , 
e scritto in vece de’ Tebaoi , che i Beozii avevano giu- 
rato. Ma Agesilao rispose loro , che non voleva mutar 
eosa alcuna di quelle, che avevano confermate con giu- 
ramento , e lodate. E se non volevano esser annovcrati 
in questo accordo , egli , richiedendolo essi , avrehbe 
dipennato il noine loro. E cost con gli altri coneludendo 
la pace , e co’ Tebani essendovi questa diURcoltA , gU 
Ateniesi dubitavano, che L Tebani in tale occasione fos- 
sero decimati , e ne andava anco fuori la &ma ; anzi i 
Tebani medesimi si partirono tutti dolenti. Dopo queste 
cose gli Ateniesi levano le guardie delle citta , e ricbia- 
mano a casa Ificrate con 1’ artnata ; ordinandogli , che 
restituisse tutto cio , che aveva jnreso dopo 1’ accordo , 
che avevano protnesso a Lacedemone con giuramenlo. I 
Lacedemoni simiimente levavano fuori delle citta i ca- 
pitani, e le guardie. Rimaneva Cleonibroto, il quale era 
capitano dell’ esercito , che si trovava in Focea, e stava 
ad aspettare quello , che gli fuase comandato da’ magi- 
strati spartani. Qui avendo Protoo detto il suo parere , 
che secondo la forma del giuramento bisognava licen- 
ziare 1’ esercito , e si facesse intendere a ciascuna citta , 
che mandasse al tempio d'ApoUine quanto ognuna vo- 
lesse ; poi , sc alcuno si opponesse aUa liberti loro , di 
nuovo si dovessero metter insieme tuiti quelti della lega« 
ehe avevano promesso di faile viver liberamente, a 
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movergli gaerra: perciocchi cos) diceva, che non solamente 
gli Iddii sarebbono loro stati favorevoli; ma le citU con- 
corse volonlieri. Ma il consiglio pensava a queste parole^ 
che egli burlasse ( perch^ oggimai , come i da credere , 
eran tirati dal destine ) ed a un medesimo tratto fanno 
intendere a Cleombroto , che non debba licenziare 1’ e- 
sercito; ma guidarlo quanto prima contra Tebani , ogni 
volta , che essi riensino di lasciar vivere le citU libera- 
mente. Perch^ costui dopo avnta novella della conclu- 
sione della pace , mand6 a dimandare agli Efori quello , 
che avesse a fare. Essi gli comandano, che mova guerra 
a Tebani , mentre non permettano allc citt4 della Beozia 
di vivere in liberla. Dunque , vedendo egli , che non 
solamente essi non si contentavano, che elle rimanessero 
libere ; ma che , mantenendo 1’ esercito in piedi , anda- 
vano alia siia volta con le geUti loro ; finalmente entr6 
nella Beozia , non gii da quella parte, che dal Focese 
nel territorio loro slimavano i Tebani ; ma per la via 
de’ monti ; e all’ improvviso passali i Tisbi , pervenne a 
Creusi , e insieme con la citti prese dodici galee dei 
Tebani. F atto qnesto si scosto dal mare , e fermossi a 
Leuttri ne’ confini de’ Tespiesi. Ma i Tebani gli si op- 
posero co’ loro ailoggiamenti non molto lontani sopra 
un colle senza segnito alcnno di collegati; ma solamente 
con le genti beozie. Ivi trovato Cleombroto dagli amici , 
se permetterai , dissero , che i Tebani si partano dr.'^ii 
senza combattere, tn corri nella citt4 pericolo della<vita. 
Perchi si rinfreschera la memoria, che, quando arrivasli 
a Capi di Cane , tu non desti.. il guasto al territorio te- 
bano i e cIm: dappoi deliberata la impresa contra di.loro» 
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ti fu vietatb il passa ; bencli^ Agesilao vi sia passato 
senapre per te mnnlagnc di Citerone. Per6> se ti {> caro 
il tuo bene : se desideri godere la patria tua , bisogna , 
che ora tu vadi ad assaltar gli iuimiri. Queste cose ra> 
gionavano gli amici snot. Ma gli avversarj , qnesta e la 
occasione , dicevano , che si vedrd , se egli iavorisi'e i 
Tebani, come h fama. Cleombroto mosso da queste pa» 
role si apparecchiava alia battaglia. Dali’ altro canto anco 
i principal! tebani disoorrevano , se non avessero com>t< 
battutd j che da loro le citU vicine si sarebbono riltel- 
late , e per consegnente Tcbe assediata. Per' la qua! 
cosa , se il popolo avesse patito careslia di vettovaglie/, 
correvano pericoio, che la citti medesima lor fosse con- 
traria. Onde giudicarono fra se stessi , come quelli f cho 
la pin parte erano per 1’ addietro stati fuorusciti , essere 
tnolto meglio venire a giornata , e morire con T ar* 
tni in mano , che vedersi di huovo cacciati fuor della 
patria. Oltre di ci6 erano inanimati alia battaglia da 
un certo oracolo , nel quale si annunziava , ‘ dovere a 
tempo avvenire , che i Lacedemoni rimarrebbono vinti 
in quel luogo , dove era la sepolluraidi quelle vergini^ 
le quali , come si diceva , essendo state violate da’ La^ 
cedemoni , si uccisero di propria mano. Per la qual cosa 
i Tebani anco innanzi il conilitto avevano adorata quella 
aepoltura. F u portata parimente novella dalla cilta , che 
tutte le porte de’ tempj si erano aperte da se medesime; 
e dicevano i sacerdoli , che questo era uh segno dal 
cielo della vittoria. Dicevasi appresso cio , che 1’ arrai 
nel tempio d’ Ercole erano sparite , quasi Eroole fosse 
tascito a combattere. Certi altri riferiscond , che queste 
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ia quella battaglia la fuituna fu a’ Lacedemooi coatraria 
alfatto , ed a’ Tebam favorerole. Perchi Cleombroto non 
deliberd , se non dopo pranzo di conabattere. E aveodo 
essi bevuto assai bene sal merino ^ fu detlo di pid ’, 
che il vino li accendesse alquanto. Ma poicho 1’ una , e 
1’ altra parte si armava, e fu inanifestato a ciascuno, die 
si dovea venir a giornata , p-imieramente cominciarono 
a partirsi iuori degli ' alioggianaenti de’ Beozii i vivan« 
dieri , e certi saccomani , e certt akri ancora , , che non 
volevano combattere. Allora andando a pigiiar loro la 
volta i sddati pagati di -Jerone insieme coi Focesi at*'' 
matidi brocchiero, e certi cavalli FracleotU, e Eliasii, assal- 
(arono coloro, che si partivano, e li costrinsero a iitornar 
a saoi , segnitandoli nella fiiga fin negli alloggiamenti 
de' Beozii; di tal maniera, che gl’inimici istessi farono 
cagione, che I’esercito de’Beozii divenisse pin grande e pid 
numeroso assai, che non era prima. Dopo i Lacedemoni 
per essere 0 luogo posto fra gli eserciti tutto piano ; 
posero la cavalleria daranti il corpo della battaglia; alia 
quale pari men te i Tebani opposero la loro cavalleria 
molto esercitata "cosl nella guerra d’Orcomeno, come 
nella Tespiese. Ma la cavalleria de’ Lacedemoni a quel 
tempo era di poca stima ; conciossiachd solamente le pei'- 
sone pii riccbe mantenessero i cavalli : e quando un 
capitano nsciva fuori a qualche impress , si presentava 
colui , che dal ricco era destinato a questo ; e ricevuto 
il cavallo , e 1’ armi , quail finalmente elle si fossero , 
Bubito andava alia guerra. Oitre di cio mettevano a ca- 
vallo soldati debolissiroi di corpo , e poco indinati al 
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^esiderio dt gloria. Di quest* sorte era la cavalleria del« 
Tuna , e dell’ altra parte. Appresso questo venue detto ; 
die i Lacedemoni divisero la Joro falange in tre parti ; 
onde avvenne , che le squadre non *vevano pin die dor 
dici 6le di soldati. Dali’ altro canto i Tebani stabilirond 
la battaglia in cinquanta file di armati di scudo , con 
questa intenzione , se rompevano la sqoadra posta d’ in- 
tomo il Re , che tutti gli altri sarebbono agevolmente 
stati vinti. Ma, essendosi Cleombrolo per movere contra 
gl’ initnici , prima che i soldati sentissero il segno , che 
r ordinanze spingessero innanzi , gia la cavalleria aveva 
combattuto, e quella de’ Lacedemoni era nel conflitto 
atata rotta in un momento. Duhque, voltando ella le 
spalle , urto nella fanleria armata di corazza. Appresso 
questo le compagnie de’ Tebani non rimanevano d’ in- 
calzarli. Nondimeno , che 1’ esercito di Cleombroto rima- 
nesse nel principio superiore , ognuno pud congetlurare 
da questo ; perchd , se quelli , che combattevano dinanzi 
a lui a quel tempo non avessero vinto , non avrebbono 
potuto salvarlo , e condurlo vivo fuori della battaglia. 
Ma poichd il capitano Dinone , e Sfodria, uno de’ cdm- 
pagni della tavola pubblica , e Cleonimo suo figliuolo fu- 
rono morti ; e la cavalleria insieme con le lance spez- 
zate , che si nominano compagne de’ capltani , cd anco 
gli altri nrtati dalla furia delle genti cominciarono a 
rincularsi; quelli, che tenevano il sinistro coruo, vedu- 
to , che il destro era mal menato , ancor essi diedero 
volta. Fiuolmente , essendone molti tagliatl a pezzi , i 
vinti, passato il fosso , che era fatto in faccia degli allog- 
giamenti loro, c fatto alto in quel luogo , d’ onde crauo 
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in luogo .piano, ma alqaanto rilevalo ) allora alcuni La* 
cederaoni erano di opinione, cW non si comporUsse 
questa rotta ; e pero dicevano , che non si dasdasse agit 
inimid drizzare il trofeo ; e che i corpi morti si ricupe* 
rassero non con tregna ; ma con 1’ ami in mano. Ma 
i capitani , vedendo , che erano morti d’ intorno miile 
Lacedemoni , e quattrocento Spartani di settecento che 
erano in tntlo; ed oltre cid, che tutti qnei della lega e- 
rano poco arditi a cembattere di nuovo ; anzi , die ad 
alcuni di loro non era dispiaciuta questa rotta ; raunaii 
insieme i prindpali , comindtf ono a consigliarsi di quel« 
lo , che si aveva a fare. E poicb^ di comun parere fu 
deliberato , che i morti sL dovessero ricevere a patti , 
inviarono 1’ araldo a trattar questo negozio. Onde i Te* 
bani drizzarono il trofeo , e fatta tregna restituirono i 
morti. Succeduto questo giunse la novella della rotta a 
Lacedemone nell’ ultimo giornq appunto , che i fanciulli 
si esercitano insieme nodi al giuoco delle braccia ; ep* 
pur allora era entrata la compagnia degli nomini , che 
li anunaestravano. Gli Elfori aruto 1’ ayviso della rotta , 
non k dubbio , che se ne dolsero , e questo di necessiti 
per creder mio ; nientedimanco non vollero , che la com* 
pagnia uscisse fuori; anzi lasciarono seguire il giuoco 
lia al fine. ' Diedero poi nota de’ morti a loro pai%nti , 
e vietarono alle donne di fame strepito , comandando , 
che soffrisscro chetamente questa sdagura. 11 giornb 
seguente si vedevano i parenti de’ morti tutti. allegri ; e 
atiillati camminar per le piazze ; e dall’ altro canto gU 
sitinenii di cploro , che era venuto avviso essere vivt ^ 


Digitized by Google 



ti'jS 

tvtest! potuto ve<lere , e pochi , e xnesti andar altonioi 
t'u poi deliberate dagli Efori di fare la scelta dello 
•ompagnie di coloro , che fin a quaranU anni erano 
. Usciti di fanciullezza. Mandarono anco alcuni della et& 
medesitna di quelle cotnpagnie, che nOa efano nella 
cilU; pei‘ciocch^ innanzi questa giomata avevano man- 
dati tutd i suoi , che erano iisciti della prima eta pec 
treotacinque anni alia guerra contra Focesi ; e final- 
mente fu comandato a tutti quelli » che erano stati la- 
sciati nella citti , per avere chi governasse il pubblico« 
che prendessero 1’ armi. E conciossiach^ Agesilao non 
fosse ancora guarito della sua in^ermita , vollero , che 
Archidamo suo figliuolo guidasse fiiori I’esercito: il quale fu 
(eguitato allegramenle da Tegeati; perchS vivevano ancora 
coloro, li quali insleme con Stasippo erano partigiani 
de’ Lacedemoni , e di molta auforita nella repubblica loro. 
Parimenti i Manlinei , raccolto un buon esercito , ne’ loro 
villaggi , li seguitarono in questa guerra ; percioceh^ si 
reggevano col govemo de’ gentiluomini. i Corinzii similT 
menle, i Sicioni, i Fliasii, e gli Achei si accompa- 
gnarono seco prontamente; ed anco altre cittit vi tnan- 
darono le genti loro. Di pid non solo i Lacedemoni; 
ma i Corinzii annarono alcune galee ; e insleme fu- 
rono pregati i Sicioni ad armarne ancor essi ; perchS 
i Lacedemoni disegnavano con queste traghettare il 
lor esercito. Dappoi Archidaoto sacrificava per lo pas- 
saggio. Ma i Tebaui subito dopo il falto d’arme in- 
viano ad Atene un ambasciatore inghirlandato , com- 
mettendogli , che desse conto di una vittoria cosi grande; 
e oltre di cld, che dimandasse soccorso , diceado essere 
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venuto il tempo , nel quale avrebbono pouito vendicarsi 
a nome di tulti color© , cbe erano stall offesi da La- 
cedemoni. Allora per avveiitura il senato si era ridotto 
Delia rocca ; il quale udita la novella di tutto il sue- «« 
cess© , ne ebbe , come si poti vedere da ©gnuu©, gran- 
dissim© dolore , ed adann©. Perciocche non fu dato 
alloggiament© all’ambasciatore ; e d’ intom© il soccorso* 
in conclusione non risposer© nulla. Duhque ritomando 
in questa maniera 1’ ambasciatore da Atene , i Tebani 
mandarono 'con gran velocita a trovar Giasone lor© col- 
legato , pregandolo a volerli soccorrere ; perche stavano 
conslderand© fra se medesimi, dove poteva terminare 
quest© fatlo. Egli sped! incontinente alcune galee, quasi 
volesse ajutare per mare : e frattanto ess© , ptgliando 
sec© i soldati pagati , e la cavalleria della sua guardia , 
quantunque i Fooesi gli avesser© moss© guerra senza 
denunziarla con 1’ arald© , nondimen© pass© per terra in 
Bcozia cos) tost©, cbe prima fu vedul© in alcune citti, 
cbe giungesse 1’ awis© , a cbe verso egli si movesse. 
L’islesso, innanzi cbe si potesser© adnnar insieme le 
genii in quest© luog© , ©vver© in quell’ altro, s’ era al- 
lontanat© uu gran pezz© di cammino, facend© manifesto, 
cbe spesse volte si dd perfezione alls azioni di queslo 
mondo piii agevolmente con la prestezza, che con la 
forza. Glunt© che fu in Beozia , e dicend© a, Tebani , 
che era venuto allora il temp© , che Giasone da’ luoght 
alt! co’ soldati pagati, ed essi in faccia, avesser© assal- 
tati i Lacedemoni , egli-li lev© da quest© pensiero, ri- 
cordnndo loro , che dop© una vittoria cos) notabile di 
nnov© non bisognava tentar la fortune . a fine o di 
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ottenere maggior acquisto, o dt perdere il gi4 aoquistato. 
Non vedete , disse , che anco voi siete rimasi vincitori 
in tempo , ch’ eravate stretti da grandissime necessita ? 
Dunque bisogna considerare, che nel modo istessOj 
quando i Lacedemoni saranno ridotti in istalo , che non 
tengano piu conto deila lor vita , perduta la speranza 
di salvarsi, combatteranno da disperati. Perciocch^ si 
vede, che Iddio spesse volte si diletta d‘ innalzare gli 
umili, e abhassare i grandi. Con queste parole fece 
awertiti i TebanI di non si meltere in un sol tratto a 
rischio della fortuna. Dali’ altro canto mostrava a Lace~ 
demon! quanta difFerenza fosse da un’ esercito vincitore 
ad un vinto. Se voi , disse , desiderate vendicarvi della 
rotta ricevuta, io vi consiglio a soprassedere un poco ; 
acciocch^ pigliando (iato , possiate con maggior forza 
rinnovar 1’ impress. Perche vi faccio sapere , soggiunse , 
che alcuni de’ vostri compagni trattano di far lega coglt 
inimtci; onde bisogna al tutto , che voi procuriate di far 
tregua. Questo , disse , io tento cosl affettuosamente 
per la brama, che io tengo della vostra salute: pec 
r amicizia ^ che gia mio avo teneva con esso voi : e 
per le eortesie, che io ho ricevute in ptibblico dalla 
vostra citta. Questi erano i ricordi di Giasone; benchi 
forse egli faoesse questo oflizio ; acciocch^ gli uni , e 
gli altri, discordando insieme, avessero bisogno di lui. 
Dunque uditolo i Lacedemoni , lo pregarono a trattar 
questo accordo. Poich6 fu riferito , che la tregua era 
conclusa , i capitani ordinaroiio a soldati , che cenas- 
sero, ed istessero apparecchiati per camminai^ ; acciocch^ 
col viaggio di quella nolle si trovassero la mattina per 
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tempo al passo del monte Citerone. Dnnque cenato che 
ebbero , seuza donnir ahriinenti , fu lor comandato , che 
si mettessei'o in cammino , e subito uel fin del giorno 
passarono per Creusi , confidandosi pin nel bujo della 
nolle, che nella tregua. Fatto un viaggio cost tristo 
( perciocch^ si partivano di nolle , con gran timore , e 
con pessima strada ) giunsero ad Egostene cillii di Me- 
gara , dove furono incontrati dall’esercito di Archidame. 
Ivi egli fermato, fin che arrivassero i collegali , condusse 
poi tulto r esercito fin a Corinlo. Indi licenziati i com- 
pagni egli si avvid co’suoi verso la cilti. Ma Giasone 
ritornahdo per* la Focea prese i borghi degli lampoliti, 
diede il guaslo al paese, e uccise una gran qnantitd di 
genie; e cammino il rimanente della Focea senza con- 
traslo alcuno. Giunto poi ad Eraclea , smantelld le mura 
degli Eraclcotti, non giJi perchd egli teraesse, che, quando 
fosse chinso questo passo , alcuno gli movesse guerra ; 
ma piutloslo considerando di levar altnii la occasions 
di occupar Eraclea situata negli stretti di quei monti ; 
acciocchd non gli ~ fosse vietato di assaltare la Grecia da 
qu.-il parte gli fosse piaciuto. Ma poi che fu di nuovo 
ritornalo in Tessaglia, era in grandissima riputazione , 
s\ rispetto 1’ essere stato creato Tago de’Tessali, si per- 
chd manteneva con le paghe un gran numero di caval- 
leria , e di fanteria , tutta di soldali ben esercitati , e 
valorosissimi. Facevanlo ancora pid possente non solo 
quelle unioni , che egli aveva gia con diversi; ma quelle 
altre , che mold desideravano di far seco. £ finalmente 
pervenne a tanta grandezza , che non si trovava alcuno 
a giomi suoi, il quale non lo temesse. Avvicinandosi poi 
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il tempo delle solennita Pizie , mando un’ ordine a tulle 
le citta , die allevassero de' buoi , delic pecore , delle 
capre, e de’ porci; c si apparecdiiassero seco a quei 
sacriflzii ; e fu delto , beuch^ egli ne avesse assegnato a 
ciascuna citti numero mediocre ; che nondimeno i buoi 
uon erano meno di mille , e gli altri animal! piu di 
diecimila. Promise oltre cio per hando pubblico di do- 
nare a quella cilia, la quale avesse offerlo pii!l bel bue 
al sacrifizio , una corona d’ oro. Ordin6 anco a’ Tessali , 
che s’ apparecchiassero ad una impresa, che egli voleva 
fare>al medesimo tempo, che si celebravano i giuochi 
Pizii , perciocch^ vien delto , che egli aveva deliberalo 
di fani padrone di quella solennjta , e di quei giuochi. 
Come egli si portasse co’ denari sacri , non si sa fin a 
questo tempo cosa alcnna di certo. Perciocche k fama, 
che dimandando i DelG cio , che s’ avesse a fare, quando 
Giasone tentasse di metier le manl su quei denari , ii 
Dio rispose. Questo pensiero toccare a lui. Quest’ uoma 
di tal maniera , ed il quale aspirava a tante cose, e cosi 
grand!, stando a vedere la rassegna , che si faceva della' 
cavalleria de’ F errei , e volendo vederne la mostra , es- 
sendosi oggimai posto a sedere , per rispondere a coloro, 
cbe avevano bisogno ddl’ opera sua , fu da selte gio- 
vani , li quali , fingendo avere certa difierenza fra loro , 
gli si accostaropo, tagliato a pezzi, e morto. £ correndo 
iacoutinente gli alabardieri, cbe erano ivi , per ajularlo, 
un di costoro , mentre ancora menava le man! addosso ' 
di Giasone, passato da un <»nto all’altro con una Ian-- 
rJa, mori : un’ altro , montando a cavallo , fu preso , e 
ncciso coo una gran quantita di ferite. Gfi altri ascesi 


Digitized by Googl 



j8o 

sopra i cavalli appareccbiati a questo efl'elto , si salva- 
rono tutti. E dovunque passavano per le citta greche , 
erano con grandissimo onore ricevuti. Quindi si pu6 
comprendere , che i Greci avevano una gran panra, cbe 
oostui a qualcbe tempo dovesse riuscire un gran tirannO' 
Morto Giasone; Polidoro, e Polifrooe, suoi fratelli, furono 
creali Tagbi; e Polidoro, essendo ambidue in viaggio per 
Larissa, fu di nolle, mentre dormiva, da Polifrone il fra- 
telIo,.comenonsi pu6 credere altrimenti, ammazzato; percbe 
una morte cosi itnprovvisa , e scnaa altri sospetti manifesti, 
oe lo d^ ad intendere. Polifrone domino un anno, e di 
Tago si fece principe assointo ; percioccbe in Farsalo 
uccise Polidamante insiemc con altri otto cittadini onoratia- 
simi; e fuori di Larissa ue caccid una gran quantity 
esilio. Nondimeno portandusi egli cosi malamente, fu 
ucciso da Alessandro, il quale a un tempo istesso ven- 
dic6 la morte di Polidoro, e levo via la tirannide. Go- 
stui , occupata la signoria , non solainente governd la 
Tessaglia aspramente; ma fu crudelissimo nimico dei 
Tebaoi , e degli Ateniesi. Divenne similmente ingiustis> 
simo corsaro cosi in terra, come in. mare. Di maniera, 
cbe essendo riuscito cod fatto , ancor esso fu da’ fra- 
telli della moglie, ma per tradimento ordito da lei, am- 
mazzato. Percbe, daudo ella ad intendere a’ fratelli, cbe 
Alessandro aveva mal auimo contro di loro , li tenne 
celali in casa un giorno intero. Poi raocplto Alessandro 
tutto ebbro , subito , cbe egli si pose a dormire accese 
nil lume , e gli port6 via la spada. E vedendo , cbe i 
iiralelli ncll’ entrar , dove era Alessandro , stavano so- 
spesi , li miuaccio , se non si spedivano incontinente , 
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di deslarlo. Onde essi entrati , tenne chiusa la porta 
col cbiavistello, fin che il marito fa raorto. Dices!, che 
la cagione di tanto odio contra Alessandro nacque da 
questo ; che avendo egli fatto imprigionare I’innamorato 
della raoglie , giovanetio molto hello , ed ella interce- 
dendo per la sua liberazione , il condusgie faori , e lo 
scanno. Altri dicono , che non potendo egli avere fi- 
gliuoli con qnesta moglie , mando nomini apposla a 
Tebe, e sposo la moglie di Giasone. Quefte furono le 
cagioni del tradimento della moglie. Tisifone il piu at- 
tempato de’ fratelli prese il govemo, e lo mantiene fin 
a questo ' tempo , che io scrivo 1’ istorie loro. Fin qui 
ho raccontate le cose avvenute in Tessaglia , incomin- 
ciando da Giasone, e dappoi la sua morte fin al prin- 
cipato di Tisifone ; ora io ritomerA , d’ onde m’ era 
partito. PoichA Arcbidamo, tentato che ebbe di soccor- 
rere i suoi a Leuttri , condusse 1’ esercito a casa , gli 
Ateniesi, considerando, che i Peloponnesi arano ancora 
di quella intenzione, che gli altri dovessero servirli alia 
guerra ; e che i Lacedemoni erano in quel medesimo 
stato, che da loro una volta furono ridotti gli Ateniesi, 
ordinarona , che venissero a trovarli tntte quelle citta , 
le quali desideravano partecipare di quella pace , che 
dal Re era stata conclusa. Raunate che furono, fecero 
una determinazione tnsieme con coloro, li quali avevano 
in animo di esser nominati nella pace, che tutti giuras> 
sero in quests forma.. /o manterrd inviolabilmente Cac^ 
oordo mandato dal Be, e le deUherazioni degli Ate- 
niesi , e de' collegati ; e se alcana di quelle ciltd , 
che avranno presa questa forma di giuramento , sard 
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trapogliata St allrui con Fdrmi, la soccorrerd con tutte 
le Jbrze. Esseodosi tutti gli altri rtdlegrati di questo giu- 
ramcnto; soli gli Elei cominclarono ad opporsi, diceado, 
che i Marganesi , gli Scillunti , e Tnfilii non dovevano 
intendersi liberi , perciocche queste citti erano degli 
Elei. Nondimeno gli Ateniesi fatta la determinazione in- 
sieme con gli altri secondo la forma del maodato regio, 
che tutte le citti cosl picciole , come grandi , godessero 
la liberty loro , a questo c-fFetto mandarono attorno per 
ogni citt4 persone , le quali si facessero da’ magistrati 
principali dar il giuramento. Dunque fu giurato da tutti, 
fuor che dagli Elei. Onde avvenue , che anco i Man- 
tinei , quasi avessero gia ricuperata 1’ antica liberta , si 
raunarono insieme, e deliberarono di riedificare la cittit, 
e ciugerla di muraglia; la qual cosa dispiacendo estre- 
mamente a Lacedemoni , mentre ella fosse fatta . senza 
lor consentimento , inviarono Agesilao per arabascialore 
a Mantinei rispetto la dipendenza d’ amicizia , che egli 
conservava con essi loro in memoria di suo padre. Dove 
egli arrivato , i principali della citt4 non voilero dargli 
il consiglio ; ma gli fecero intendere , se voleva esporre 
la sna ambasciata , che essi T avrebbono ascoltato. Ed 
Agesilao promise loro , quando al presente si fossero 
contentati di cessare daila fortiGcazione della citt^ , e 
differirla ad altro tempo , che dappoi col consenso di 
Lacedemone , e con poca spesa sarebbono state rifatte, 
le muraglie. Ma essi rispondendo, che era impossibile 
di soprastarc ; perche da tutta la repubblica era stato 
deliberate , che di presente la citta si fortificasse : Age- 
silao sdegnato si parti; bcnch^ gli paresse di non potec 
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per allora mover 1’ armi contra di loro , per esser con- 
clusa la pace con quella condiaione , che tutte le citti 
fossero libere. Oltre di cid diverse citti d’ Arcadia 
mandarono delle genii ad aiutar i Mantinei neRa fabbrica 
delle muraglie , e gli Elei contribuirono per la spesa dl 
quest’ opera trenta talenti d’ oro. Allora i Mantinei erano 
tutti intenti a questo. Ma in Tegea tutti coloro , che 
tenevano la parte di Gallibio , e di Prosseno , s’ aflati- 
cavano a fare, che tutta la nazione di Arcadia si raunassO ' 
insieme ; e qnella parte di loro , che fosse a tutti su- 
periore di voti, s’ intendesse eletta a governare le cittd. 
Dali’ altro canto i partigiani di Stasippo stavauo saldi 
in questo , che nella repubblica non si facesse altra in- 
novazione , e le leggi antiche si osservassero. Onde i 
fautori di Gallibio , e Prosseno , partendosi vinti del 
teatro , e pensandosi , quando avessero raunato il po> 
polo , che di leggiero con la moltitudine sarebbono ri> 
tnasi superiori , prendono 1’ armi. Accortisi di questo i 
partigiani di Stasippo , si armano ancor essi ; nd il nu« 
mero loro era minore. Poi che si venne al menar le 
mani , uccisero Prosseno insieme con certi altri pocfai ; 
e fatte voltar le spalle al rimanente, non vollero segui- 
tarli ; perciocchd Stasippo era tale di natura ; che non 
vedeva volontieri aromazzare la cittadinanza. Ma i com* 
pagni di Gallibio essendosi ritirati alle mura pii^ vicine , 
ed alia porta verso Mantinea , non essendo piu segui* 
tati dagli inimici , si erano, cosi raccolti in uno, posli a 
riposarc ; mandati molto prima alouni a pregar d’ aiuto 
i Mantinei. F ra questo mezzo trattavano ancu d’ accordo 
con la fazione di Stasippo. Ma veduto , che il soccorsO 
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de’ Mantinei s’ appressava , alcuni soldati sulla mxiraglia 
coDfortavaao i Mantinei, clie s’affrettassero farsi innanzi, 
ed aiutarli quanto prima ; ed alcuni ahri aprivano loro 
le ' porte. I partigiani di Stasippo , inteso il saccesso , 
uscirono fiiori per le porte , che menano a Palanzio ; 
e prima che fossero seguilati dagli avversarii, si saivarono 
nel tempio di Diana. Iri chiosi si stavano cheti. Ma gli 
iuimici loro^ che li seguitavano, montati in cima dd 
tempio , e levato via il tetto , lanciavano loro addosso 
delle tcgole. Essi , vedendosi ridotti in tanta estremita , 
li pregarono a fermarsi promettendo di uscir fuori. Dap« 
poi che gli avversarii li ebbero nelle mani , legatili , e 
postili sopra carri , li condussero a Mantinea ; dove a> 
vendo insieme co’ Mantinei fatto giudizio sopra di loro , 
fiirono fatti morire. Dopo qiiesto successo d’ intomo 
ottocento Tegeati, li quail favorivanO la parte di Sta- 
sippo , iiiggirono a Lacedemone ; per la qual cosa parve 
a Lacedemoni di esser obbligati , secondo la forma del 
giuramento, a prender la protezione di quei Tegeati, li 
quali o erano mord , owero cacciati della patria. E 
per6 mossero guerra contra de’ Mantinei , come contra 
coloro , che , non osservando la forma del giuramento y 
avevauo assaltati con I’armi i Tegeati. Fatta gli Efori 
quests deliberazione , la citta ordino ad Agesiko, che 
guidasse fuori 1' eserclto. Oggimal gli altri Arcadl erano 
ridotti ad Asea; ma ricnsando gli Orcomenl non sola> 
mente di accompagnarsi in questa lega Arcadica per 
r odio , che portavanO a Mantinei ; e rlcevendo nella 
loro citt4 i soldati , che avevano toccata la paga a Co- 
rinto sotto la condotla di Politropo; i Mantinei per 
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osserrare gli ancUmenti di costoro , noa si moasero della 
citta. Gli Erei , e Lepreati servirono i Lacedemoni in 
questa guerra contra Mantinei. Agesilao dopo cbe ebba 
sacrificato, subito ei spinse per la piii dritta in Arcadia; 
e presa una certa citti di conBne chiamala Eugea ; dove 
trovo nelle case solanaente vecchi , donne , e fanciulli , 
essendo gli altri, che erano in eti d’audare alia guerra, 
inviati in Arcadia ; non fece alcim danno alia cilli ; 
anzi permise loro di non abbandonarla ; e se i suoi 
soldati avevano bisogno di alcuna cosa, la comperavano. 
Di pin , se venne a luce , che nel prendere la citta 
fosse stata rubata qualehe cosa. Agesilao voile che fosse 
trovata e restituita. Appresso questo , mentre egli si 
ferm6 li , e aspettava i soldati pagati di Politropo , ri- 
sard le muraglie loro , dove ne avevano niaggior bi- 
sogno. Nel medesimo tempo i Mantinei assaltarbno gli 
Orcomeni ; e con gran difScolti si ritiravano dall’tas- 
salto delle mura , rimanendone ance alcuni di morti. E 
mentre ritirandosi giunsero ad Elimea, e la fanteria or- 
comena armata di corazza rimase di perseguitarli , si 
trovarono stretti con grandissimo ardore dalle genti di 
Politropo ; onde allora considerando i Mantinei , che 
quando non si avessero cacciati gli inimici d’ Sttornoi, 
correvano pericolo di esser uccisi molti di loro dalle 
saette , voltando faccia , vennero alle mani con. coloro , 
che li seguitavano. In, questa battaglia fu ammazaato 
Politropo : gli altri voltarono le spalle ; e se. la caval.- 
leria de’ Fliasii non giungeva a tempo , avrebbono rice- 
■vuta una rotta di grande importanza. Ma la ^ cavalleria 
pigliando 'un giro, e battendo i Mantinei. alleapaUe^.viel* 
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loro di perseguiurli. t)opo quesu fazione i Mantinei ^ 
ridtusero a casa. Agesilao inteso il successo , e perchibi 
la speranza , die i soldali pagat! degll Ordimeni si u-* 
nissero piu con lui, si mosse con I’esercito; e la prima 
giomaia ceno nel paese de’ Tegeati ; la seguente pot 
entro iie’confini de’Mantinei, e pianto gli alloggiaraenti 
alle radici de’ monti di Mantinea , ' die guardano verso 
il tramontar del sole. Quivi a Oh tempo istesso dava il 
guasto al paese nimico , e saccbeggiava i villaggi. F ra 
tanto gii Arcadi , die avevano falta la massa in Asea , 
entrarono in Tegea di notte. Il giorno dietro Agesilao, 
trovandosi lontano da Mantinea non piii che renti stadj , 
fermd ivi il campo. Ma quegli Arcadi parlitisi di Tegea 
con una gran quantity di fanti armati di corazza , dap» 
poi die s’ avvicinarono a monti sitnati fra Mantinea , e 
Tegea , desidcravano di unirsi co’ Mantinei ; perciocchi 
gli Argivi non li servivano con tutte le genti loro. Al— 
lora fu da alcuni ricordato ad Agesilao , che assaltasse 
costoro separatamente. Ma egli , temendo , che , mentre 
andasse a trovarli , i Mantinei , uscendo iuori della loro 
citli , il percotessero alle spalle , e per fianco , giudicd 
meglio assai lasciarli unire ; e quando avessero yoluto 
venir alle man! ad ugual partito in campo aperto, pre- 
senter loro la giornata. Oggimai gli Arcadi erano uniti 
insieme , e gli armati di scudo partiti d’ Orcomeno in 
eompagnia ddia cavalleria fliasia , passando presso Man- 
tinea di notte , nel far del giomo furono veduti da A- 
gesilao , che sacrificava. Onde avvenne , che gli altri 
andassero a pigliar il luogo loro , e Agesilao si ridn- 
cesae alle tcpiadre. Ma conosduto , che erano amici , e 
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iAgesilao avilti nel sacfifizio buoni segni , dopo prftnzo 
Biosse r esercito , e verso la sera , essendosi posti gli 
inimici nascosamenle ia una rerU valle, dieiro le cam-* 
pagne de’ Maatinei , non molto lontana , e tulta circon* 
data da’ monti , piantd gli nlloggiamenti. li giorno se» 
guente nello spuntar dell’ alba sacrific6 in faccia del 
campo, e accorgendosi, che alcani soldati uscitrano fuofi 
di Mantinea , e si univano insieme ue* monti , che so-* 
prastavano al retroguardo , deliberd di p.-irtirsi fuorl di 
quella valle incontinente. Nondimeao dubitava , quando 
egli fosse slato il primo ad uscire , che gli inimici as* 
saltassero il retroguardo. Dunqne egli , fermatidosi , e 
girando I’arini verso gli inimici, comando a tuUi i suoi^ 
}i quali erano nel retroguardo, che, voltando faccia alle 
spalie del battaglione, camminassero alia sua volta. Cost 
a un medesimo tratto condusse i suoi fuori di quegli stretli 
sicuramente , e fece la falange piu grossa assai. Oappoi 
che oggimai dla fu raddoppiata , uscito con gli armati 
di cOTazza ordinati a questo modo in campagna aperta, 
di nnovo la spiego con gli armati di scudd in nove ^ 
ovvero died file. Per la qual cosa i Mantinei non vola 
lero farsi innanzi. Perciocche gli Elei, li quali si erano 
tiniti con esn loro in questa impress , ricordavano , che 
non si venisse al &tto d’ arme , prima che giungessero 
s Tebani ; perchd dicevano sapere al sicuro , cho sareb* 
bono venuti ; poi che essi per questa guerra avevano 
prestati loro died talenti. Udito questo gli Arcadi , si 
fermarono in Mantinea. Ma Agesilaq , quantunque bra* 
inasse fnor di modo di levarsi con 1’ esercito ; percioc* 
cb^ et^QO nel CQr del yerao; nientedimeno voile ancora 
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fermarsi per U’C giorni con gli alloggtamenti non moitb 
lontano dallavcitti de'Manlinei; acclocch^ non si cre- 
desse , che egli aflrettasse di partirsi. Ma il quarto 
giomo , avendo desinato , nello apuntar del di si pose 
a mardare con 1’ esercito, facendo segno di voler pian- 
tare gli alloggiamenti in quel luogo, dove prima, quan- 
do si parti da Eugea , si era fermato. Ma non si sco- 
prendo gli Arcadi in luogo alcuno, affrettd il cammino 
di modo, che sul tardi giunse ad Eugea. Perchi voile 
ritirar le sue genti annate di corazza , prima che elie 
vedessero i fiiochi degli inimici ; .acciocchi altri non di- 
eesse , che egli fosse parjlilo fuggendo. Pareva dunque , 
che egli in qualche parte avesse ritomato lo spirito alia 
sua citta , la quale pur dianzi era in tanto travaglio , 
poi che entrando nell’ Arcadia, le aveva dato il guasto: 
e non era bastato I’animo ad alcuno di affrontarsi seco. 
Giunto nel paese laconico , diede licenza agli Spartani 
di ritornare a casa ; e maudo quei della lega ognuno 
alle citt4 loro. Gli Arcadi , partito Agesilao , e inteso , 
ehe egli aveva licenziato 1' esercito , trovandosi ancora 
tutti uniti, s’inviarono contra gli Erei; non tanto perche 
essi avcfvano ricusato di accompagnarsi con gli altri Ar- 
cadi; quanto perch4 erano stati al servizio de’ Lacedemo- 
ni, quando 1’ Arcadia fii assaltata. Dunque entrati nel loro 
paese, mettevano fuoco neile case, e tagliavano gli arbori. 
Ma venula novella, che i Tebani erano arrivati a Man- 
tinea, per dar loro soccorso, abbandonato il paese degli 
Erei , unironsi co’ Tebani. Uniti insieme daU’una parte, 
e 1’ altra , parve a Tebani , che fosse sUto fatto assai , 
avendo essi dato soccorso agli amici, e non ved^do m 
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campagna puf uno degli avversarj , si clie oggimai pen- 
savaao di partli-sl: quando gli Arcadi, gli Argivi, e gli Elei 
rIcordarORO loro, che entrasse^o senza dipiora nel paese 
laconico , moslrando la quantiU ' grande delle lor genti , 
e celebrando con lodi infinite T egercito tebano. Percioo 
cb^ i Beozii, preso animo dalla vittoria di Leuttri , si 
esercitavano nell’ armeggiare universalmente. Erano si» 
milmente serviti da Focesi oggimai fatli loro soggelti ; 
e da tutte le citta della Eubea ; e insieme dagit uiii , c 
gli altri Locri ; dagli Acamani , dagli Eracleotti , e da 
Maliei : similmente erano seguiUti dalla cavalleria di 
Tessaglia , e dagli armati di brocchiero. Mentre dicevano 
queste cose tutti allegri: e oltre di cio, che Lacedemone 
era sfornita di gente; si pregavano indi a non si par- 
tire, prima che entrassero nel paese de’ Lacedemorii. Ye- 
ramente i Tebani li ascoltavano ; nientedimeno coiiside- 
ravano dall’ altro canto, che il paese laconico era, come 
si diceva , difficile da penetrare , e istimavano , che i 
lupghi necessarj fossero ben guardati. Perch^ Iscolao si 
trovava in lo de’ Sciriti con quattrocento fanti fra sol- 
dati nuovi, e fuorusciti , di quelli , che avevano abbnn- 
donata Tegea uomini provati. Eravi anco a Leuttra vi- 
cino a Maleotide un altro corpo di guardis. Discorrevaiio 
appresso qucsto i Tebani, che i Lacedemoni avrebbono 
assembrate in un tratto tulte le lor forze ; n^ mai con 
ntaggior diligeuza, quanto dovendo combattere nel lor 
proprio paese; onde bilanciandu tulte queste cose, non 
erano molto inclinati ad inviarsi verso Lacedemone. Non- 
dimeno arrivati ne’ Carii , dissero ivi alcuni , che uon si 
vedeva pur uno , e oflerivausi per guide del viaggio , 
SsnOF., St. de' Greet. 19 


Digitized by Coogle 



2()0 

conleutandosi di essere scannati , se fosse conosciuto j 
che avessero macchinato qualche inganno ; e trovandosi 
parimcnte preseoti certi ajtri delle ciU4 vicine, le quali 
prometlevano ribellarsi immantineate, che i Tebani si mo- 
sirassero nel lor paese ; e aggiungendo oitre di questo , 
che i popoli nomioati dagli Spartaai per confinaati, non 
avrebbono dato alcun ajuto a’ Lacedemoni. I Tebani u- 
dite lutle quesle cose, ne rimauendovi alcuno senza sa- 
perle , si piegarono al voler loro. Dappoi cssi entrarono 
per li Carii nel paese nemico ; e gli Arcadi presso lo 
citta de’ Seiriti. Non ^ dubbiu (come i fama ) se Iscolao 
avesse custodile le dilHcolla di quei passi , che niuno 
sarebbe stab) bastaute a montarvi. Ma perch^ a quel 
tempo egli aveva disegnato valersi del soccorso degU 
lati , s’ era fermato in un villaggio ; e fra quel mezzo 
gli Arcadi vi passarono in numero grande. Quivi com- 
baltendo i soldali di Iscolao con gl’ inimici , li supera- 
vano; nienledimeno , poich^ cominciarono essere per- 
cossi alle spalle , e ne’ £anchi ed anco da coloro , che 
erano monlati su’ tetti delle case , con dardi , e con 
saette ; finalmente non solo Iscolao , ma tutti i suoi ri- 
masero niorti ; se pero non ne fuggi alcuno per non 
essere conosciuto. Dopo questa iazione gli Arcadi anda- 
rono ad unirsi co’ Tebani ne’ Garii; ed essi avuto avviso 
della impress , che gli Arcadi avevano fatta , scendevano 
molto piii allegramente : e prima d’ ogni allra cosa ab- 
bruciarono Sellasia , e poserla a sacco. Dappoi scesi al 
piano , e piantati gli alloggiamenti nel bosco di Apolline , 
il giomo seguente di nuovo si partirono di la : niente- 
dimanco non tentarono di passare il ponie, ohe mena 
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Terso Sparta; perche vedevano la fanteria degli inimid 
arniata di corazza nel tempio di Minerva chiamata Alea> 
Per la qual cosa canaminavano in gaisa , che avevano 
il fiume Eurota alia destra , ardendo , e saccheggiando 
tutti quegli edifizj pieni delle migliori cose , che si pos- 
sano desiderare. Ma le donue , che erano nella citti non 
potevano soiTrire di mirar quel fumo , come quelle, che 
mai pin non avevano veduti inimici. Ma gli Spartani , 
perch^ la citta era s&sciala di muraglia, mettendosi chi 
in un luogo , chi in un altro , bench^ fossero , e pa- 
ressero pochissima gente , nondimeno s’ apparecchiavano 
alia difesa. Parve anco a’ magistrati di mandare un bando, 
se alcuno di coloro , che nominano Eloti , volesse pren- 
der r armi , e mettersi al luogo sno con gli altri soldati, 
che fosse promessa la fede pubblica , quando facesse il 
suo dovere , di metterlo in liberty fomita la gneiTa. E 
dicevasi , che al principio se ne diedero in nota piu di 
seimila di maniera , che per essere posti in battaglia con 
Dumcro cos) grande , gli Spartani ne ebbero *un gran 
timore. Ma* poichi si feitnaroau presso di lotx) i soldati 
pagati , che erano venuti da Orcomeno ; ed oltre cid 
essendo soccorsi i Lacedemoni da’ Fliasii , da’ Corinzii , 
dagli Epidauri , e da’ Pellenesi , e da rtrte altre citta ; 
oggimai i Lacedemoni cominciarono . acK avere men paiira 
di coloro , che. s’ erano dati in nota. Essepdo poi mar- 
ciato innanzi 1’ esercito nemico fin ad Amide , ivi passd 
il fiume Eurota ; e dovunque i Tebani facevano gli al- 
loggiamenti , sUbito tagliati gli arbori in numero grande^ 
li distendevano loro d’ intorno intomo, e a questo nu>do 
U fortificavano. Ma gli Arcadi non si cucavano di questi 
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provvcdimenti ; anzi poste giu I’ armi , si inellevano ft 
sacoheggiare , e ruinar le case. Tre giorni , ovvero quat- 
ti'o dappoi , tutta la cavalleria de’ Tebani insieme con 
qnr-lla degli Elei , Focesi, Tessali, e Locresi , si spinse 
fin air Ippodromo , e al tempio di Nettuno Geaoco. A 
quesia si fece incontra la cavalleria de’ Lacedemoni di 
numei'o molto tninore , avendo posti in aguato d’ intorno 
Irecento giovani armati di corazza nel tempio de’ Tin- 
daridi : e tutto ad uu tempo i cavalieri spronando i ca- 
valli , li spinsero contra gl’ inimici , e parimente quei 
fanti uscirono della imboscata. Onde gF inimici non po- 
terono sostener quell’impeto ; ma fu forza che piegassero. 
Vedendo qtiesto eerie squadre di fanteria , ancor esse 
si posero a fuggire. Nondimeno , quando i Lacedemoni 
rimasero di dar loro la caccia , e 1’ esercito tebano $i 
apparecchiava di affrontarli , di nnovo si entro negli al- 
loggiamenti: e pur parendo , che la impress avesse troppo 
dell’ ardito , se un’ allra volta assaltavauo la citta , si le- 
varono di quel luogo con tutto 1’ eserdto , e comincia- 
rono a marciare verso Eli, e Giteo, e meltevano fiioco 
in tutte quelle pitt4 , cbe trovavano sfasciate di muraglia; 
ma a prender Giteo, dove era 1’ arsenale de Lacedemoni 
consumarono tre giorni iulieri. Yi erano similmente al- 
cuni delle vicine citta, li quali accompagnandosi coi 
Tebani li servivano in questa guerra. Gli Ateniesi es- 
seiido informati di questi successi, stavano in gran duh- 
bio della deliberazione , che dovevano fare in particolare 
de’ Lacedemoni ; e con licenza del senatb chiaroarono 
il consiglio. A quel tempo si trovavano per awentura 
in Atene gli ambasciatori de’ Lacedemoni^ e di quegU 
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altri della lega , li quali fin allora non li avevano ab- 
bandonali. Oode quest! Lacedemoni , cio^ Arato , Ociilo, 
Farace, Etimocle, ed Olonteo tutti dicevano quasi le 
medesime cose. Perciocche ricordavano agU Aten iesi, che 
sempre ne’> bjsogni di grande importanza a benefizio uni- 
versale gll uni , e gli altri si avevano dato ajuto insieme; 
conciossiache essi avessero cacciati i tiranni di Atene; 
e gli Ateniesi dall’ aitro canto essendo essi asscdiati dai 
Messenii, li avevano soccorsi prontamente. Raccontavano 
appresso I’utile, e la comoditi, die ne seguirebbe all’una', 
e I’altra parte, quando facessero qualche impresa uulti Tun 
con I’altro. Ricordavano come a cacciar il barbaro era- 
no stati d’un sol volere; e gli Ateniesi a persuasione dei 
Lacedemoni avevano avuto da’Greci il governo dell’ai'- 
mata , e la custodia de’denari pubblici , ed essi da tutti 
essere stati creati general! in terra. Fra gli altri fu uuo, 
che disse una ragione di questa maniera. Perch6 se voi, 
o Ateniesi , e noi staremo unit! , possiamo sperare al 
presente quelio , che vien disseminato gia da tanlo tempo, 
di decimar i Tebani. Queste parole non erano dagli 
Ateniesi ascoltate troppo volontieri ; c si bisbigliava qua , 
e U , che veniva detto cosl in questa occasione ; ma 
quando le cose loro camminavaiio felicemente , allora 
ci davano addosso. Questa sola considerazione delta dai 
Lacedemoni pareva di grandissima stima , che quando i 
Tebani vinii gli Ateniesi , voievano spianare Atene , i 
Lacedemoni si opposero loro. Era parimente questo in 
bocca degli uoraini , loro trovarsi obbligati sccondo la 
forma del gluramento di soccorrerli. Perciocche gli Ar- 
cadi insieme coMoro collegati non avevaao prcsc Ic arnu 



/ 


Digitized by Google 



2p4 

contra Lnccdcmoni per dispiacerc , che avessero riceruto ; 
ma i^erchi avevano soccorso i Tegeati. , U quali da’Man- 
tioel erano traragliati con guerra oontro la forma del 
giuramento. Da qucsti discorsi nacque un gran mor- 
raorio nel consiglio. Percb^ alcuni dicevauo , cbe i Man- 
Unei avevano falto bene a soccorrere coloro, li quali, 
per esser dipcndenti di Prosseno , venivano uccisi da 
Stasippo , e suoi partigiani. Ed alcuni altri sentivano , 
cbe avessero fatto male per aver mosse le anni contra 
de’ Tegeati. Sopra questo parlandosi in consiglio, Clitele 
corinzio si levo in pi^ , e disse cosi : 

V II disparere, o Ateniesi, cbe va d’iutorno al pre- 
» sente, k, chi sia stato il primo a far dispiacere al 
» compagno. Nondimeno cbi ^ colui, cbe possa darci 
9 nota dopo la pace, cbe abbiamo assaltata alcuna ciltA, 
9 rubato il suo a vcmno, o da to il guasto al paese 
9 altrui? E pur i Tebani , eritrali ne’ nostri conGni , 
9 hanno tagliati gli ai’bori , abbruciate le case , e G- 
9 nalmente depredato il nostro avere , .e i nostri ar-> 
» menti. Come potr4 esser dunque, se voi non ci vor-> 
9 rete dar soccorso ; beucb^ ci siano fatte ingiurie cost 
n notabili , cbe non facciate contra la forma del giora* 
» mcnto ? priiicipalraente essendo voi stati quelli , cbe 
9 banno procurato , cbe noi tutti giurassimo a voi altri 
n in universale f a Detto questo si sent! un plauso fra 
gli Ateniesi , quasi Clitele avesse dette cose giuste , e 
convenevoli. Dopo lui , levandosi' Patrocle fliasio , pario 
in qursta maniera. 

« Credo, o Ateniesi, esser noto a ciascuno, se i Te- 
9 bani si leveranno i Lacedemoni de’^iedi , cbe subito 
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» moveranno guerra contra di toI. Perciocche hanno per 
» opinioue , che voi soli fra tultl gli altri posslate impe- 
M dirli , che non s’ impadroniscano di tutta la Grecia. 
M Ilchese ^co$i, teogo per fermo, che in questa impresa 
u il vostro ajuto debba essere non tanto a favore dei 
N Lacedenioni , quanto vostro. Perch^ non i dubbio., 
» che essendovi i Tebani cosi vicini, cd inimici, quando 
» fossero signori della Grecia, voi sentireste maggior 
» travaglio , che se avesle gli inimici piu lontani. Onde, 
» mentre avete compagni , che vi ajutino , polrete di- 
» fendervi molto piu agevolmente, che se debellati quelli, 
» bisognasse poi , che da per voi solamente vi riparaste 
» contra Tebani. Se ci sono altri , che temiuo, quando 
w per avventura i Lacedemoni sieno col vostro ajuto 
» usciti cli questo pericolo, che a qualche tempo pos» 
» sano dan'i del travaglio ; sappiano questi tali , che si 
» dec aver paura , non che vengano posseiiti coloro , 
» a quali abbiamo giovato; ma si bene quegli altri , a 
« quali abbiamo nocciuto. Anzi bisogna coosiderare anco 
» questo , che non solamente dehhono gli uomini pri- 
n vati; ma eziandio le repubbliche, mentre sono in 
» fiore f far acquisto di quelle cose , le quali a qual- 
» che tempo possano giovar loro ; acciocche , vsnendo 
» la occasione , abbiano di quei ripari , li quaU per. 
a lo passato hanno acquistati co' lor sudori. Ora ve- 
il ramente qualche Iddio vi fa nascer una occasione , 
a con la quale , se darete ajuto a Lacedemoni , che 
1) hanno bisogno di voi , li obbligherete perpetuamente 
» per fedelissimi amici. Perch^ a giudizio mio non 
a avrete pochi .testimonii della vostra bencGcenza verso 
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* di loro ; ma sapranno primieramente gli Iddii come. 
» queili , a quali non i nascosta ora , ne sar4 mai in 
» sempitemo cosa aleuna del mondo. Sapranno quel, 
» che farete non solo i collegati, ma gli inimici; e fi- 
M nalmeme olire di questi tniti i Greci , e barbari an- 
a cora. Perch^ niuna dl queste cose uscir4 lor della 
j> memoria. Onde se mai per 1’ avvenire fossero ingrati 
» verso di voi , chi crederebbe loro uiai piii cosa al> 
» cima? Nondimeuo si dee sperare , che piuttosto essi 
n facciano ofiScio di uomini da bene , che di tristi. 
» Perch^ se mai si sono veduti uomini desiderosi di 
» lode, e inimici di opere vergognose , questi veramente , 
» sono stati di queili. Vorrei , che consideraste anco 
n questo ; se mai verri tempo, che da barbari sia mi- 
» nacciata qualche ruina alia Grecia; qual compagnia 
u potra essere piii vostra confidente , che quella de’La- 
» cedemoni? Ovvero in cui potete aver maggior spe- 
» ranza , che in coloro , li quali posUsi in battaglia alle 
» Termopile , vollero piuttosto comhattendo valorosa- 
» mente morir tutti, che vivendo aprir il passo al bar> 
» baro nella Grecia 7 Non vi par dunque onesto , avendo 
» essi insieme con voi fatta una impresa tanto onoraU , 
M e dandoci speranza di far il medesimo per I’avvenii'e, 
» che e voi , e, noi insieme dobbiamo esser loro affe- 
» zionati ? Per questo parimente , egli k convenevole , 
» che voi non ricusiate di ajutarli. Per questi loro com* 
» pagni , che sono qui presenti ; perche dovete essere 
» sicuri , che coloro , che mai non hanno voluto ab- 
» bandonar i Lacedemoni in queste loro calamita, non 
if ordiranuo per vergogna di ][>ensar mai ad altro, che 
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» a ricompensarci. E se vi pare , che siamo picciole cittir 
» noi , che abbiamo voluto correr seco una medesima 
» foriuna , considerate , che quando la cittA rostra » 
a dispon^a a questa unione , noi, che daremo soccorso 
» a Lacedemoni , non saremo pih cittit di poca impor- 
» tanza. Veramente prima che ora Atenleai, ho tenuta 
» la repubblica vostra in grandissima stima ; perch^ io 
a sentiva , che ella dava soccorso a tutti coloro , li qnali 
a erano oppress! , orvero spaventati da altrai. Ora non 
a sento plu ; ma v^go co’ miei proprit oochi i Lace- 
» demoni gente cost famosa , ed insieme con essi loro 
a fedelissimi amici , essere venuti a trovarvi , e diman- 
dar soccorso. Veggo similmenie i> Tebani , li qualt 
» per lo tempo passato non poterono piegare i Lace- 
i> demoni a contentarsi , che voi foste mandati in estrema 
» roina ; ora pregarvi , che non gli impediate a mandar 
» in ruiria coloro, che sono stati cagione della vostra 
» salute. I vostri avi gi4 furono celebrati , perch^ non 
» avevano voluto lasciar insepolti gli Argivi, li quail 
» d’ intomo Cadmea erano stati uccisi ; nondimeno molto 
» piA belia opra sBtrk la vostra , se voi non lascerete 
» ingiuiiai'e i Lacedemoni viventi, ovvero iminarli af- 
n fatto. Vi portaste anco onoratissimamente , quando vi 
» opponeste alia insolenza di Euristeo , e foste cagione 
» di salvare i figliuoli di Ercole; pur quanto isar4 pid 
» notabde , che non solamentc conserverete i lor capi ; 
y> ma tutta la citt4 intera ? Finalmente oelebratissimi 
a sopra ogni altra cagione voi sarete; che avendovi i 
y> Lacedemoni conservati solamente co’voti senza essersi 
a port! a rischio alcuno ; ora Voi con 1’ arqu in mano , 



» e con qualchc pericolo It ajulate cost prontament& 
» Non credo certo , sentendo noi cost grande allegrez* 
» za , mentre vi dimandiamo soccorso con parole per 
» uomini cotauto onorati, che Toi, li quali potete aju- 
» tarli , non vi moviate da generosita d’ animo a con>' 
» siderare , che molte volte avendo tenulo ora amicizia ^ 
» e ora nimicizia co’Lacedemoni ; oientedimeno vi sa- 
» rete ricordati piultosto de’benefizii, che delle ingiu- 
» rie ; e renderete loro la ricompensa non s^amente 
» di quanto banno fatto per ben nOttro cosl amorevoU 
a mente ; ma per tutta la Grecia in universale ». 

' Finito questo ragionamento , gli Ateniesi senza voler 
ascoltare coloro , che s’ apparecchiavano di contraddire ^ 
ticliberarono di soccon'er i Lacedemoni con tutte le forze 
loro. Dappoi eleggono Ificrate capitano dell’ impress ; il 
quale fatto sacrifizio , e ordinato , che tutti cenassero 
ncir accademia , i fama , che molti uscissero fuori , e 
gli andarono innanzi. Finalmente Ificrate si lev6 coa 
I’esercito seguitato da soldati allegramente , con speranza 
di essere condoUi a qualche notabile impress. Nondi— 
meno arrivato a Corinto , e consumati in quel luogo 
alquanti giorni; subito per questa dimora fa cominciato 
spai-lare del fatto suo. Finalmente spingendo egli in- 
nanzi , non solamente essi seguitavano volontieri il ca*> 
[litano; ma con quel medesimo ardore se venivano pre> 
st'ntati a qualche muraglia, la assaltavano. Fra questo 
mezzo gli inimici ^ che si trovavano nel paese' laconico; 
gli Arcadi , gli Argivi , e similmente gli Elei , essendo 
presso i loro confini , si sbandavano a poco a poco ^ 
port-rindo , e conducendo a casa tutto ci6 , che avevano 
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preso, e rubato. Onde anco i Tebani , e gll allri forse 
per la medesiina cagione , die I’ esercito ogai giorno 
andava scemando, cercavano di uscire del paese Deniico: 

0 forse , perch^ oggimai mancava negli alloggiainentt 
la vettovaglia consumata , distruUa , predata , ed arsa. 
Oltre di cio il verno era vicino , di tal maiiiera , die 
tutli desideravano di partirsi. Poichi essi furono usciti 
fiiori de’ confini de’ Lacedetnoni , anco Ificrate ridusse 
gli Ateniesi dalF Arcadia in Corinto. lo non voglio in- 
colpare Ificrate , se per lo passato aveva fatto quaicbe 
impresa onorata ; ma trovo bene , che lutte le fa^iotii , 
dove egli s’ adopro in quel tempo , parte furono falle 
a caso , e parte non I'esero giovamenlo alcuno. Perciocdi6 , 
avendo egli occupato il monte Onio , per impeJir , che 

1 Beozii non potessero ritornar a casa , lascio seiiza 
guardia un altro passo il piu comodo di tuui presso 
Cencrea. 11 medesimo , desiderando sapere , se i Tebaui 
avevauo passato il monte Onio, invio a quella volta , 
per preiider lingua , tulta la cavaileria ateniese , e c^o- 
r;nzia insieme. Nondimeno tanto veggono pochi , quanto 
molti ; e se viene il bisogno di ritirarsi , i pochi niolto 
piu agevolmente possono trovar la buona strada , e par- 
tirsi senza disturbo , che non fanno i molti. E pero , 
mandarvi una squadra cusi grossa , la quale nondimeno 
sia disuguale agli inimici , non k egli una pazzia estro* 
ma f Perch^ , pigiiando la ordinanza di quei cavalli un 
gran terreno, essendo molti , subito , che furono sforzati 
ritirarsi, pervennero in diversi luoghi, e tutti pericolosi; 
di maniera che non meno di vcnti cavalieri amlarono a 
tnale. Dopo questo i Tebaui si partirono a lor piacere. 
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Ej anno , che segni a questo , gli ambasciatori de’ La> 
cedemont , e de compagni , vennero ad Ateoe co<i as- 
tolute commissioni per cousigliarsi del modp , che ave- 
vano a tenere nel concludere la lega fra Lacedemoni , 
e Ateniesi. Onde , essendo stato discorso da diversi , 
cosl forestieri , come Ateniesi , che bisognava capitolarla 
ad ugual partito, finalmente Procle fliasio ragioad in 
questa goisa. 

“ Poich& avete considerato, o Ateniesi , che vi tomi 
„ bene di acceltare la lega olTertavi da Lacedemoni ; 
„ mi pare , che prima d’ ogui altra cosa dobbiamo di« 
„ scorrere il modo , col quale questa unione possa con- 
„ servarsi lunghissimamente. Onde , se noi conciuderemo 
„ la lega in manlera , che ella sia giovevole ad ambedue 
„ le parti , egli h da credere , che mai non ce ne par- 

tiremo. Di tulte 1’ altre cose noi siamo d’ acqordo 
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„ insieme. Rimane solo in difficoM di clii debba esseme 
„ il capo. Gia per tempo il vostro senate giudic6 , che 
„ a voi stesse bene il generalato da mare , e a Lacede- 
„ moni quello da terra; il che vien proposto a giudizio 
fy mio piuttosto per una certa provvidenza divina , che 
^'umana. Perciocch6 prima di ogni altra cosa voi abi- 
„ tate in un sito molto corhodo all’ esercizio marinere- 
„ SCO ; poich^ diverse cilta , le qu^li non possono vi-> 
„ vere altrimenti , che col travaglio del mare , sono 
„ vicine alia citta vostra ; e nondimeno tmte della vostra 
„ men possenti. Avete oltre di qnesto i port! , senza 
„ de’ qnali non i possibile , che alcuno possa adoprar 
„ le forze delle sue armate. Di piit .siete padroni di una 
„ gran quantita di galee , e per natura vi fate vedere 
„ valorosi in mare. Similmeute tutte I’arti a questo per- 
,, tinenii vi sono molto famigliari. Ma di pratica , ed 
„ esperienza non si trova nazione alcuna , che vi s’ ag- 
„ guagli. Perch^- la maggior parte di voi altri guadagna 
„ il vivere in mare , di maniera che in un tempo istesso 
„ atlendete a vostri negozi particolari, e, riuscite con la 
,, pratica eccellentissimi soldati marinereschi. Aggitingasi, 
„ che non si vede in luogo alcuno uscir fuori maggior 
,, armata , che della vostra citta , cosa , che , rispetto al 
,, generalato , non 6 da stimar poco ; perch^ tutti se- 
,, gnitano colui volontieri ; il quale di forze avanza gli 
y, altri. Finalmente gli Iddii hanno voluto ha questa 
„ parte donarvi iina certa feiiciti ; che , quadtnnque vi 
„ siate trovatl in diversi, e pericolosissimi conflilti; nien- 
„ tedimeno pochi ne avete perduti, e molii valorosa- 
„ mente yinti. Per la qual coaa egU si cooviene, che 
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^ aitco talti i vostri compag^i si conbeDtino volonderi 
Je „ «]i meltersi a peric^o con essi v«i. Che pertenga a 
„ Toi principalmente il pensiero delle cose di mare , 
„ vorrei, che consLderaste da questo. I Lacedemoni 
„ hanno guerr^giato contra voi molti aani , e bench^ 
„ si fbssero impadroniU del vostro paese ; non pet- 
„ tanto poteronO mettervi il freuo. Ma quando piacqne 
» a Dio di coticedere anco a loro il dominio del 
» mare» inooiUinente voi rinianeste del tulto soggiogati , 
a e vinti. Dal dhe manifestainente si comprende, che 
a ogni vostra salute dipende dal mare. Dunque trovaodosi 
» le cosc vostre in tale stato , non i ^li convenevole , 
s che i Lacedcmoi\i vi cedano il generalato in mare f 
» Percioccbe ancor essi prima che ora hanno oonfes- 
n sato di esseie nell’arte marineresca men pratichi, che 
)) . non siete voi ; oltre di cio le baltaglie navali non portano 
» cotanto danno all’ una come all’ altra parte. Perch^ 
« in quanto a loro non si tralta d’ akro che degk uo- 
'» mini, co’ quali s’ armano le galee i ma in particular 
» vostro , de’ figliuoli , delle mugli , di tutta U citta in 
» uuiveiwle. In questo stato si trovano le cose vostre. 
» Ma (pielle de’ Lacedemoni in quest’ altro. Primiera- 
» mentg. essi abitano un paese fra terra , aicch^ quan- 
» tunqae siano spogliati del mate , nondimeflo p<»sono 
» viverseoe onOratamente ; perche il fondamento della 
a pessanxa loro ^ in terra ferma. La qua! cosa principal- 
» mente essendo considerata da loro si eserdtano fin 
» da fanciulli negli abbattimenti militari che s’ usauo 
a in teira. E ,, cosa sopra ogni. altra di graudissima 
i spma , che i 1’ old>edire % capitani , la questo essi 
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» avanzano tulii gji^ altri in terra, e voi {Mrtate il 
» vanto in mare. Dappoi sicobme voi potete raunar in- 
B sieme grandissimi eserciti per mare in un tratlo, coai 
» essi poESOno fare per terra; onde in somma non senza 
» cagione i lor collegati possono metier ogni speranza 
» in loro. Iddio similmente nel modo , che a voi in 
» mare, cosi ha permesso a loro in terra di esser fore 
a tunati. Perchd ancor essi avendo combatluto raolte 
a volte in terra , nondimeno rari sono stati quei con- 
B flitti, che non siano rimasi viucitori , facendo intanto 
B di bellissime imprese. Che poi essi debhano aver tanto 
B pensiero delle cose di terra , come voi di mare , si 
» puo . conoscere dalla isiessa sperienza. Perclocch^ voi, 
y quantunque abbiate combatluto con essi loro mold 
N anni a pugna navale; nienledimanco non trovaste mai 
B la via di soggiogarli ; ma vinti che furono in terra 
» una sola volta , subite corsero pericolo de’ figliuoli , 
M delle mogli , e di tutta la citt^ insieme. Non i dun- 
B que egli il dovere , che sia conoeduto il generalato 
B di terra a coloro li quali nelle battaglie terrestri sono 
» pill valorosi degli altri ? Queste cose , che io ho di- 
u scorse alia pre senza vostra , e altre volte abhracciate 
» dal vostro senato , gludico , che debbano giovare al- 
a r una , e 1’ altra parte. Io in quanU) a me , delibe- 
» rando voi quello , ohe torni nieglio a noi tuUi in u- 
n niversale , vi jirego ogni buona fortuna ». 

Detto questo , piacque non solamente agli Ateniesi ; 
ma eziandio a Lacedemoni , che erano presenti , il suo 
ragionamento. Levatosi poi CeGsodoto. 

» Non vi accoigete , disse, o Ateniesi, dell’ ingauno. 
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» che yi Tida fatto ? Ascoltatemi dl grazia ; perch^ or 
» ora voglio farvi toccar con mano 1’ errore. Voi , per 
a esempio , avrete il generalato di mare. La. onde , se 
» i Lacedemoni vi somministreranno genti in ajuto , 
» non i dubbio , che i Lacedemoni saranno quelli che 
„ manderanno i governatori delle galee , e amx> i soU 
„ dati deir armata. Le ciurme si faranno o di servi , o 
„ di mercenarj. Per la qual cosa voi comandercte sola- 
„ mente a queste genti. Dali’ aitro canto , se i Lacede- 
,> moni vi cbiameranno a qualche impress per terra , 
,, voi ci invierete la vostra cavalieria , . e la vostra fan- 
„ teria . armata di corazza. Per la ragione medesima essi 
„ saranno vostri capitani , e per conseguenza voi servi- 
„ rete loro, e perderete ogni riputazione. Rispondi qui, 
„ o Timocrate lacedemone. Non Thai tu detto poco fa, 
„ che la lega si doveva fare ad ugual partito. Egli i 
vero^, disse egli , cost ho detto ». 

- E Cefisodoto. « Qual partito adunque si pno trovar 
„ piu eguale , che or 1’ una , or 1’ altra parte governi 
„ I’esercito cosi per mare, come per terra? E voi siate 
„ partecipi di tutti gli acquisti , che si faranno per 
mare , siccome noi di quelii , che si faranno per 
„ terra ? » 

Udite che ebbero gli Ateniesi queste parole , si rl- 
mossero dalla prima opinione , e determinarono di go- 
vernare a vicenda co’ lor capitani cirque , giorni per 
parte. Onde avendo raunate gli uni , e gli altri le loro 
forze a Corinto insieme con quelle dei collegati per 
movers! contra gli inimici ; parve* bene , che il monte 
Onio^si dovesse custodire con presidio comune. Per6 , 
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qtTando i Tebani g^tinsero ivi con quelli , cbe erano 
seco in lega , alcuni guardavano Onio in an luogo , e 
alcuiii in an altro con le loro squadre in ordinanza.; 
tna i Laoedemoiii) e Pellenesi, dove egli era pii'i facile 
da sforzare. I Tebani , e collegati , essendo lontani da 
queste gaardie trenta stadj , fecero gli alloggiamenti loro 
al piano. Dappoi consigliandosi a qaal ora dovessero 
spingersi innanzi , nel -principio del giomo s’ invlarono 
alia volta del presidio de’ Lacedemoni ; n^ fiirono ia- 
gannati dal tempo. Perciocch^ assaltarono i Lacedemoni, 
e Pellenesi in qael panto , cbe si cambiavano le senti> 
nelle della notte , e ciascuno si levava , di dove s’ era 
posto a dormice. Oude i Tebani ristretti e in ordi^ 
nanza colli costoro disordinati , e d’ improvviso , li uo 
cidevaoo. Dappoi cbe coloro , li qaali .erano s^lvati da 
quel - tamolto , si furono ritirati in an colie vicino ; il 
capitano de’ Lacedemoni avrebbe potato prender seco 
quanta fanteria armata di cor^zza de’ compagni egli a- 
vesse voluto , e anco degli armali di scudo , e occupar 
quel luogo. Perciocchi le vettovaglie si sarebbono po- 
tute condurre sicuramente da Cencrea ; nondimeno egli 
nol fece ; anzi con Tebani , li quali stavano mollo 
dubbiosi , e in gran pcnsiero , come dovessero calarsi 
a Sicioue , ovvero voltarsi di nuovo addietro , patleggio 
con certe condizioni , le quali a parcre della inaggior 
parte ritornavano m >lto pii]i utili a Tebani , cbe a lui ; 
e cosi fiiialmente pariissi, e condusse via tutte le genti, 
cbe erano seco. I Tebani scendendo senza altro cou- 
trasto , audaroDO ad unirsi co’ loro amici Arcadi , Aiv 
givi , ed Elei, e subito si drizzauo alia volta di Sicione, 
SsxOF., 6't. de' Greci. ao 
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e Pellene per espngnarle. Ed esgendo pervennti i con F e- 
sercito in Epidauro , guastarono col ferro , e col faoco 
tutto il paese degli Epidauri ; e indi , facendo pochis- 
aima stima degli inimici , si partirono. Ed avricinandosi 
alia citt4 di Corinto , si driazarono di tutto . rorso verso 
le porte, che menano a Fliunte, per entrar dentro, se 
pur le avessero trovate aperte. Ma dando fuori delU 
cittii alcuni soldati armati alia leggiera per soccorrere i 
suoi , andarono ,ad incontrare i Tebani non piu lunge 
jdalla muraglia di quattro pletri. Onde montati su’ mo> 
numenti, e luogbi piu aid , li travagliavano con saette., 
e con dardi , uccidendo una buona quantiti di quelli , 
cbe s’ erano fatu pid innanzi ; poi mettendoii in fnga , 
diedero loro la caccia da tre in quattro stadj. Fatto 
questo , i Corinzii , avendo prima tirati i morti sotto la 
muraglia, li restituirono a patti, e drizzarono il trofeo. 
Per questa fazione i coUegati de* Lacedemoni respira- 
rono alquanto. Nel medesimo tempo , che succedettero 
qneste cose, Dionisio mando in soccorso de’ Lacedemoni 
pid di vend g^ee cariche di soldad Geld e Iberi, fin 
qnali vi potevano essere d’ intomo pinquanta cavalli. Il 
giomo dietro i Tebani insieme con quei della lega 
posdsi in ordinanza, copersero di gente armata tutta la 
campagna , la quale i situate fra il mare , ed i colli, che 
BOprastano alia citUi , e saccheggiavano , e ruinavano il 
tutto. La cavalleria atenipse , e corinzia , vedendo gl’ i- 
mmici cosl numerosi, non ardiva di accostarsi loro. Ma 
quella di Dionisio , benefit cosl poca ^ sparsa qua e lit , 
assaltava or dall’ uno , or dall’ altro lato gl' inimici , e 
jnentre scorreva scararoucciando cosl a cavallo - , b 
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travagliava co’ dardi ; e quando s’ accofgeva di essere as- 
saltata , voltava loro le spalle ; e di nuovo girandosi 
tirara delle aste. Alcona volta anco in queste scaramucce 
sniontando da cavallo si riposava; e se vedeva giungarsi 
addosso qualche correria, dopo scesa a pi^, saltando 
leggiadramente a cavallo , si ritirava ; e se per awentura 
Vi erano di quelll , cfae le dessero la caccia troppo di 
lontano dall’ esercito loro , voltando faccia , dava loro 
addosso , e li feriva con le saette di tal maniera , che 
necessitava tutte quelle genti a moversi contra di lei , ed 
anco a ritirarsi. Dopo questo i Tebani non si ferma- 
rono mold giomi , che si ridussero a casa , facendo il 
medesimo anco gli altri. Ma i soldati mandati ^ Dio- 
nisio assaltarono Sicione, e ruppero in an fatto d’arme 
i Sicioni , che erano assembrati in campagna ; e ne uo- 
cisero d’intorno settanta. Poi presero Gera a forza, e 
poserla a sacco. E cosl il primo soccorso mandato da 
Dionisio a’ Lacedemoni , fatte qu«te fazioni , se ne ri- 
tom6 a Siracusa. Similmente i Tebani , e tntu coloro , 
che s’ erano da’ Lacedemoni ribellati , in queste imprese 
furono d’ on voler istesso fin a queslo tempo , e segui- 
tarono per tutto i Tebani , come lor capi. Ma on certo 
Licomede niantineo nobile a par d’ ogni allro , ricco e 
ambizioso, riprendeva gli Arcadi; con dire, che quan- 
tunque essi solamente fossero per patria veri Pelopon- 
nesi ; nondimeno soli vi abitavano come forestieri. Oltre 
cid , che fra lutle le nazioni greche , quella degli Arcadi 
era la maggiore , ed aveva i corpi degli uomiui pazien- 
dssimi alle fatiche. Mostrava parimente con qaesta ra- 
gione, che essi enmo valorosissimi; che quaudo alcuno 
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aveva bisogno (li assoldar gente, anteponeva gli Arcadi 
a tutti gli altri. Appresso qnesto , che i Lacedemoni non 
erano mai entrati nel pae^ d’ Atene senza aver gli 
Arcadi in compagnia. parimente ora i Tebani ave- 
vano avuto ardire d’ inviarsi a Lacedemone senza di loro. 
Per6 , se voi , disse , sarete savj , quando verrete 
chiamati a qualche inipresa , non vi andrete. Perchi 
avendo per lo passato aerviti alia guerra i Lacedemoni, 
H avete aggranditi fuor di modo ; similmente, se ora senza 
considerazione alcuna seguirete i Tebani , e non insta- 
rete, cbe anco a voi sia conceduto scambievolmente il 
titolo di capitani, non sarii maraviglia , cbe li troviate a 
Lacedemoni simiglianti. Udito questo gli Arcadi tutti 
gonGi lo celebravano sommamente , dicendo, che egU 
solo aveva delT uomo ; e crearono capitani qaelli , che 
seppe dir egli. Oltre di cio gli Arcadi prendevano ar- 
dire dal sucresso deile cose. Perciocch^ entrati gli Ar- 
givi nel paese di Epidanro , ed essendo loro tagliata la 
sU'ada nel ritomo da Cabria capitano de’ soldati fore- 
stieri, dagli Ateniesi , e da Corinzii , soccorsero gli Ar- 
givi , li quali erano assediati , e stretti grandemente , e 
liberaronli , quantunque avessero un gran disvantaggio 
cosl di soldati , come di romodidk di sito. Gli istessi in- 
viati ad Asine ritta del paese laconico , ne cacciarono 
fuori il presidio de’ Lacedemoni , e ncciso Geranore il 
capitano spartano , posero a sacco i borghi degli Ate- 
niesi. E dovunqne disegnavano d’ inviarsi col loro eser- 
cito , non si spaventavano ptinto n^ per notte , n^ per 
vemo , ni per iunghezza di strada , per monti dif- 
Gcili da passare ; di maniera , che erano stimaii i piil 
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valorosi Domini di quel tempi.. Da questo nacque , che 
i Tebani cominciaroao di nascosto ad invidiarli, ama- 
vano piu gli Arcadi come prima. Cominciando parimente 
gli Elei a chiedere agli Arcadi quelle citti , che erano 
state lor tolle da Lacedemoni ; e vedendo , che non so- 
lamente non veniva tenuto conto alcuno delle lor parole; 
ma eziandio, che i Trifilii insieme con altri, che. si 
erano lor libellati (perch^ dicevano di essere discesi di 
Arcadia ) erano stimati assai piik di loro ; ancor essi 
tolsero in odio gli Arcadi. Onde mentre ciascnno dei 
collegati aveva la mira solamente al suo particolar in- 
teresse , giunse di commissione di Ariobarzane con una 
gran'somma di denari Filisco abideno ; e incontinente 
fece intendere a Tebani , e collegati , e similmente a 
Lacedemoni , che si riducessero in Delfo per trattar della 
pace. Raunati che furono ivi , non presero altrimenti 
consiglio dall’ oracolo delle condizioni , con , le quali si 
doveva concludere la pace ; ma ne discorrevano fra loro. 
E poich^ i Tebani non vollero consentire , che Messene 
rimanesse al dominio de’ Lacedemoni sottoposta; Filisco 
per ajutar i Lacedemoni comincio assoldare una gran 
quanliU di geute. Fra questo mezzo giunse il secondo 
soccorso mandato da Dionisio a Lacedemoni. Ed essendo 
gli Ateniesi di opinione , che si enlrasse nella TeSsaglia; 
e i Lacedemoni nel paese Laconico; vinse questo parere 
ncl consiglio de’ collegati. Onde , essendo sees! i soldati 
del soccorso di Dionisio a Lacederaone, Archidamo unitili 
insieme con 1’ esercito della repubhlica uscl fuori in 
caropagtia, ed a viva forza prese Caria, uccidendo tutti 
quelli , che gli pervenuero vivi nelle mani. Partitosi poi 
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di 1& , s’ invid al drilto contra Parrasia d’ Arcadia , e 
distrusse tutto il paese. Ma volandovi in soccorso gU 
Arcadi , e gli Argivi , si ritiro ; e accampossi ne’ col> 
li , che soprastano Midea. Dove essendo fermato , G*s> 
sida generale de soldati maiidati da Dionisio per soc- 
coi'so, dicendo essere passato il tempo, che egli aveva 
in , commissione di iermarsi ivi , comincio a ritornarsi 
co’ suoi verso Sparta. Ma essendo egli nel, viag^o assal* 
tato de’Messenii in cerli passi stretti, invio a dimandar 
ajuto ad Arcbidamo. Egli soocorsolo incontinente, dap* 
poi pcrvenulo a an calle, che inena agli Euttresii; g^ 
Arcadi , e gli Aigivi entrarono nel paese laconico per 
serrargli il passo neil’andare a casa. Nondimeno Archi* 
damo in un certo luogo piano , dove le strade , che 
conducono verso gli Euuresii , e Midea , raettono capo , 
pose I'esercito in oixlinanza per combattere. Vien detto 
siniilmente , che egli afTacciandosi dinanzi. le squadre, 
le inanimo con parole simiglianti. 

« Ora i venuto il tempo , o citladini, che noi ci gnar* 
a diamo con occhio dritto , e consegniamo la patria a 
» nostri fi;>linoli in tale stalo , quale noi 1’ abbiamo ri* 
» cevuta da’ padri nostri. Oggimai mettiamo fine ana 
» Tolta di essere vituperati da’ figliuoli , dalle mo^i , 
» da’ vecchi , e da’ forestieri ; da’ quail ne’ tempi passati 
» eravamo tenuti in mfggiore stima , che tutti gli altri 
)) Greci ». 

Detto questo , e fama , che si sentirono dal sao de* 
stro lato alcuni folgori , e tuoni. Awenne anco per 
avventura , che verso il como destro si trovasse il bo* 
ICO , e la statua d’ Ercole , dal quale si diceva , che 
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discendesse Archidamo. Da (uUi quest! accidenti vien 
deito , cbe si accese tanto sdegno , ed ardire nei sol« 
dati, che i capitani ebbero da &re assai a raiTreuarii, 
cbe non si spiccassero contra gli inimici. Ma spingendo 
Arcbidamo la battaglia innanzi , ed oggimai essendosi 
venuto al menar le mani, pocbi iurono qnelli , cbe so-' 
stennero il prirao assalto, e quest! morirouo tutt! com- 
batteodo. Gl! altri furono per la maggior parte dalla 
cavalleria , e da’ Celt! nella fuga tagiiat! a pezz!. Fi- 
nite la battaglia , e drizzato il trofeo, Arcbidamo ra- 
t! 6 subito Demotele Irombetta a portar la novella a casa 
di una vittoria cosi grande , nella quale niun Lacede- 
nione era morto ; ma de’ nimici un numero in6n!to. 
Vien detto cbe quando questo awiso si seppe in Sparta, 
comiuciando da Agesilao , i veocbi , e gU Cfon si po- 
sero a pianger tutti. Tanto sono comuni le lagrime 
al[ allegrezza , ed al dolore. Similmente i Tebani , e 
gli Elei sentivano quasi Qguale allegrezza a Lacedemool 
della rotta , cbe avevano ricevuta gli Arcadi ; tanto og- 
gimai solTrivano mal volontieri la loro alterezza. Ma 
discorrendo continuamente i Tebani , che via potessero 
tenere a impadronirsi di tutta la Grecia , s’ immagina- 
rono , che mandando al de' Persi , avrebbono di 
leggiero potuto col mezzo suo ottener quanto deside- 
ravano. Onde raunati quei della lega , sotto colore , che 
anco Euticle lacedemouio fosse andato a trovare il Re, 
s’ inviarono a quella volta de’ Tebani Pelopida , degli 
Arcadi Antioco Pancratiaste , e degli Elei Archidamo : 
ando anco in lor compagnia * . (*) argivo. Sentendi> 

‘(*) Maoca ii tetto grtco. 
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questo gli Ateniesi , ancor essi vi mandarono Timagora 
e Leonte. Giunti che furono alia presenza del Re , Pc 4 
lopida era favorito da lui pi{i d’ ognt altro ; perch^ po- 
teva dire ; che solamente i Tebani nel fatto d' arme di 
Platea s’ erano trovad in favore del Re; e che mai da 
indi innanzi non avevano guerreggiato contra di lui , e 
che lo sdegno de’ Lacedetnoni contro di loro era nato , 
perch^ non avevano voluto niilitare contra il Re in com- 
pagnia di Agesilao , n^ similmente permettergli , che 
neila sua patria sacrificasse a Diana in Aulide , dove 
gii Agamennone , quando navig6 alia volta d’ Asia , sa- 
cridcando , prese poi Trojja. Era oltre di qnesto in 
grandissima stima Pelopida ; perche i Tehani avcssero 
vinta la giomata a Leuttri : e perche fosse noto , che 
essi avevano posto il paese de’ Lacedemoni a ferro, e 
fuoco. Faceva anco Pelopida vedere, che gli Argivi,<e 
gli Arcadi , perche avevano combattuto senza Tebani , 
erano da’ Lacedemoni stati rotd , e vind. Di tutte le 
quali cose faceva ampia fede , che egli dicesse il vero , 
Timagora ateniese , il quale era dopo Pelopida dal Re 
onorato piu d’ ogni altro. Onde il Re dimandando a 
Pelopida quello che desiderava , che nelle lettere fosse 
scritto , egli rispose. Che i Lacedemoni lasdassero vi- 
vere i Messenii in liberti ; e gli Ateniesi non tenessero 
fuori armata. E’ quando non obbedissero, si denunziasse 
loro la guerra ; e se alcuna citU ricusasse di seguitarli , 
che ella fosse la prima assaltata. Scritte le lettere , e re- 
el tale agli ambasciatori , Leonte , udendo il Re , disse 
ad alta voce. Per Giove , o Ateniesi , bisogna , a quel 
ch’ io veggo , che voi vi procuriate un altro amico in 
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▼ece del Re. Onde avendo il secretario riferile al Re 
le parole , che avera dette 1’ ambasciatore ateniese , egli 
commise, che neUe lettere fosse aggiunto. E se gli^Ate- 
niesi conosceranno , che si possa deliberare pii!k giusta- 
mente , mandino ad informare il Re per via di amba- 
sciatori. Quando gli ambasciatori furono tuUi ritomati 
a casa , Timagora accnsato da Leonte , chc anco 
fosse voluto albergare in un medesimo alloggiamento 
seco , e che avesse palesati a Pelopida tutti i loro se- 
cret!, fu fatto morire dagli Ateniesi. Fra gli altri am- 
basciatori Archidamo eleo, per essere gli Elei stati an- 
teposti agli Arcadi , magnificaya grandemente le cose 
del Re. Nondimeno Antioco, essendo stato tenuto poco 
conto degli Arcadi , non aveva voluto accettare i doni 
regii ; e diceva ai diecimila , che il Re era assai ben 
fornito di pistori, cuochi, scalchi, e portieri; ma avendo 
investigato da per totto con ogni esquisita diligenza , 
non aver potuto vedere uomini da poter combattere 
contra Greci. Diceva oltre di cio , che 1* abbondanza 
de’ denari non gli pareva altro , che superbia ; perch^ 
quel platano d’oro cosi iamoso appena era bastevole a 
far ombra a una cicala. I Tebani , raunati insieme gli 
ambasciatori di tutte le cittA, acciocche udissero le let- 
tere regie , e leggendole quel persiano , che le aveva 
portate , mostraodo prima il sigillo del Re ; instavano , 
che tutti coloro , li quali desideravano di esser amici , 
giurassero al Re , ed a loro di osservare quello , che 
elle commettevano. Ma gli ambasciatori , che dalle citlA 
erano ivi stati mandati risposero , che erano stati man- 
dati solamente per ascoltare ^ non per glurare ; e pero , 
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te volevano il giuramento , dissero , che mandassero 
alle citU loro. Aggiunse Licomede arcade, che non 
era convenevol^ di far questa raunanza a Tebe; ma 
dove ardeva la guenra. Per la qual cosa alterandosi seco 
i Tebani , e dicebdo , che egli s’ ingegnava di alienare 
da loro gli animi degli altri , egli non voile pii!i star 
nel consiglio ; ma si parti seguitato da tntti gli amba- 
sciatori d’ Arcadia. Poichi coloro , che erano raunati a 
Tebe , ricusarono di giurare , i Tebani mandarono uo- 
mini apposta a ciascuna citti , li quali dimandassero il 
giuramento secondo la commtssione del mandato regio ; 
persuadendosi , che non ne dovesse essere alcuna , la 
quale cosi per timore del Be , come di loro , ricusasse 
di prenderlo. Nundimeno, facendo gli ambasciatori pri- 
mierameute capo a Corinto, i Corinzii non vollero giu- 
rare ; > dicendo , che non avevano aleun bisogno d’ un 
tale giuratnento comune col Re ; e cosi furono imitati 
da molte altre citt^ , le quali risposero il medesimo. 
Onde r imperio diseguato da Pelopida , e da’ Tebani , 
ando in fumo. Ma desideraudo di nuovo Epaminonda 
sopra tutto di castigare gli Achei ; accioccb^ con 1’ e- 
sempio innanzi gli occhi imparassero gli Arcadi, e tutti 
gli altri collegati ad essere piii obbedienti ; deliberd di 
assaltare i’Acaia. Laonde persuase a Pisia capitano de- 
gli Argivi , che occupasse Onio. Pisia infonnatosi , che 
la guaidia di Oiiio si faceva negligentemente da Nau- 
cleo , il quale era generale de’ fanti forestieri de’ Lace- 
demoni, e da Timomaco ateniese; presa vettoraglia seco 
per sette giomi , s’ impadronl la notte con duemila 
fanti del coUe | che domina i Ceucrei. F rattauto 
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giungODO i Tebani, li quali erano passati Onio ; e tutti i 
coII(*gati insieme sotto il capitanato di Epaminonda as«- 
saltano 1* Acaia. E ribellandosi a lui per tntta I’Acaia i 
gentiluomini, Epaminonda aocomod6 le cose di maoiera, 
che non solamente i gentiluomini non fiirono mandati in 
csilio; ma aoco fu mutato lo stato della repUbblica; 
ma solamente fattasi dar la fede agli Acbei, cbe non si 
parlirebbono dalla lega, e seguirebbono i Tebani, domn- 
que li avessero condotti, ridusse I’esercito a casa. Ma poi 
cbe Epaminonda fu calunniato dagli Arcadi, e da coloro, 
che erano di contraria fazione , quasi egli avesse nella 
sua partita regolata 1’ Acaia secondo il costume de’ La<- 
cedemoni ; parve a Tebani di mandare capitani nelle 
citta deir Acaia ; li quali arrivati s^eacciarono i gentiluo- 
mini insieme con la plebe, e intifodusMro nell’Acaja lo 
stato popolare. Nondimeno raunandoM insieme i fuoru- 
sciti , e trovandosi in gran numero , con gran velociti 
rjtornavano alle cilti loro, e se ne impadrooivano. Onde 
oggimai essendo ritomati dal loro esiglio , non piu si 
portavano come uomini neutral!; ma favorivano ailegra- 
mente la parte de' Lacedemoni; di tal.maniera, che gli 
Arcadi da una parte pativano gran travaglio da’ Lace- 
demoni , e dair altra dagli Achei. Fin a questo tempo 
i Sicioni governavano la repubblica con le istesse leggi 
degli Achei. Ma desiderando Eufrone , siccome egli si 
Irovava essere uno de’ maggiori ciltadini di Sparta , di 
tener il primo luogo anco presso gli avversarj loro , 
raostr6 agli Argivi , ed agli Arcadi, se il governo di Si- 
cione fosse ritomato assolutamentc nelle mani de’ piii 
potent! , che di leggiero la citta sarebbe di nugvo 
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divenuta partigiana de’ Lacedemoni ; e se introdamte lo 
stato popolare , siate sicuri , disse, che ella non tenteri 
cose nuove. Dunque , se mi ajuterete , io chiamerd ii 
popolo a parlamento , e non solamente vi dai'6 la fede 
in particolar mio ; ma operero , che la citti sari piu 
costante a mantener questa lega. Questo io f»xio, disse, 
mosso non da altra cagione, cHe dal non potere, i gii 
tempo assai , soiTerire , come fate anco voi , 1’ alterezza 
de’ Lacedemoni; e dal desiderio di levarmi fuori di ser- 
vili. Piacendo agli Arcadi, ed agli Argivi le cose, che 
egli diceva, lo seguitirono volontieri. Incontinente adun- 
que Eufrone rauna il popolo neila piazza alia presenza 
degli Argivi , e degli Arcadi , dicendo , essere convene- 
vole, che la forma del govemo fosse uguale, e ognuno 
ne partecipasse. E sentendo tutti insieoM con lui , ov- 
dino , che fossero eletti quei capitani , che piacessero 
loro. Essi eleggono Eufrone istesso , Ippodamo , Clean- 
dro , Acrisio , e Lisandro. Fatto questo egli diede il 
carico di capitaho de' soldati forestieri ad Adea suo 6- 
gliuolo , cassando Lisiniene , il quale per lo passato ne 
aveva il govemo. Poi Eufrone si pose subito a frrsi, con 
diversi benefizj , partigiani e fedeli alcuni di quei sol- 
dati forestieri ; ed oltre di ci6 ne assoldava anco degli 
altri, non avendo rispetto alcuno a denari pubblici, ov- 
vero sacri. Simllmenle spogliava delle loro facolti mtti 
coloro , che mandava in esiglio per essere partigiani 
de’ Lacedemoni. Di piu uccise alcuni de’ suoi compagni 
fraudolentemente , e alcuni altri caccio fuori della cittii; 
di tal maniera , che ogni cosa si govemava ad arbilrio 
suo ; e oggimai alia scoperta cominciava a tirann^giare. 
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Ma per far , che i collegati a queste £ue azioni chiu« 
dessero gli occh'i, otteneva il suo intento parte con de- 
nari , e parte seguendolt prontamenle da per tutto coi 
soldati foreslieri, se facevano qualche impresa. In quest! 
tempi gli Argivi cinsero di muraglia Tricrano in Fliunte 
sopra il tempio di Giunune ; e li Sicioni fortificarono 
Tiamia sui loro confini : oude i Fliasii cominciarono ad 
essere grandemeute stretti, e patire estremamente di vet- 
tovaglie; nienledimancu non si partirono per questo dalla 
lega de’Lacedemoni. Si sa, che quando iina citU grande 
fa qualche notabile impresa, ella vien celebrata da tutU 
gli uomini ; ma par a me , che una plcciola facendone 
di segnalate, e non poche, le si convengano lodi molto 
tnaggiori. I Fliasii fecero lega insirme co’Lacedemoni in 
tempo , che lo stato loro era in 6ore ; ma scemata nel 
fatto d’ arme di Leuttri la grandezza de’ Lacedemoni , e 
voltandosi contra di loro la maggior parte de’ vicini , e 
facendo 1’ istesso tutti coloro , che si nominano Eloti , 
e tutti quei della lega da pochi in fuori ; e ( per dire 
cos) ) assaltandoli tutta la Grecia , noudimeno essi mau- 
tennero la fede costantissimamente. E quantunque fos- 
sero travagliati dagli Argivi , e dagli Arcadi popoli i 
piu potenti del Peloponneso , non per tanto rimasero 
di soccorrerli ; e avvenne a caso , che fra tutti coloro , 
li quali unitaraente audavano a favorire i Lacedemoni , 
fossero gli ultimi , che arrivassero a Prasia. Fra questi 
vi erano i Corinzii , gli Epidauri , i Trezenii , gli Er- 
mionei , gli Aliei , i Sicioni , ed i Pellenesi ; che mai 
non si ribellarono: n^ similmente si sbigottirono, quando 
il capitano de’ soldati pagaii insieme con coloro , che 
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erano andati prima, li abbandono: ma pagata una guldaf,' 
ch« li coiiducesse verso i Prasii nel tempo, cbe gli ini- 
mici erano d’ intomo Amicia , penetrarono nel miglior 
modo , cbe poterqno , verso Sparta. Per la qual cosa i 
Lacedemoni onoraiidoli in diverse maniere , mandarono 
anco a donar loro in segno d’ ospizio un bue. Ma poi 
cbe gli inimici furono partiti del paese laconico , gli 
Argivi , portando loro un odio grande per T alTezione , 
cbe mostravano verso i Lacedemoni , assaltarono Fliunte 
a furor di popblo ; e ruinarono tuito il paese a ferro , 
e fuoco. Nientedimeno ne anco per questo rimasero di' 
fare il debito loro. Anzi piii , nel tempo , cbe gli Ac- 
givi si partivano del lor paese, avendo dato il guasto a 
tutte le cose, cbe avevano potuto; la cavalleria de’Fliasii 
use) fuori , e si pose a travagliarli nel cammino. E gU 
Argivi'^ difendendo il retroguardo cou tuua la cavalleria, 
e con certe squadre , cbe avevano poste dietro di lei , 
i Fliasii nondimeno, ancor cbe non fossero pin di sea- 
santa cavalli in tutto, assaltarono, e ruppero tutte queste^ 
genti posti alia custodia del retroguardo ; e beneb^ ne 
uecidessero poco numero ; nientedimanco alia presenza 
degli Argivi dnzzarono il trofeo; la qual cosa importava 
tanto, quanto se le avessero tutte tagliate a pezzi. Ap- 
presso di cio, trovandosi i Lacedemoni insieme con quei 
della lega alia guardia di Onio , e avvicinandosi i Te- 
bani, quasi volessero passarlo; e fra tanto marciando |>er 
Nemea gli Elei , e gli Arcadi , a 6ne di unirsi co’ Te- 
bani: i fuomsciti de’Fliasii, dissero, cbe quando si a- 
vessero solamente lasciati vedere sopra Fliunte, avreb- 
bono presa quella citU : east accettando il rioordo , 
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fiiorusciti con aitri seicento porlarono le «cale, e si na- 
scotero la notte sotto le mura. Fra tanto , essendo av« 
visati dalle guardie, le quali erano in Tricrano, T!fae gli 
inimici si awicinavano ; vigilando in questo coloro, che 
erano nella citt^ , i traditori danno il segno di montar 
8u a quelli , che si erano ascosi. Per6 essi saliti sopra 
la muraglia , s’ impadronirono dell’ armi delle sentinelle 
abbandonate, e si posero a dar la iuga a dieci soldati, 
cbe bicevano la guardia del giorno. Perciocch^ ogni 
quincuria areva posto alia sentinella del dl un soldato. 
Di questi ne uccisero uno , che ancora dormlva , e un 
>altro , che fuggiva verso il tempio di Giunone. Ma ca> 
landosi la guardia del giomo giu della muraglia per 
salvarsi nella citt4 , oggimai coloro , cbe erano mon- 
tati su , tenevano la rocca senza contrasto. Mondimeno 
levato il romore , e correndo i -citiadini in soccorso 
de* suoi ; primieramente gli inimici , dando fuori 'della 
rocca , si posero a menar le mani , dinanzi la por^ 
ta , che va nella cittA : poi , essendo incalzati da ogni 
canto da coloro , che volavano in soccorso , comincia* 
rono di nuovo a ritirarsi verso la rocca. Quivi i fanti 
armati di corazza de’ Fliasii entrarono nella rocca alia 
mescolata insieme con loro ; onde in un subito la met4 
^lla rocca fu abbandonata ; e gli inimici , montati sulle 
muragiie, e suite torri, ferivano coloro, che erano en- 
trati , con saette , e con dardi. Ma essi cosl al basso si 
difendevano, e s’ accostavano combattendo alle scale , che 
salivano alle muragiie. Quando i terrazzani si furono 
impadroniti di alcune toni dall’ uno , e 1’ ahro lato , 
menavano le mani da pazzi con coloro, che erano ascesi ; 
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di modo, cbe qnesti, essendo incalzatl dall’ ardlre , e 
dal valore de’ terrazzani , si ritiravano del contiuuo in 
plu stretto luogo. Nel tempo stesso gli Arcadi , e gli 
Argivi , circondaado la citti , s’ aflaticavano a rompere 
ncUa parte plu all’ alto la muraglia della rocca. 1 ter- 
razzani , che erano nella rucca , parte combaltevauo 
contra coloro , li quali erano sulla muraglia ; parte conti^ 
quelll , che salivano per dl fuorl con le scale ; e parte 
contra coloro , che avevano gli occupate le torri ; ed 
avendo trovato fuoco in alcune stanze , si posero ad 
ardere le torri, valendosi di certi fasci di paglia , che 
per avventura erano stati mietuti nella istessa rocca. Allora 
qnelli , che erano dentro le torri , spaventati dalla fiam- 
ma , senza altro le abbandonarono ; e quegli altri , che 
si trovavano sulla muraglia , combattuli da’ cittadini , fu- 
rono gettati al basso. Per la qual cosa avendo comln- 
ciato piegarsi una volta gl’ inimici , la rocca in nn tratto 
fu abbandonata del tutto, e la cavalleria usd fuori della 
citt4 ; la quale essendo veduta dagl’ inimici , abbando- 
nate le scale , ed i corpi dei modi , ed anco alcuni vivl, 
che 0*300 ferili , se ne andarono. Perirono degl’ inimici, 
compresi quelli , che combatterono nella rocca , e Aiori 
della citU non meno di ottanta. Quivi si polevano ve- 
dere gli uomlnl dopo rimasi salvi abbracciarsi a vicenda 
r un con r altro ; e le donne portar loro da here , e 
piangere per allegrezza insieme con loro. E finalmente 
tutti quelli, che eran ivi, raescolare le lagrime, edilrist> 
insieme. L’ anno seguente di nuovo gli Argivi , e gU 
Arcadi unitamente as^ltarono il territorio di Fliunte. La 
cagione , che davano a questo modo scmpre addosso at 
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Fliasii , iiasceva (3a questo ; pcrcht' li (uJiavano ; e per- 
che erano situati in mezzo loro ; e pem stavano in con- 
tinua sperauza di sforznrli a rendersi con la fame. Non- 
dimeno anco in questa impresa la cavalleria de’ Fllasn 
insieme co’ sofdati delle ordinanze , e con gli Ateniesi', 
che ivi allora si ritrovavano , assaUando gl’ inimici nel 
passar d’ un fiume , li vinse ; e li fece a forza il rima- 
nente del giorno star rilirati al monte , quasi , che si 
guai'dasscro di non far danno a’ frutti dc’ collegati. Di 
piu il capitano, che era in Sicione insieme co' Tebani, 
li quali erano a quella guardia , co’ Sicioni , e c<>’ Pelle- 
nesi ( perchi allora essi dipendevano da’ Tebani ) enlro 
nel paese di Fliunte; accompagnandosi anco seco F.ii- 
frone con undiciinila soldati pagati. Gli altri montarono 
per la ■via di Tricrano al tempio di Giunone , per ca- 
larsi poi a danno di quelle campagne. Ma dirimpetto le 
porte , die menano verso Corinto , lasciarono nell.i piu 
alta parte del monte i Sictoni , e Pellenesi; accioccbe i 
Fliasii non girassero a impadrontrsi di un luugo pli\ 
alto, che essi non erano, di U dal tempio di Giunone. 
Quando coloro, li quali erano nella citti, seppero, che 
gl’ inimici s’ avvicinavano per dar guasto al paese , usciti 
della citta con la cavalleria, c con le ordinanze, s’azzulfa> 
rono seco , e vietarono loro , che scendesscro al piano. 
Consumarono la maggior parte di quel giorno a scara- 
mucciare, dando I soldati di Eufrone la caccia agl’ ini- 
mici Gu a quei luoghi, dove si poteva andare con la 
cavalleria ; e dall’ altro canto i terrazzani Gno al tempio 
di Giunone- Ma parendo oggimai, che fosse ora di I'iti- 
rarsi , gl’ Inimici si partirono , giraudosi d' imorno 
Sekof-, St. dc' Greet. 2i 
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Tricraoo; perciocch^ nn pass9> cite era' dinami U mara- 
glia , ioipediva loro il poter andar per la piu breve t 
nondimeno , aveodoU i Fliasii seguitatl un poco fino al 
monte , riiornando addielro si avviano presso le mura 
addosso i Pellenesi, e gli altri, che erano seco. Yeduio 
il capiuoo de’iTebani la diligenu de’ Fliasii , fece ogni 
sforzo co’ suoi di arriirare a tempo in soccorso de’ Pel- 
lenesi. Ma essendo la cavalleria de’ Fliasii arrivala prima, 
assalld i Pellenesi; li quali al principio,iacendo testa va> 
iorusamente , i Fliasii si ritirarono ; nondimeno raccolta 
seco la fanteria, la quale gia era giunta di nuovo aodd 
ad urlarli , ed atlacco la baltaglia. Allora gl’ inimici vol- 
iarono le tpalle , e furono uccisi ie Sicioni e Pelleiieat 
■molti uomini segitalati. Finita questa fazione i Fliasii 
drizzareno an bettissimo trofeo:, cautando , siccome era 
convenevole , il peana. In - tanto il capitano de’ Tebani , 
ed Eufrone slavano a miratt il tutto , quasi andasseru 
correndo d’intorbo Uno .spettacolo. ludi gl’inimici s’in- 
triarono a Sieione, .ed i Fliasii nella citlA. Non fu men 
notabile qoest’ altro jbtto de’ Fliasii ; che , avendo preso 
<vivo un peilenese , loro amico , quantunqne si trovassero 
in estremo disagio d’ ogni cosa , nondimeno il liberarono 
cenza taglia. Non meritano dunque di essere chiamati 
generosi, e prodi coloro, che fecero cose di questa ma> 
niera f Gli istessi parimente e manifesto a ognuno , che 
sedbarono coo grandissima costanza la fede agli amid. 
Perdocch^ quantunque fosse vietato loro il raccolto de* 
grant , nondimeno si mantennero parte con la preda £ttta 
sul tenitorio nemico , e parte conducendone < col denaro 
da Corinto; benche quel viagglo fome molto pertcoloeof 
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e tFOvassero i denari difficilmcnte , e cui'neservi^ loro: 
Anzi potendo averc 6ppena chi promeltess6 per loro a 
quelli , che li servivaiio di hestie da soma da condurre 
le vettovaglie ; finahneute stretti da estrema necesshi di 
tulte le cose , otiengono da Carete , che egli faccia loro 
la scorta nel ritomo. Indi arrivati a Fliuote, il pregano, 
che guidi la turba inutile a Pellene, insieme con essi, 
e ivi la lasciarono. Dappoi comperate le vettovaglie, e 
caricale quante piA hestie da soma poterono avere , si 
partirono di notte ; essendo certi , che gl' inimici avreb- 
bono fatta loro qualche imboscata; e nientedimeno , con- 
siderando , che era meglio combattere , che star senza 
vettovaglie , marciando insieme con Carete , diedero ne> 
gU inimici , e subito cominciando ad assaltarli , si d»p 
vano aoimo 1’ un con 1’ altro ; e pregavano Carete a non 
mancar loro in quella occasione. Acquistata la vittoria, 
e cacciati gl’ inimici di strada , giunsero a casa sani , e 
salvi con tutte le cose , che conducevano. C conciosslachi 
avessero vegliato tutta la notte, dormirono poi una parte 
del' giomo. Ma poich^ Carete fu levato , i capi della 
cavalleria e della’ citta , andandolo a trovare favellarono 
seco in questa maniera : 

• “ Egli ti venuta occasione, o Carete, di fare oggi 
„ una impresa segnalata. Perciocche i Sicioni fabbricatio 
„ una fortezza sui nostri coufini ; ed a questo effetto 
„ hanno con,dotta urta gran quantity di maestri ; ma po> 
„ chi soldatk Nui con la cavalleria , e co’ cittadini piii 
valorosi andremo innanzi. Perd , se tu vuoi tenerci 
j, dietto co’ soldati forestieri , di leggiero potrai arrivare 
■„ fiqita hi fazione; e forse anco, se ti mostrerai agU 
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^ iiiimici , sarai cagione , che vohino !e spalle , come 
„ focpio a Pellenp. E se ti par, cVie in questa proposla 
„ cl sia qualclie difficolta , dimandane consiglio agli Iddii 
„ col sarrlfiiio ; peiciocch^ abbiamo per opinione , che 
„ gli IiJdii pin efficacementc , cbe noi lo ti comande- 
„ i nnno. Ma sappi cerlo , o Carete , se tu farai questo, 
„ cbe non sulamenie vinccrai gl’ inimici , ma conserverai 
„ una citta arnica; ed ojtre c!6 diverrai gloriosissimo nella 
„ patria tua ; e cosl fra gl’ inimici , come fra collegati 
^ famosissimo. „ 

Carete mosso da questo ragionameuto si pose a sa- 
crificare. Frattanto la cavalleria de’Fliasit si vestiva le co- 
razze , e imbrigllava i cavalli ; e similmeute la.fanleria 
appareccbiava tutto cio, die le faceva bisogno. Poi.clie 
dato di mano all’ armi giunseru , dove si faceva il sa- 
.crifizio , Carete in coinpagnia dell’ indovino ando ad 
incontrarli , dicendo , cbe Ic viscere annunziavano felice 
sui eesso; ma dissero, indugiate un poco; acciocch^ c’in- 
viamo tuUi unit! insieme. Fatta in un subito intender 
la cosa , aneo i soldati pagali con un certo ardore 
quasi vennto dal cleio , andavano contra gli inimici. 
Quando Carete ebbe dato principio a marciare, la ca- 
vallcria , e fanteria lliasia andava innanzi ; coloro che 
guidavano 1’ una. e I’alira, primieramente camminavano 
di huon passo ; dappoi cominciarono a galoppare ; e fi- 
nalniente e cavalli , e fanti si mossero di tutto corso ; 
conservando pero 1’ ordinanza al meglio, che potevano. 
Carete li seguilava con gran velociti, e facevano que- 
sto poco innanzi il tramontar del sole. Oude trovarono 
gli inimici nella fortezza , che parte si lavavano , parte 
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apparecchiavano la cena , alcuni 11 patw , ed alcuni aliri 
anco acconciavano i letti. Costoro , accorgeiidosi del 
Fliasii , che venivano ad assaltai'li con (aiita furia , sii- 
bllo spaventati si posero a fuggii’e ; e lasciarono lutto 
I’apparecchlo agli uomini valorosi. Per la qual cosa essi 
non solamente mangiarono quelio , che avevano trovato 
ivi; ma anco quelio, che avevano portato da casa: pol 
invitatisi a here , e fioito di cantare il peana , ordina- 
rono le sentineile, e si diedero a riposare. Essendo ve- 
nuta di notte da Tiatnia la novella a Coriozii del suc- 
cesso della Battaglia, comandati a suon di tromba molto 
amorevolmente tutti i buoi , e tutte le bestie da soma , 
caricarono del grano , e lo mandarono a Fliunte ; e 
mentre dord la fortifibazione della cilta , ogni gioroo le 
mettevano denlro delle vettovaglie. Sia dunque fin qut 
favellato assai de’ Fliasii , e come osservassero la fede a 
collegati ; quanto valorosamente si portassero nelle loro 
imprese : e finalmente in cbe maniera , ridotti all’ estre- 
mo dl tutte le cose necessarie , nondimeno perseveras- 
sero nella lega. Trovandosi quasi nell’istesso tempo Enea 
Stiofalio generale degli Arcadi , e parendogli , che le 
cose, che si facevano in Sicione, non si dovessero com- 
portarc; entraudo con esercito nella rocca, sollevo tutti 
i principali Sicioni , li quali erano nella citti ; ed oltre 
cio richiamava senza commission pubbltca i fuorusciti. Per 
la qual cosa Eufrooe spaventato ricoverossi nel porlu 
de’ Sicioni ; e fattosi venire Pasimele da Corinto , col 
mezzo suo diede il porto a Laccdemoni , e di nuovo 
entro con loro in lega , affaticandosi di far credere , 
che non si fosse mai parlito dalla lor devoziono. 
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Conciossiach^, dovendosi deliberare, diss’egU, sela cittSi 
si doveva ribeliare da’ Lacedemoni , io con alcuni pocbi 
m’ opposi. Poi , volendo castigare coioro , che mi ave-? 
vano tradito , formai lo stato popolare ; e fin ora tutti 
quelli , che vi hanno abbandonati , o Lacedemoni , sono 
stati da me condannati a perpetuo esiglio. Per la qual 
cosa, se questo fosse stato in possanza mia, vi mi sarei 
da to con tutta la citt4. Ora vi do quel porto, del quale 
io sono padrone. Questo suo ragionamenlo era ascoltato 
da molti ; ma non si sa da quanti fosse creduto. Non-r 
dimeno , poi che m’ ^ accaduto raccontare le azioni di 
Eufrone , voglio distendere tutto ci6 , che avvenne di 
lui fin al fine. Trovandosi i gentiluomini , e la plebe 
di Sicione discordi insieme , Eufrone condolti seco al 
soldo alcuni soldati fuori di Atenc, ritorno nella p^lria. 
Dunque egli insieme col popolo dominava la citta ; ma 
un capitano tebano la rocca. Or accorgendosi egli , che 
mentre la rocca fosse stata in potere de’ Tebani , non 
avrebbe potuto siguoreggiar la ciltA assolutamente ; 
fatta una buona provvisione di denari, s’invio a Tebe, 
con intenzione di persuadere a Tebani, che cacciassero 
fuori i gentiluomini, e gli dessero un’altra volta la citta 
nelle mani. Nondimeno coioro , che gia erano da lui 
stati sbanditi , sapendo il viaggio , che dovea fare , e i 
suoi disegni, s’inviarono anoor essi a Tebe. E vedendo, 
che egli conversava famigliarmente co’ principal! della 
citta , dubitando , che egli ottenesse il suo intento ; al- 
cnni di loi^o postisi a rischio , 1’ uccisero nella rocca la 
tempo, che si trovavano ivi a sedere i magistrati te- 
bapi insieme col senalo. Onde i magistrati , i condqivi 
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mcontlnente davanti il senato i capi della uccisione, dis^ 
aero cos). 

R Noi, o cittadini, vi presentiamo costoro, che hanno 
» atnmazzato Eiifrone , e accusiamlivi come degni di 
n morte. Perciocche vcdiamo , che gli uomini da bene 
n mai non fanno cosa alcuna ingiusta , contra il 
» dovere ; e che i tristi , se pur vanno macchinando 
» alcun male; nondimeno s’aftaticano di efTettuarlo na-> 
» scosamente. Ma costoro avanzano talmente totti gli 
» altri uomini di temerity , e di scelleratezza , che alia 
a presenza de’ magistral , e di voi stessi , presso dei 
» quail si trova la suprema autoriti della vita , e della 
» morte altrui, di loro Spontanea volontA hanno ucciso 
w quest’ uomo. Per la qual cosa , se non saranno con- 
» dannati alia morte; chi veri'4 mai piu in questa citti 
n conhdeniemenle ? Che cosa sar4 la citti , se tulti si 
» faranno lecito di metteie le mani nel sangue altmi » 
» pi’ima che facciano conoscere a che fine quel tale sia 
5) venuto qui ? Pero noi vi accnsiamo costoro , come 
» uomini scelleratissimi , e scandalosissimi ; e che hanno 
» mostrato notabilissimamente di sprezzare la nostra 
» citta. A voi tocca , dappoi che sarete veuuti in co- 
» gnizione del fatlo , castigarli di quella pena ^ che vi 
» pareranno aver meritata 

I magistrati parlarono a questo modo. Rta tutti gli 
uccidiiori negavano di essersi teovati nel fatto, fuor cha 
uno , il quale confessava liberamente la cossj e coraiu- 
ciava difeiidersi in questa maniera. 

« Ma voi, o Tebani, egli e inripossiblle, che non ab-* 
» biale in pregio colui , il quale d gicuro. , che con voi 
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» non e lecito cavarsi ogni saa voglla. Nonditneno io vi 
» spieghern la ragione , die mi ha mosso ad uccidere 
» costui. Primieramente avete da sapere , che io il feci 
» per questo ; che io stimava di far bene. Poi , perchi 
M io sperava di essere giudicato da voi giustamente. Per^ 
» ciocche io mi ricordava, che voi nel tempo, che Ar- 
» chia , e Ipate tentarono cose simiglianti a queste , che 
„ tentava Eufrone, non aspettaste , che fossero condan- 
„ nati ; ma quanto prima li faceste morire; tenendo per 
„ fcrmo , che coloro , li quali fossero manifestamente 
„ conosciuti nomini empj ; manifestamente traditori , e 
„ tiranni ; dovessero senza altro esser condannati da tutti 
„ gli uomini alia morte. Eufrone veramente era colpe— 
„ vole di tutti questi delitti. Perch^ avendo trovali i 
„ tempii guerniti di molti ornameuli d’oro e d’argento; 
„ li ha spogliati di tutte queste cose. Chi e stato , che 
„ si sappia, il piii segnalato traditore di Eufrone? Perr 
„ ciocche essendo strettissimo amico de’ Lacedeinoiii , 
„ nondimeno li ha abbandonati , e si ^ accostato alia 
„ parte vostra. L’ istesso poi data la fede, e ricevutala 
„ da voi ; di nuovo traditi voi, diede il porto in mano 
,, agli avversarj vostri. E come non era egli divenuto 
„ manifestamente un tiranno, iacendo non solamente 
„ liberi i servi; ma donando loro la cittadiuanza ? Ap- 
„ presso questo uccideva : mandava in esilio : spogliava 
^ de’ lor beni non coloro , che avevano erraio ; ma co- 
„ loro, che gli tornavano piu a proposito; quali 
„ evano i geutiluomini. Oltre di cio entrato iiella citta 
„ con I’ajuto degli Atcniesi nostri uimicissimi, assalt6 
„ il vostro capitano; ma non potendo cacciarlo fuorf 
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u dt‘lla rauno una Luona quantity di denari, e se 

„ ne venne qui. Se egli avesse fatto gente alia scoperla 
„ contra di voi , dovreste anco rimanermi obbligati, clie 
„ io r avessi ucciso. Ora , essendo egli venuto qui con 
„ quest! denari per corrompervl , e persuadervi a dargli 
,, di uuovo il governo di SIcione , come pu6 essere , 
„ che Io vl paja degno della morle , se la mi daretc 
,, per conto di eostui ? Coloro , che sono soggioguti 
„ con t armi , non e duhbio , che vengono ojffesi ; 
„ nienledimanco egli pare , che non siano uomini di 
■„ mala sorte ; ma quegli cdtri , che si lasciano oltre 
,, il giuslo , e /’ onesto corrompere con denari , non 
„ solamente ricevono offesa ; ma divengono vergo- 
,, gnosi, ed infami. Ora , se, egli odIa\ a me , cd era 
„ amico di voi altri , confesso di aver fatto male ad 
„ ucciderlo in ^vostra presenza. Nondimeno colui , che vi 
„ ba abbandonati , come pud essere , cbe sia magglor 
„ nemico mio , die vostro ? Dird forse alcuno. Egli e 
„ venuto qui volontariamente. Dunque , se alcuno 1’ a- 
„ vesse ammazzato fuori della vostra citta , sarcbbe lo- 
,, dato ; ed ora, che d giunto qui con intenzione di far 
„ delle allre scelleratezze presso le prime , non dovra 
„ essere stato ucciso giustamentef iDove pud eostui, che 
„ dice cosi , mostrare legge alcuna fra Greci , la quale 
„ assicuri i traditori, i fuggilivi, i liranni? Yori'd, die 
„ vi ricordaste oltre di questo , che gid una volla deten- 
„ niinasle, che i fuorusciti si potessero prendere, c coiw 
„ dur fuori di tulte le ciltA della lega. Or colui che 
„ essendo sbandito ritorna nella patria senza il deci'etu 
y universale delle altre citta collegate , come potrd dir» 
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„ alcuno , die sia stafo ucciso in^iustamenle f lo vi «lIco # 
„ o Tebani , se voi mi farele morire , die vendicherete 
„ la morte fli iino il maw^ior inimico , cbe aveste mai. 
„ Ma se giudidiereie , che io abbia falto betie ; egli 
„ parera , che voi vi siate vendicati , come era conve- 
j, nevole, non solamente per conto vostro, ma per tutla 
„ la lega insieme 

Udite i Tebani queste cose , determinarono , che Eu- 
frone fosse stato ucciso giuslamente. Nondimeno i citta- 
dini condotlolo a Sicione , come uomo da bene il sep- 
pellirono in piazza , e I’onorarOno come protetlore della 
cittA. Conciossiache awenga il piii delle volte, die gli 
uomini tengano in opinione di virtuosi coloro , dai 
quali hanno ricevufo qnaldie benejizio. Questo fu il 
successo delle azidni d’ Eufrone. Ma ritorner6 d’ onde 
m’ era portito. Mentre i Fliasii sollecitavano la fortifica- 
zione di Tiamia con la preseiiza di Carete , Oropo fu 
occupato da’ fuorusciti. Per la qual cosa movendosi gli 
Alenlesi a quella volta con tutte le genii , e chiaman- 
dovi anco Carete, il porto de’ Sicioni fu di huovo dai 
cittndini , e dagli Arcadi ricuperato. Onde non avendo 
gli Ateniesi soccorso alcuno da’ collegati , furono neces- 
sitati partirsi, e depositare Oropo nelle mani de’ Tebani , 
finch^ la cosa fosse decisa di ragione. Dunque inteso 
Licomede, che gli Ateniesi si dolevano di quei della 
lega , come quelli , che pativano per loro di gran tra- 
vagli , e oientedimanco non venivano soccorsi da alcuna; 
persuase a diecimila , che si iiegoziasse con essi loro di 
far lega. Questo nel principio dispiacque grandemente 
a una gran parte degli Ateniesi per 1’ amicizia la quak 


Digitized by Google 



33 1 

tencvano co’ Lacedemoni, di collegarsi co’ loro nemic’i; 
nondiineno, discorrendo pui minutamcnto sopra qticsto 
fatio > videro, che non rncno a Lacedemoni tornava co- 
modo, che a loro mcdesimi , staoearc gli Arcadi dai 
Tebani. Onde flnalmentc si accordarono con gli Arcadi. 
II che posto ad effetto Liconiede , parlendosi d’ Alene , 
felicissimamcnte venne al fine di sua vita. Perciocche 
preso un di quei legni di tanti , chc eran ivi, con patto, 
che lo porlasse , dove voleva , delil>ei'd smontare appunto 
in quei liioghi , li quali per avvrnlura erano pieni di 
fuoruscili. E cosl egli rimase morto. Allora si coiicluse 
la ieg.i Del modo , che ho detto. Ma Demolione , ra- 
gionando al popolo Ateniese , diceva , che si era fatto 
molto bene a concludere la lega con gli Arcadi ; non- 
dimeno hisognava metier ogni studio, che la cilia di 
Corinto rimanesse salva al popolo d’ Atene. La qual cosa 
venula ad orecchie de’ Coriuzii , inviarono presidj molto 
grossi in ogni luogo , dove gli Ateniesi erano alle guar- 
die , e licenziaronli , dicendo , che non avevano piu bir 
sogno di loro. Essi obbedirono , e concorrcndo dalle 
fortezze nella citl4 , i Corinzii pubblicarono un bando 
a suon di Irombe ; se alcuno Ateniese fosse ingiurialo , 
dovesse darsi in nota ; perch^ la giuslizia gli avrebbe 
provvedulo. In questo stato erano le cose, quando Carele 
giunse a Cencrea con 1’ armala ; dove inleso quel , che 
era seguilo , disse di essere venulo iu loro soccorso per 
le insidie , che era slato awisalo essere loro ordite. I 
Corinzii ringraziatolo della sua buona volont4 ; nienle- 
dimanco non voliero lasciarlo entrare in porlo con rai*- 
paata auzi lo cqufortarono con essa a partirsi i e 
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similmente ^edcro licenza a’soldali armati di corazza, dopo 
cbc li ebbei'o saldati delle loro paghe. In questo modo 
gli Ateniesi furono privati di Corinto. Gl’ istessi eraiio 
obbligati a mandar la loro cavalleria in soccorso degli 
Arcadi in ogni occasione , che 1’ Arcadia fosse assaltata , 
senza pero essere aslretti a guerreggiare contra Lacede- 
moni. Ma i Corinzii discorrendo a quanti pericoli fossero 
sottoposti , poich^ gia per lo passato erano stati vinti 
per terra ; e di pin novamente gli Ateniesi divenuti 
loro nemici , cotninciarono a soldar gente cost a cavallo , 
come a pie ; con la qnale , governandola per se mede- 
simi , non solo assicuravano la citta , ma travagliavano 
gli avversarj. Inviarono parimente a Tebe per intendere, 
quando fossero audati lA * se avesscro potato ottener la 
pace : cd essendo risposto loro da’ Tebani , che vi an- 
dassero , assicurandoli , che avrebbono ottenuto cio , che 
volevano ; di nuovo i Corinzii pregarono , che fosse lor 
conceduto raunare i Iqr collegati; a^ciocch^ potessero 
condur seco quelli , che trovassero desiderosi della pace; 
e lasciar guerreggiare quegli altri , che amavano piu di 
star suir armi : e permeltendo loro i Tebani anco que- 
sto , i Corinzii se ne andarono a Lacedemone, e favel- 
larono in quesla guisa. 

Noi, o Lacedemoni, vostri affezionati, siamo venuti a 
trovarvi , pregandovi , se voi conoscete modo , eel 
quale , perseverando a guerreggiare , possiamo esser ca- 
gione della vostra salute , che siate contend insegnar- 
celo. E se avete per opinione, che le cose nostre siano 
ridotte all’ estremo , che veniate ( mentre pero questo 
vi torni a grade ) in compagnia nostra a far questa 
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pace ; conriossiacb^ la nostra salute non cl possa esscre 
piii cara con alcun altro , che insieme con voi. Ma se 
vi |>ar , rhe vi torni raeglio seguitar la gucrra , vi sup- 
plichiamo a contentarvi , che noi facciamo la pace se- 
paratamente. Perciocche, se a questo tempo noi ci con- 
serveremo ; fbrse potremo nell’ avvenire farvi qualche 
giovamento. Ma se ura andiamo in ruina, mai piu non 
potremo esservi d’ utiliti alcuna. 

Udito questo i Lacedemoni, risposero non solamente 
a Corinzii , che facessero la pace ; ma diedero anco 
ampla liberty agli altri della lega, quando non volessero 
prender 1’ armi per loro , di riposarsi , e pigliar fiato ; 
dicendo pero , che essi non volevano rimaner di gnei> 
reggiare, e far qnello, che piacesse a Dio; perch^ non 
erano ,mai per soiferire, che Messene, la quale aveyano 
ricevuta da’ loro antecessori , fosse lor tolta. Con questa 
risposta partitisi i Corinzii, se ne andarono a Tebe per 
concludere la pace. I Tebaui dimandavano loro , che 
giurassero di cntrar anco in lega seco ; ma i Corinzii 
risposero , che la lega veniva ad essere non pace , ma 
permutazione d’ una in altra guerra. Perd se si conten- 
tavano , che. essi eran ivi per fare una pace, che stesse 
bene. Onde maravigliatisi i Tebani della loro costanza, 
che quautunq'ie si trovassero in cattivo stato , nondi- 
meno ricusavano di prender 1’ armi contra i loro bene- 
faliori , furono contenti di conceder la pace a loro , a 
Fliasii , e a tuui gli altri , che erano andati seco a 
Tebe , con tale condizione , che ognuno godcsse il 
proprio paese. Dappoi ne iii preso il giuramento. I 
Fliasii subito seguita la pace f si partirono da Tiamia. 
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E gli Ai^ivi , ‘ beoch^ aressero giurato di I'ar la pace 
con le isleise condizioni; nienledimanco non avendo po> 
tuto oftenere , che i fuornscitl de' Fliasii potessero ri- 
coverarsi in Tricrano, come in propria citUi loro, presa 
Tiamia in protetione, con una gnardia la assienrarooo; 
dicendo , che quel paese era di lor ragione , onto chc 
poco tempo innanzi gli avessero , come inimico, dato il 
guasto. Sopra questo, oiTerendosi i Fliasii di star a ra- 
gione, non fnrotio ascoltati. lyintomo quasi questo me- 
desimo tempo, essehdo Tenuto a morte Dionisio il vec- 
chio , suo figliuolo raand6 in socoorso de’ Lacedemoni il 
capitano Timocrate cOn xti galee. Ginnto che egii fa , 
col sUo ajuto s’ impadronirono di Selasia : e finita qnella 
impresa, egli navigo alia volta di casa. Non passd moUo 
poi , che gli Elei presero Lasiona, la qual citta era gii 
stata sotto il dominio loro ; nondimeno a quel tempo 
seguitava la parte degli Arcadi. Gli Arcadi non sofferi- 
rono quello scomo; ma entrati con le genii loro subito 
in campagna , vi volarono in soccorso. Contra di loro 
uscirono quatti-ocento Elei'^, poi trecento; ed-essendosi 
accampati co’ lora idloggiamenti in >luogo quasi piano , 
gli Arcadi saliti la notte sOpra ' quel monte , che domi- 
nava agli Elei , subito fatto giomo scesero ad assalurli. 
Gli Elei accorgendosi , che gli ininiici venivano lor ad- 
dosso dalla paile di sopra, e che erano molto raaggior 
numero , che non erau essi , da vergogna si ritennero 
lungamente di fuggire; nondimeno, andati iioaimente ad 
alTrontarsi con gli Arcadi, non si tosto eomineiarono a 
menar le raani , che voltarono le spalle. E percbd si ri- 
tiravano per luoghi malvagi , perderono molti soldati , e 


Digitized by Cooglc 



\ 


335 ^ 

molte insefi^e. Fatta gli Arcadi questa fazione j anda- 
■ono ad aasahare le cilli degK Acrorli , e tutte , fiiori 
che Trausto, le presero. Dappoi scesi in Olimpia, for-* 
ti6carono U tempio di NeUuno; ed ivi posta una guardia, 
s’ impadronirono del monle Olimpo. AcqoisUrono ancO 
per via d’ uo trattato • Marganea , di tal maniera , che 
gli Elei non avevaoo piu punto d’ ardire ; e gli Arcadi 
s’accostaroQO fino alia citta: e penetrati fin su la piazza, 
ivi furoao da alouni cavalli elei, e da eerti aitri' affron-* 
tali ; li quali facendo ritirare gli Arcadi addietro ; driz* 
zarono il trofeo. Era gia molto tempo iananzi nato nella 
citta di Elide certo contrasto ; perciocch^ i partigiani 
di Caropo , Trasonide, ed Argio , volevano, che ella 9 
goveraasse con lo stato popolare ; ma quelli , che se» 
guitavano la parte di Stales , Ippia , e Stratolao , cer« 
cavano di ridurla al governo de’ pochi. Ma parendo , 
che gli Arcadi col loro esercito cosl grande favoriasero 
coloro , li quali bramavano introdurre il goveriio del 
popoio ; per questo Caropo insieme co’ suoi prese ar» 
dire ; e promesso il suo ajuto agli Arcadi , occupo la 
roGca; ma non per cid spaventandosi la cavalleria insie* 
me oo’ trecento fanti subito ando alia volts della rocca , 
e li caccio fuori , di tal maniera , che furono sbanditi 
insieme con ArgU , e Caropo d’ intomo quattrocento 
eittadini. Non molto , poi costoro , presi alcuni Arcadi 
in compagnia , occaparono' Pilo ; dove , abbandonando 
la citlit , si riduase una' gran qnantitl di- gente popo- 
lare , come in cittd oggimai importante , e difesa dalla 
potenza degli Arcadi , la qnale era' molto gl-ande. Dopo 
questo gli Arcadi assaltarono di ntiovo il territorio eleo', 
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persuasi a cio da’ fuorusciti , li quali spcravano , ' che la 
citta dovesse ribellarsi. Mi esseado gll Ache! a quel 
tempo collegati con gli Elei assicurarono la citta. Oiide 
gli Arcadi furono necessitati partii’si seuza’ far nulla ; 
fuor che dare il guasto al paese. Subito partiti del ter- 
ritorio eleo , aveudo avuto avviso , che si trovavano i 
Pelleuesi in Elide , fatto la notte un lunghissimo viag- 
gio , entrarono in Oluro citt4 di loro giurisdizione; per- 
ch6 i Pelleuesi seguitavaho di nuovo la parte de’ Lace- 
demoni. Essi , intesa questa novella , facendo un lungo 
giro-,- tomarono a Pellene alt meglio, che poterono. 
Dap^i gli tArcadi assaltarono coloro, ehe teuevano Olu- 
ro , e tutto il popolo , Lench^ essi fossero. pochi , nk 
posarono mai , (in che se ne impadronirono. Di nuovo 
ancora gli Arcadi deliberarono di far la impresa di E- 
lide ; ed essendo alloggiati fra Gillene , e la medesima 
citti , furono assaltati dagli Elei ; contra de’ quail fa- 
cendo testa valorosamente, li vinsero. .In quella fazione, 
Andromaco capitano degli Elei, autore , come si ragio- 
nava , di questa guerra , ainmazz6 sc stesso : gli altri 
si ricoverarono nella citta. Rimase morto parimente 
Soclide spartano , il quale si Irovd in quel conditto ; 
perciocch^ allora i Lacedemoui erano . collegati con <. gli 
Elei. Pero , vedendo gli Elei essere U'avagliati grande- 
mente fin nella loro propria citta, inviarono .ambascia- 
lori a Lacedemone ,> pregando , che fosse rotta guerra 
agli Arcadi ; persuadcndosi , die questa fosse la via 
da divertirc gli, Arcadi , quando venissero molestati'da 
due parti. Dunque • Archidamo , condotte fuori le pro- 
prie ordinanze della -citti , prese Cromno , e di dodici 
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t^mpagnie , che avev» , ne lasci6 tre per guardia ia 
quel luogo, e col rimanente si ritorao a casa. Ma git 
Arcadi, non avendo ancora licenziale le genti assoldate 
per la impresa contra gU Elei , subito vi volarono in 
aoccorso , e cinsero Crotnno di doppia trincea , e cosl , 
stando sicuri , assediarono Gromno. Onde soOferendo 
mal volontieri i Lacedemoni quell’ assodio , per esservi 
li dentro de’ suoi ; di nuovo uscirono con le gtoti in 
campagna , avendo 1’ istesso Archidatno per capitano : il 
quale , facendosi innanzi , pose a fem> , e fuoco tutti 
quei confioi , che egli pot^ , del paese d’ Arcadia , e di 
Sciritide : n6 lasciava cosa alcuna da parte , con la 
quale potesse provocare gli Arcadi ad abbandonar quel-' 
I’assedio. Nondimeno gli Arcadi non si movevano punto; 
anzi non tenevano conto alcuno di qucsti suoi tentativi. 
Ailora Archidamo avvedutosi d’ un certo colle , col 
quale gli Arcadi avevano circondala la loro trincea dalia 
parte di fuoii , si deliberd di occuparlo , con intenzioue 
che , impadronito di quello , gli inimici noU potessero 
pid mautenersi in quei luogo. Dimque condolto 1’ eser« 
cito ivi d’ inlomo , quando gli armati di scudo, passando 
innanzi gli altri d’intorno le trincee, videro gli Eparili, 
fecero impeto contra di loro, e insieme assaltarono la 
caralleria con grande ardire. Costoro non fuggirono al- 
trinventi ; ma postisi in ordinanza , si ferniarono. Ailora 
alcuni altri di nuovo diedero loro un assalto ; ma tanto 
poco si pensavano di voltar le spaile, che anzi dappoi 
levato un grandissimo grido dall’una , e daU’aitra parte , 
si mossero loro incontra. In questo, Archidamo, piegan<r 
do un poco verso la via de’ oarri, che meua a Gromno , 
SsMor., Sc- de* Greet. aa 
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con le genti in ordinanzit a due per fila , - come per 
avventura si trovava allora , soccorse i suoi. E quando 
vennero alle slrette , i soldaii di Archidamo erano di- 
Btesi in fila; perche cammlnavano a lungo la strada. 
Ma gli Arcadi fatta la testuggine stipati insieme ; i La* 
cedemoni non poterono resistere a gente tanto unita ; 
di maniera, che ad Archidamo in subito passata una coscia 
da un canto all’ altro ; e uccisi coloro , che combatte* 
Vano in sua difesa. Polienida , e Chilone marito di una 
sorella di Archidamo , e finalmente non meno di trenta 
furono tagliati a pezzi. Nondimeno poich^ i Lacedemoni 
el furono ritirati per la medesima strada oella campagna 
aperta , rimessa di nuovo 1’ ordinanza , attendevano gli 
inimici. Ma gli Arcadi , siccome si trovarono , fecero 
alto : e bench^ fossero minor numero di loro ; niente* 
dimanco li avanzavano grandemente di ardire ; percioo 
th^ assaltavano gente > che si ritirava, e parte della quale 
Bvev'ano tagliata a pezzi. Dail’ altro canto i Lacedemoni 
erano avviliti affatto , cosi per vedere Archidamo ferito , 
Come per aver sentito i aomi de’ morti , li quali erano 
tutti d’uomini valorosissimi e famosissimi. Finalmente av- 
vicinatisi gli eserciti I’un con I’altro , e gridando un certo 
vecchio. Che cagionc ci move, o fratelli, a combattere in* 
fiiemef perche piuttosto non facciamo tregua , e veniamo a 
qualcbe accordu? Udita quella voce con grandissima al* 
legrezza , fecero tregua , e gli Spartani , levati via i 
corpi de’ morti , si partirono ; ma gli Arcadi mtomati 
in qtiel luogo > dove avevano fatto il primo assalto driz- 
carono il trofeo. Or in quel mentre, che gli Arcadi 
ftssediavano Crvmio, gli Elei^ che erano nella citti in 
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tempo , cbe s’ inviavano verso Pileo , si abbatterono nei 
Pilii , i quali appena erano usciti di camera. Dunque 
posti i cavalU in punto , non perdono quell’ occasione , 
ma subito si spiccano loro addosso , e ne tagliano al<« 
cuni a peszi ricoverandosi gli altri sopra un colle ; d’on> 
de non molto poi essendo scacciali , con la fanteria ) 
cbe sopravvenne , di dugento che erano , parte ne uc- 
cisero , e parte ne presero vivi. Di questo numero 
tulti i soldali forestieri furono venduti ; ma i fuorusciti 
scannati. Indi non ci essendo pii]i alcuno , che soccoro 
resse i Pilii , presero la citt4 con tutte le genti , e ri>* 
cuperarono Marganea. Poco dopo i Lacedemoni venuti 
ana nolle a Cromno , assaltano le tijincee, e chiamano 
fuori gli Argivi , e tutte le genti loro , le quali erano 
assediate. Goloro , cbe si trovarono lor vicini , e stavano 
appareccbiati in tempo , si salvarouo tutti ; ma gli altri 
attraversato loro dagli Arcadi il cammino , di nuovoi 
cbiusi dentro la cittii furono tutti fatti prigioni , e di->. 
visi in tal maniera dagli inimici , che una parte toccd 
agli Argivi , una a’ Tebani , una agli Arcadi , e 1’ altra 
a’ Messenii. I prigioni Spartani , compresi i lor vicini i 
furono piu di cento, Gli Arcadi , finito I’assedio <U 
Cromno , di nuovo s’ inviarono contra gli Elei ; e non 
solaraente posero un corpo di guardia molto piu grosso 
in Olimpia ; ma gid , avvicinandosi 1' anno olimpiaco , 
s’ apparecchiavano di celebrare i giuochi Olimpici in^ 
sieme co’ Pisati , U quaH affermavano di ess'T stati i . 
primi , cbe avessero avuta cura di quelle solennitd, 
Dunqne venuto il mese, e venuti anco i giorui , aei 
quali si celpbrano quei sf>crificii, gli Elei apparecchiaadofi 
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alia scoperu , e chiainati gli Achei in compagnia , 
•' avviarono per la via Olimpiaca. Gli Arcadi non mai 
Slimavano , che essi dovessero andarvi ; e per6 essi in- 
aieme co’ Pisati regolavano quelia solenniti. Oggimai le 
corse de’ cavalli , e I’altre del quioquerzio erano finite; 
e ooloro , che contendevano alia lotta , non giuocavano 
deulro lo stadio destinato alle corse ; ma fra questo , e 
r altare. Perch^ gi&< erano gli Elei armati giunti vicini 
al tempio , e gli Arcadi non andarono ad incontrarli 
mollo lontano ; ma si mettevano in battaglia contra di 
loro al fiume Cladao , it quale, passando presso Alii , 
depone dentro il fiume Alfeo. Vi era con gli Arcadi 
parimente un esercito de’loro collegati di due mila Argivi 
annati di corazza, e quasi quattrocento Ateniesi. Ma 
gli Elei dalT altra parte del fiume opponendo le loro 
squadre agli inimici , e uccisa la vittima , si mossero 
incontinente. E bench^ fin allora fossero tenuti in poca 
slima , e di niun valore nel mestier delle armi non sola- 
mente dagli Arcadi , e dagli Argivi ; ma eziandio dagli 
Achei , e dagli Ateniesi ; nondimeno quel giomo , co- 
me pii!i valorosi degli altri , andavano innanzi tutti i 
loro compagni : e vinti subito gli Arcadi , co’ quali 
primierameiite s’ incontrarono , sostennero anco 1’ assalto 
degli Argivi, che erano giunti in soccorso degli Ar- 
cadi , e li superarono ; e scgoitandoli fin a quel luogo, 
il quale h fra la piazza, ed il tempio di Vesta, vicino al 
tealro , n^ per questo eessando di menar le maiii , e 
dando la caccia agli inimici alia volta dell’ altare ; fi- 
nalmcnte saettati dalle logge dejl palazzo , e del tem- 
pio maggiore , a af&ontati di nupvo con loro ia 
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canipagna aperta , venivano uccis! ; rimanendo morto fra 
gli altri il capitano istesso Stratola , cbe aveva la con- 
dotta di quatti*ocento soldati. Dopo questa fazioue si ri» 
tirarono agli alloggiaineati loro.- Nondinieno gli Arcadi 
e quelli , che erano seco , temevano del di seguenle y 
cbe subito finila la notte , si posero seuza riposar mai 
a levar via i padiglioni , e le tende , ed a forliBcarsi 
con trincee. II giorno dietro gli Elei s’ accostarono , e 
vedendo il riparo assai forte, e molli ascesi sopra i tempjy 
ritomarono nella loro citta , essendosi portati da uomini 
tanto valorosi , cbe par impossibile, cbe altri, cbe qual-* 
, cbe Iddio , potesse in un sol gioi-uo aver loro inspirata 
una virtu cost grande; percb^ non pud esser effelto di 
uomini , ne anco in lungo spazio di tempo , il far di- 
venir valorosi coloro , cbe non ci sono. Ma poi cbe i 
capitani degli Arcadi comiuciarono valersi de’denari dei 
tempi per mantenere i loro Epariti ; i Mantiuei furono 
i primi a decretare , cbe niuno si potesse valer de’denari 
sacri , e riscuotendo della lor citta la [>orzione assegnata 
loro per conto delle paghe degli Epariti la mandarond 
a’ capitani. Ma essi , dicendo , cbe questo era un voter 
disciogliere la lega arcadica ; cbiamarono i president! dei 
Mantinei in giudizio davanti il inagistrato de’ diccimiU. 
E percbd i Mantinei non comparvero , li senteiiziaronoy 
e inviarono gli Epariti con commissione , cbe prendes- 
sero i condannati. Ma i Mantinei, cbiuse le porte , non 
vollero , cbe entrassero dentro. Dappoi non passo molto, 
cbe anco certi alti'i de’ diecimila dissero , clre bisognava 
guardarsi da’ denari sacri ; ne lasciar , cbe la colpa di 
quella oITcsa fatta agli Iddii riiuauessc in perpetuo sopra 
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i loro discendenti ; onde per pubblica detenninazione si 
delibero , che per F avvenire i denari sacri non doves*^ 
sero toccarsi. Fatto questo, subito tutti coloro, li quali 
non potevano mantenersi senza paga, rinnnziarono il luogo 
degli Epariti ; ma quegli altri, che potevano, confortandosi 
r un coll’ altro , entrarono in luogo loro ; acciocche non 
essi da coloro, ma coloro da essi fossero dominati. Ma 
considerando i capitani , cbe avevano' maneggiati i denari 
sacri , se fosse bisognato che nc rendessero conto , cbe 
di leggiero correvano pericolo della vita ; mandarono a 
Tebe , avvisando i Tebani , se non rinnovavano la guerra, 
cbe gli Arcadi facilmente si sarcbbono di nuovo acco^ 
stati agli Spartani. Dunque i Tebani stavano su F appa- 
reccbio di quelia guerra. DalF altro canto coloro , cbe 
bramavano il bene del Peloponneso, persuadettero alia 
universita degli Arcadi, che mandasse ambasciatori a 
.Tebani , chledendo loro quando non fossero cbiatnati , 
a non entrar con F esercito nelF Arcadia. E non sola-? 
mente fecero intender questo a Tebani; ma in un tempo 
istesso , mossi da certe ragioni , deliberarono di far ogai 
altra cosa piuttosto , cbe mettersi a guerreggiare. Pei> 
ciocch^ giudicavano , che non fosse la ragione dal canto 
loro^ di aver in governo il tempio di Giove; anzi pen*? 
•avano , cbe avrebbono fatto pid giostamente , e santa^ 
moite t e cbe a quel Dio F opra loro sarebbe stata pid 
t grata , se restitulvano il tempio agli Elei. 11 cbe pla^ 
ceudo anco agli Elei, parve all’uua, e F altra parte di 
far pace , e cosi fa pattegglato insieme. Dappoi che si 
ebbero col giuramenio obbligati da'lFiin canto, e dal- 
V altro , e oggimai non solamente tutti gli altri , iqa 
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eiiandio i Te^eati istessi , e quel capitano de’ Tebani , 
il quale s’ era fa'mato in Tegea con trecento fanti Beozii 
armati di corazza , avendo giurato ; alcuni Arcadi fer- 
mati in Tegea attendevano alle allegrezzCj ed a’conviti : 
ad invitarsi a here j e a cantare , Come se fosse gii 
stabilita la pace. Ma i Tebani , e i capitani Arcadi , li 
quali rispelto al rendere il conto de’ denari temevano dl 
se medesimi , e anco i Beozii, e tulti quegli Eparitt, 
che seutivano con essi loro; cbiuse le porte di Tegea, 
e inviati i ministri qua, e U verso coloro , che erano 
a’conviti, diedero delle mani addossor a tutti i prin~ 
cipali. Per la qual cosa , essendo concorsi gli Arca- 
di in quel luogo da tutte le citta loi^o; perciocchS 
tutti desideravano la pace ; era necessario , che i prest 
fossero molli , onde in un tratto le pi-igioui , e gli altri 
luoghi pubblici ne ftirono pleui. Poich^ una buona parte 
fu posta prigiotie , ed un’ altra salvata giu della mura- 
glia , e certi altri anco' lasciati andare fuori per le porte 
( perciocche non ci era alcuno , die avesse mal animo 
contra altrui > se non coloro , che dubitavano di esscre 
condannati alia niorte ) il capitano tebano , e quegli 
altri , die erano ivi seco per questa occasione , si posero 
in gran pensiero ; poi che di quei Mautinei , che sopra 
tutti gli alui erano da loro desiderati , trovarono di 
aveme pochi nelle mani. Perciocche , essendo la loro 
citte poco lontana , quasi tutti s’ erano salvati a casa fug- 
gendo. Dunque spuntato il giorno , ed essendo venuto 
avviso a Mantinei del successo, inviando ineontinente 
ambasciatori alle altre citte d! Arcadia , fecero intender 
loro , che dessero di mano aU’armi , e mettessero le 
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guardie nella cilta ; e cosi di buona vogli.1 , e snbito fti 
espguito. Furono parimeiite tnandati in un tempo istesso 
a Tegea uomini apposta , li quali dimandassero la re- 
stituziooe di tuiti i Mantinei , che eran ivi prigioni. Di- 
cendo ohic di questo , non essere convenevole , che fosse 
rilenuto alcun’ arcade , ovvero ammazzato senza veder 
di ragione, se egli meritava la raorte. Vi furono anco 
alcuiii , li quali accusavano, e dicevano, che la citta dei 
Mantinei aveva promesso con giuramento di dar nelle 
manl alia university degli Arcadi tutti coloro , che da 
alcuno foss^ro ststi richiesli in giudizio. Udito questo il 
capitano tebano, stava in bilancia di qtiello, che doveva 
deliberare; e finalmente liberati tuUl i prigioni, il giorno 
seguente rauno quegli Arcadi, che volontariamenle si 
conlentarono andarvi ; e si scus6 , confessando di essersi 
iiigannato. Conciossiachy dicesse di aver inteso , che i 
Lacedeinoni erano gl4 entrati iiel paese con I’ armi , e 
che certi Arcadi s’ intendevano s'eco di dar loro Tegea 
nelle mani. Il che udito da loro , quantunque d’intomo 
quello , che egli dlceva degli Arcadi fossero certi , 
che egli mentisse ; nondimeno il lasciarono andare ; e 
mandatl ainbasciatori a Tebe , lo accusarono come per- 
sona , che meritasse la morte. Ma Epaminonda, il quale 
era allora gencrale de’ Tcbani , k fama aver detto , che 
egli s’ era portato molto meglio, quando free gli Arcadi 
prigioni, che quando li aveva liberati. Perciocchy, disse, 
chi sari quegli , che non vi accusi di tradimento ; poi 
die aveie, nientre nol eravamo posti in punto per guer- 
regglare ad istanza vostra, senza che noi lo sappiatno, 
conebiusa la pace f Ma slate sicuri , soggiunse , che uoi 
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Vogliamo condur 1’ esercito in Arcadia , e non mancar 
punto a coloro , li quali sono della medesima intenzione , 
cfae noi siamo , di far guerra. Le quai cose rapportate 
alia universita degli Arcadi , ed alle citti loro, i Manti- 
nei , e quegli altri Arcadi, die avevano maggior pen- 
siero delle cose del Peloponneso , 0 similmente gli Elei , 
ed Achei , coininciarono da indi innanzi a considerare , 
die i Tebani tnnnifestavano questo lor pensiero per 
desiderio , che_ avevano di vedere il Pelopoaneso iude- 
bolito affatto, e soggiogarlo senza conlrasto. Perciocche 
a che flne , dicevano , instano , cbe noi guerreggiamo ? 
forse perabe veniamo a ruinarci fra noi, e poi dipendianao 
tutti da loro ? per che cagione , se noi diciamo al pi'e- 
sente di non aver bisogoo alcuno de’ loro ajuli , fanno 
quest! apparecchi cost gi*andi? Non si vede cbiaramenle, 
die essi ordinano questa impress a danno uoslro ? Per6 si 
• risolverono di mandar ad Atene a dimandar soccorso. • 
Inviarono anco a Lacedemoni alcuni degli Epariti per 
ambasciatori a persuaderli , quando venisse la occasioue , 
cbe alcuno entrasse nel Peloponneso per soggiogarlo , 
di opporglisi con le lor forze tutti uniti insieme. Si 
accordarono parimente in quanto alia precedenza , cbe 
ognuno nel paese proprio comandasse agli altri. Fra 
questo mezzo Epaminonda condusse fuori T esercito , e 
aveva seco tutti i Beozii , e Eubei , e molta gente di 
Tessaglia mandatagli parte da Alessandro , e parte dai 
suoi nimici. Ma i Focesi si stavano da parte , dicendo , 
die i lor patti non li violentavauo ad offender alcuno , 
ma solamente a difender Tebe , quaiido clla fosse mo- 
lestata da alumi. Epaminonda sperava avcre di piu nel 
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Peloponneso il seguito degli ArgivI , de’ Messetij , e dt 
certi Arcadi , che favorivanu la parte tebana. Quesli e* 
ratio i Tegeati , i Megalopolitani , gli Ascheati , e Pa- 
lantioi ; ed ollre di cio tutte quelle citi4 , le quali per 
esser picciole , e situate in mezzo queste , erano neces^ 
sitate obbedir loro. Dunque Epaminonda si pose incon^ 
tinente a marciar con 1’ esercito ; ed enlrato in Nemea , 
vi si fermo un poco , sperando , se gli Ateniesi passa-> 
vano per di U , di tagliar loro la strada ; perciocchi 
era certo , che questo sarebbe stato di grandissima im^ 
portanza a innanimare i suoi collegati , e metter in di- 
sperazione gli inimici. E per dirlo in una parola gindit* 
cava , che tulto il danno , che ricevessero gli Ateniesi , 
dovesse ritornare a giovaniento de’ Tebani. La onde fra 
tanlo, che egli si stava la indugiando, tutti i Pelopon- 
nesi , che erano d' accordo insieine , si raunarono in 
Mantinca. Ma Epaminonda avuto avviso , che gli Ate^ 
niesi , fatta altra delibfrazione , lasciavano il cammino 
per terra , e s’ apparecchiavano di andar per mare « 
con intenzione di passare per Lacedemone in soccorso 
degli Arcadi , si levo di Nemea con 1’ esercito , e ando 
a Tegea- Veramente io non posso dire, che questa im- 
presa gli succedesse felicemente ; noudimeno in quanto 
alle azioni , che dipeudono dalla prudenza , e dal va- 
lore, mi pare , che in qOest’ uomo non si potesse desi- 
derar cosa alcuna. Perciocche io voglio lodarlo primie- 
lamente per aver alloggiato 1’ esercito deiitro le mura di 
Tegea ; pol che ivi dentro era piu sicuro , che fuori ; 
e gli inimici non potevano sapere cio , che egli facesse. 
OlU'e di questo , se egli aveva bisogao di cosa alcuaa , 
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molto plu agevolmente potcva apparecchiarla dentro la 
citti. Ed avendo gli inimici li loro alloggiamenti fuori 
deUe citta , poteva sapere tutto queUo , die facevano o 
bene , o male ; e tenendosi egli superiorc di forze agli 
inimici , ogni volta , che egli vedeva , che essi cerca»» 
sero il vantaggio del sito, non guidava fuori i suoi pep 
assaltarli. Ma accorgendosi , die niuua cittA gli si ribel-> 
lava , e nondimeno se ne andava il tempo , penso , die 
bisognava fur qualche cosa; altrimenti dubitava di mac- 
cbiar con allrettanta infamia la gloria acquistata per 
1’ addietro. Dunque , poi che ebbe inteso , che gli ini- 
mici si avevano fortificato con gran diligenza presso 
Mantinea , ed aspettavano Agesilao con tutti i . Lacede- 
moni; e oggimai Agesilao partito da casa con I’esercito 
era giunto a Pdlene , dopo cena, dato il segno a sol- 
dati del marciare , s’ invio al dritto con tutte le gentl 
verso Sparta; e se per un certo voler di Dio un cerlo 
Caudiotto non avvisava Agesilao, che Epaminonda s’av- 
vicinava con 1’ esercito, al sicuro egli prendeva la citta, 
simigliante appunto a un nido abbandouato d’ ogni di- 
fcsa. Agesilao dunque avuta questa novella, prevenendo 
gli inimici ad entrar nella citti , mettendo i suoi a lor 
luoghi, bench^ gli Spartani fossero pochi di vantaggio, 
nondimeno si posero alia difesa. Perche la lor cavalleria 
era oggimai andata in Arcadia, e tulti i soldati pagali, 
e tre compagnie di dieci , che ne avevano. Poi che E- 
pamiuouda giunse a Sparta , non entro nella citta da 
quella parte , dove gli inimici potessero mettersi in bat- 
taglia al piano ; ovvero lanciar armi giu da’ tetti delle 
; ovvero dove i molti non potessero adoperarsi 
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niente piu di quel , che si faciessero i pochi ; mac 
impadronito di un certo luogo , dal quale sperava d» 
rimanei’ vincitore , entro nella citt^ , calandosi di sopra- 
in giu , non montando di sotto in su. Dunque non si 
puo dir altrimenti se non, che ovvero fu voter di Dio, 
che quella fazione termlnasse a quel modo, ovvero, che 
non si pud contraslare con disperati. Perciocch^ avendo 
Archidamo seco appena cento uomini , e non solamente 
passando olire (cosa, che gli potrebbe essere a un certo 
modo stata vietata), ma eziandio montando in luogo erto 
verso gli inimici ; allora coloro , che adoperavano i fuo- 
chi : che avevano vinti i Lacedcmoni : che erano sul 
vantaggio di ogiii cosa : e che di pii!i si trovavano al- 
r alto , non sostennero 1’ impeto de’ soldati di Archi- 
damo ; ma voltarono le spalle ; di maniera , che i Te- 
bani , li quali erano innanzi a tutti , furono tagliati a 
pezzi. Nondimeno facendo allegrezza i Lacedemoui per 
la vittoria avuta ; e pero dando la caccia agli inimici 
fuor di tempo , ancor essi perderono alcuni soldati : 
quasi fosse gia stabilito da qualche Dio un certo tcr- 
mine alia vittoria loro. Archidamo in quel luogo , dove 
avea combatluto , e vinto , drizzo il trofeo ; e rese i 
corpi morti degli inimici a patti. Ma Epaminonda, giu- 
dicando , che gli Arcadi sarebbono venuti a soccorrere 
Sparta , fuggi di venire a giornata con essi loro , dap- 
poi che si fossero uniti insieme co’ Lacedcmoni , prin- 
cipalmente essendo quelli rimasi superiori ; e i suoi a- 
vendo tentata la fortuna indarno. Per la qual cosa di 
nuovo inviandosi con ■ grandissima velocita vei'so Tegea , 
lascio riposare la fauteria armata di cotazza , e mando 
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la cavalleria a Mantinea , pregandola a soffertre pazien* 
temente qaclie fatiche , e ricordandole, che di leggiero 
troverebbe tutti gli armenti de’ Mantinei , ed anco gli 
uomini istessi fuori della citt4 ; perch^ oggimai era il 
tempo di condor dentro le biade ; cosl ella si pose in 
cammino. F ra tanto , uscendo gli Ateniesi co’ lor cavalli 
fuori di Eleusina , cenarono presso 1’ Istmo , e , passati 
oltre la terra di Cleone, glunsero a Mantinea , e allog- 
giarono 1’ esercito dentro le mura per le case. Accor** 
gendosi poi , che gli inimici s’ avvicinavano , i Mantinei 
supplicavano la cavalleria ateniese , che , potendo , li ^ 
ajutasse ; percioccfai , dicevano , tutti gli armenti , e i 
lavoratori si trovavano ancora nelle ville ; e similmentc 
'molti fanciuUi, c vecchi, la maggior parte gentiluomini. 
Udito questo gli Ateniesi , subito s’ inviarono per soc- 
correrli , bench^ ne essi , ni i cavalli avessero ancora 
gustalo cosa alcuna. E chi sar4 colui , che in questa 
occasione non celebri la virtA di costoro ? li quali , 
quantunque vedessero, cbe gli inimici li avanzavano tanto 
di numero, e die poco prima fosse loro intervenoto a Co- 
rinto un strano accidente; nientedimanco non solo non 
mettevano mente a niuna di queste cose; ma n6 ezian- 
dio, che dovevano venir alle mani con la cavalleria dei 
Tebani , e di Tessaglia , la quale a quei tempi era fa- 
ma , che fosse la migliore a gran vantaggio di tutte 
r altre. Ma parendo loro esser cosa vituperosissima , se 
dopo il loro arrivo non avessero fatto qualche giova- 
mento a quei della lega , subito vednti gli inimici an- 
darono ad assaltarli , con grandissimo desiderio di con- 
servare quella gloria , la quale avevano ereditata dagli 


Digitized by Google 



/ 


35o 

mvi loro. Per la qual cosa , combattendo valor osamente,' 
conservarooo a> Mantinei sano, e salvo tutto quello, che 
avevano in campagna. Nondimeno vi morirono i pid v«> 
lorosi uomini, che avessero , siccome anco essi ucoisero 
i pid bravi degli inimici , percb^ non ci era alcuno di 
qua , e di U con armi cost corte che non potesse ferire 
I’inimico. Poi gli Ateniesi condussero via i corpi morti 
de’ suoi ; e dimandando gli inimici li loro , li diedero a 
patti. Qui da una parte considerando Epaminonda, che 
gli bisognava di necessita partire fra pochi giorni per es« 
sere finito il tempo della sna condotta ; e dall’altra , se 
abbandonava coloro , in cui soccoi^so era venuto , che 
dagli inimici sarebbe stato loro posto I’assedio intomo, e4 
esso avrebbe perduta ogni reputazione; poi che a Sparta,* 
circondato da tanta fanleria armata di corazza, era stato 
vinto da pochi , e parimenti a Mantinea nella zufTa della 
cavalleria riuscito col peggio ; e anco perch^ era stato 
cagione , che nella impresa del Peloponneso i Lacede- 
moni, gli Arcadi , gli Achei, gli Elei , e gli Ateniesi 
facessero lega insleme ; gli parve impossibile partirsi senza 
venire al fatto d’ arme ; discorrendo principalmente fra 
se medcsimo , che , vincendo , finalmente avrebbe levate 
via tutte queste considerazioni ; e morendo , sarebbe 
mono onoratamente ; in tempo cioi , che tentava di far 
soggetto il Peloponneso alia palria sua. mi maravi<^ 
glio ; che egli avesse questo pensiero cos) fisso nella 
mente. Perchi gli uomini , che mirano solamente aln 
t onore , ed alia lode , non sogliono pensar ad allro^ 
Ma r avere disciplinate le sue genti in cos) fatto modo» 
(fhe pon si stwcassero mai ni giorno , n^ notte per Sjorte. 
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dlcuna di fatica; non si spaventassero in qaal si voglia 
Hschio ; e tutte d’ un sol volere obbedissero al capitano, 
bench^ avessero carestia di vettovagiie ; questo di gran 
lunga mi par elTelto pid maraviglioso. Perciocch^, avendo 
egli fatto pubblicare, che tutti si apparecchiassero al fatto 
d’ arme ; i cavalieri per obbedirlo si posero a forbire 
gli elini con grandis^ima prontezza : e certi fanti arcadi 
armati di corazza poi*tando in mano alcune mazze, quasi 
fossero Tebani , si facevano scrivere ; e tutti finalmente 
aguzzavauo le lancie , e le spade ; e nettavano gli scudi 
per farli rilucenti. Poi che li ebbe posti in punto a 
questo modo , e condotti fuori , non i fuor di proposito 
sapere cio , che egli fece. Primieramente , come era 
convenevole , assegno a ciascuuo il suo luogo. Poi , 
disse , che li aveva ordinati in^quella guisa ; perch^ vo- 
leva al sicuro venire a conflitto. Dunque avendo posto 
r esercito in ordinanza a suo modo , nou si mosse al 
dritto verso gli inimici ; ma alia volta de’ Tegeati , li 
quaii guardano verso 1’ occaso, e ad altro si to, per dar 
ad intendere agli inimici , che quel di non volesse com- 
battere. Percioccb^ giunto alia montagna, ed avendo spie- 
gata la falange , ordiud a’soldati , che la sotto facessero 
alto, e mostrava di volere piantar ivi i suoi alloggia- 
menti , con la qual apparenza fece , che non solaniente 
si spense una gran parte di quell’ ardore , che avevano 
acceso gU inimici nell’ animo loro di combattere; ma , 
che le squadre si disordinassero. Dappoi , mettendo quelle 
compagnie , le quaii erano nell’uno , e 1’ altro como , 
in fronte della battaglia , e presso di se formalo il cu- 
gno , fece allora , die i suoi diedero di mano alle armi; 
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•d egli avviandosi innanzi, i soldati lo segoitavaao. Y&-, 
dendo gli inimici ollre ®gni creder loro, che essi s’ay- 
'vicinavano ; pid bod istettero a bada ; oia quest! corre- 
vano a luoghi loro: quegli altri si gueraivano: alcuai 
mettevano le briglie a’cavalli: ed altri si vestivano le 
corazze. E tutli fiaalmeate parera, che piuttpsto fossero 
in termine di esser rotti , che di romper altri. All’ in- 
conlro Epaminonda drizz6 il suo battaglione non altri- 
menti , che se fosse stato una galea con lo sprone verso 
gli inimici, con quests ferma credenza, che rompendoli 
neir assalto da qual parte si volesse; li avreUbe di leg* 
giero tutti fracassali; perch^ il pensier suo era di at* 
taccar la hattaglia con la gente piu v^orosa, che egU 
avesse , lasciando la pid debole di.loutano;'perciocche, 
se per avventura veniva superata , sapeva , che sarebbe 
stata cagione di far perdere 1’ animo a suoi , ed accre- 
scerlo agli inimici. Oltre di cid gli inimici avevano posta 
la lor cavalleria in ordinanza , come s’ usa la falange 
de’ fanti armati di corazza, senza meschiarvi fra mezzo 
sorte alcuna di fanteria. Dali’ altro canto Epaminonda 
aveva ordinata la cavalleria ancor essa in forma d’ un 
cugno sodo , e spalleggiatala con genti a piede ; giudi* 
cando , se rompeva le genti d’arme, che tutlo I’esercito 
nemico, dovesse rimaner fracassato. PercioccJki con gran- 
dissima difficoltd si trova chi voglia star soldo, quando 
vno vede , che parte de'suoi volta le spaUe. E accioo* 
chd gli Ateniesi non potessero dal sinistro como soo* 
correre coloro , che erano lor vicini ; pMe lor incontro 
in certi colli alcune squad re di eavallt, e fand armati 
di corazza , per far, che ancor essi temessero . quando 
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fossero inviati per sOGCorrere i suoi , di trovarsi batluU 
alle spatle. In quesla maniera veiiuto con gli inimici al 
* menar le mani , non si ingannd punto della sua spe- 
ranza ; perciocch^ da quelia parte , daila quale aveva 
assahatl gli avversarj , rimanendo vincitore , fece fuggire 
mtto r esercito nimico. Ma poi che e^i fu ammazzato ^ 
gli altri non poterono , come si doreva seguir la vittoria. 
Perchi quantunque la falange , che avevano all’incontro, 
Toltasse le spalte , nondimeno la fanteria armata di co- 
razza non uccise alcuno ; anzi non si mosse di quel luogo 
dove s’ avea conibattuto. Similmente fuggendo la caval- 
leria nimica , n^ anco la cavalleria seppe ’ seguitarla , n& 
ammazzare pur nn pedone , o un Cavaliere ; tna quasi 
ella fosse vinta , fuggiva tutta spaventata di incontrarsi 
con gli inimici. Ma la fanteria , e gli armati di broc- 
chiero; poi cbe uniti con la cavalleria ebbero vinto., si 
ritirarono nel como sinistro, quasi non mancasse altvo 
alia vittoria intera ; nondimeno dagli Ateniesi furono ivi 
uccisi la maggior parte. Ad una giornata di tanta im- 
portanza succedette cosa fuor di credenza di tutti gli 
uomini. Perciocch^ , essendo quasi tutta la Grecia ridotta 
in un luogo per combattere insieme ; non ci era alcuno 
cbc non pensasse, quando si fosse venuto al falto d’ ar- 
me , cbe i vincitori non signoreggiassero, e i viuti non 
obbedissero. Nondimeno Iddio voile , che la cosa passasse 
in tal modo , che gli uni , e gli altri drizzarono il trofco 
come vincitori , e che n^ questi , n^ quelli si impedis- 
sero di drizzarlo. Similmente Tuna, e 1’ altra parte, 
come vincitrice , concedette i morti a patti ; e ambedue , 
come vinte, li riceverono. E bench6 e questi, e quelli 
SjeiroF., St. d«’ Greci, a3 
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si vanuesero d’ aver vinto ; nieittedimanGO n6 quest! , nfr 
queili si videro’’ impadcoiliti di paese alcuno , di citt4 
ovvero di principato piii di quello , che fossero ‘iimanzi 
la giornata. Ma dopo la pugna nacquero per tulta' la 
Grecia travagli assai maggiori, che non erano prima.’ 
i^ueste sono le cose , che io ho distese 6no a quest! 
tempi. F orse quatcun ^tro prenderi pensieco di scrivei^^- 
quelle, che seguirono poi. .- « • 
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